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Aprecieri pentru Misterul Babilonului 

ăċncņ o datņ, Joel Richardson a zguduit din temelii lumea profeĪiilor Ħi cam tot ceea ce 

credeam cņ Ħtim despre Babilonul cel misterios. Se prea poate ca aceastņ carte, de altfel originalņ 

Ħi provocatoare, sņ fie tocmai aceea care aduce dezlegarea pe care o cņutņm, de câteva milenii 
încoace, pentru aceastņ strņveche enigmņ.ò 

ñ Tom Horn, autor de bestseller-uri Ħi director executiv al Skywatch TV 
 
ăNoul volum semnat de Richardson este strņlucit documentat, solid din punct de vedere 

scriptural Ħi scris fluent. Este destul de evident cņ çmisterul, Babilonul cel mare, mama tuturor 
prostituatelor» s-ar putea sņ nu mai fie un mister. Cartea aceasta reprezintņ o lecturņ obligatorie 

pentru toĪi cei ce nutresc o pasiune pentru adevņrul profetic Ħi interes pentru zilele din urmņ.ò 
ñ Marvin J. Rosenthal, director executiv al Zionõs Hope 
 

ăJoel Richardson, autorul mai multor bestseller-uri, uneĦte din nou punctele geopolitice Ħi 
profetice, prezent©nd un izbņvitor argument, constr©ngņtor Ħi direct, pentru una dintre cele mai 

enigmatice profeĪii ale Bibliei. Dacņ doreĦti sņ capeĪi, asemenea fiilor lui Isahar, o înĪelegere a 

vremurilor, îĪi recomand din toatņ inima aceastņ excelentņ lucrare a lui Joel.ò 
ñ Chris Mitchell, director al Middle East Bureau, Christian Broadcasting Network 
 

ăJoel Richardson ne-a pus la dispoziĪie o lucrare importantņ Ħi foarte sistematicņ, expun©nd 
posibilitņĪile legate de cine sau care ar putea fi identitatea misteriosului Babilon. Cartea aceasta te 

va face, cu siguranĪņ, sņ ´Īi regândeĦti poziĪiile asumate anterior.ò 
ñ Pastorul Mark Biltz 
 

  



¥irului fņrņ numņr de creĦtini din toatņ lumea care au pierdut totul pentru Numele lui Isus. Mai aveĪi ´ncņ 
puĪinticņ rņbdare. Se aratņ dreptatea. 
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MulĪumiri 
 

Lui Isus, dorul inimii mele, ÎĪi mulĪumesc pentru cņ Te-ai vņrsat cu totul. 

Frumoasei mele soĪii Ħi copiilor mei, voi sunteĪi pentru mine Steaua Nordului, care mņ 

cheamņ mereu cņtre casņ. Sunt extrem de recunoscņtor pentru voi toĪi. 
Cele mai adânci mulĪumiri ale mele se ´ndreaptņ cņtre susĪinņtorii care m-au binecuvântat în 

aceĦti ultimi ani. Din nou, voi sunteĪi aceia care aĪi fņcut posibilņ aceastņ carte. 

MulĪumiri, de asemenea, lui Samuel Whitefield, D. Williamson, Stephen Holmes, Jeremy 

Johnson, Greg Maxwell, Donnie Williams, Julie Jenkins, Ralph Woodrow, David Lindhjem Ħi 
Dax Cabrera, pentru cņ aĪi citit primul manuscris Ħi mi-aĪi ´mpņrtņĦit pņrerile voastre. 

În sfârĦit, doresc sņ-mi exprim adânca recunoĦtinĪņ faĪņ de Joseph Ħi Elizabeth Farah pentru 

sprijinul vostru. MulĪumiri, de asemenea, întregii echipe WND. MulĪumiti directorului editorial, 

Geoffrey Stone, pentru toatņ munca asiduņ, precum Ħi pentru contribuĪia Ħi sfaturile oferite pe 

marginea manuscrisului. MulĪumiri lui Renee Chavez, editorul meu. MulĪumiri lui Mark Karis 

pentru creaĪia unui design de copertņ ´nfiorņtor de reuĦit. MulĪumiri Ħi coordonatorului meu de 
marketing, Michael Thompson. A fost minunat sņ lucrez ´mpreunņ cu o echipņ ca voi! Vņ 

mulĪumesc ´ncņ o datņ Ħi vņ doresc multe binecuv©ntņri tuturor. 
  



Introducere 
 

PuĪine pasaje din Biblie sunt mai ´nvņluite de mister Ħi stârnesc mai multņ nedumerire decât 

acela din Apocalipsa 17-18. Aceste douņ capitole puse laolaltņ conĪin cea mai lungņ profeĪie din 
Noul Testament. Subiectul ei este ăcetatea cea mareò (Apocalipsa 17:18), descrisņ metaforic prin 

imagistica unei femei absolut groteĦti. Aceasta este deopotrivņ reginņ, prostituatņ Ħi o criminalņ 
cu s©nge rece. Ea fluturņ cu trufie, ´n ´naltul vņzduhului, un potir de aur. DeĦi pe dinafarņ 
strņluceĦte, potirul este plin cu un amestec ´nfiorņtor al s©ngelui vņrsat de sfinĪii martiri ai lui 

Dumnezeu Ħi îngreĪoĦņtoarele ănecurņĪii ale desfr©nņrii eiò (17:4, HCSB). Femeia nu s-a 

mulĪumit doar sņ bea din aceastņ cupņ, ci i-a ademenit Ħi pe ă´mpņraĪii pņm©ntuluiò Ħi chiar 

naĪiuni ´ntregi sņ bea din ea (17:2). Este plinņ de aroganĪņ, rebeliune Ħi glorificare de sine. 

Asemenea proverbialului inel de aur din râtul unui porc, deĦi este deghizatņ ´n reginņ, ´n realitate 

nu este dec©t o prostituatņ abjectņ Ħi lipsitņ de clasņ. Este ´mbrņcatņ regeĦte cu ăpurpurņ Ħi 
stacojiu Ħi ´mpodobitņ cu aur, pietre preĪioase Ħi mņrgņritareò (v. 4). Nu doar cņ se desfatņ ´n 

extravaganĪe materiale, dar a sedus Ħi regii pņm©ntului, ademenindu-i sņ trņiascņ ă´n lux ´mpreunņ 
cu eaò (18:9, HCSB). 

Adņug©nd la oribilul Ħi perplexitatea acestei imagini, femeia aceasta stņ cņlare pe una dintre 

cele mai bizare Ħi ´nfiorņtoare fiare roĦii ð în fapt, un monstru ð cu Ħapte capete Ħi zece coarne. 

Femeia Ħi ăfiaraò, cal Ħi cņlņreĪ, am©ndoi de culoare stacojie, sunt, cu adevņrat, o partidņ nņscutņ 
în iad. 

Judecata lui Dumnezeu pluteĦte ameninĪņtoare, aĦtept©nd sņ se dezlņnĪuie asupra acestei 

femei, în timp ce un glas angelic din cer trâmbiĪeazņ, ca un tunet, un avertisment pentru 
locuitorii pņm©ntului: ăIeĹi afarņ din ea, poporul Meu, ca sņ nu fii pņrtaĹ pņcatelor ei Ĺi sņ nu 
primeĹti din urgiile ei, pentru cņ pņcatele ei s-au ´ngrņmņdit p©nņ la cer, iar Dumnezeu ĸi-a 
amintit de nelegiuirile ei!ò (Apocalipsa 18:4). 

Cu siguranĪņ, oricine Ħi-a pus mintea sņ priceapņ acest pasaj se poate identifica cu apostolul 
Ioan, care a declarat cņ atunci ăc©nd am vņzut-o, m-am mirat foarte tareò (17:6). Apoi, într-o 

bruscņ Ħi Ħocantņ rņsturnare de situaĪie, monstrul pe care Ħade curva se întoarce împotriva ei, 

devorându-i trupul Ħi arzându-i rņmņĦiĪele. În ceruri, îngerii se veselesc zgomotos, declarând cņ 

vestea morĪii ei este o importantņ Ħi memorabilņ victorie a lui Dumnezeu Ħi a poporului Sņu: ăA 

cņzut, a cņzut Marele Babilon!ò (18:2, HCSB). Spectatorii pņm©ntului privesc, ĦocaĪi Ħi îngroziĪi, 
fumul ce se înalĪņ din ruinele ei Ħi care se vede de departe. Pretutindeni în lume, oameni de 

afaceri bogaĪi, comercianĪi, navigatori Ħi conducņtorii pņm©ntului se unesc în deplângerea 

pierderii ei ð Ħi a pierderii de venituri pe care o suferņ ca urmare a morĪii ei. 

Titlul dat de Dumnezeu ÎnsuĦi acestei femei a indus în eroare pe mulĪi interpreĪi: ăo tainņ, 

MARELE BABILON, MAMA TUTUROR PROSTITUATELOR ¥I A URÂCIUNILOR 
PŅMąNTULUIò (17:5). Alternativ, mai este numitņ ăprostituata cea mareò (17:1) sau, ´n alte 
traduceri, ăcurva cea mareò (KJV). 

AĦadar, pe cine sau ce anume reprezintņ aceastņ femeie? Este ea activņ ´n lumea noastrņ azi? 

Este descrisņ, în repetate rânduri, ca o cetate, dar ce oraĦ reprezintņ ea? Poate fi identificatņ? 
ÎnĪelegerea corectņ a acestui pasaj are vreo implicaĪie sau aplicaĪie realņ pentru noi, azi? Ar putea 

exista vreo relaĪie ´ntre aceastņ femeie Ħi ascensiunea globalņ a islamului radical? Are acest pasaj 

ceva de spus despre viitorul Statelor Unite? Cei ce studiazņ Biblia Ħi profesorii biblici deopotrivņ 
s-au luptat cu aceste ´ntrebņri, timp de milenii de-a rândul, literalmente. 



Este nefericit faptul cņ mulĪi profesori Ħi pastori de azi considerņ cņ rņspunsurile la aceste 
´ntrebņri ð ´ncercņri propriu-zise de a afla identitatea marelui Babilon ð intrņ ´n competenĪa 

teologilor de fotoliu Ħi a celor cu un interes fanatic faĪņ de vremurile sfârĦitului. Fņrņ ´ndoialņ, 
aĦa este uneori, dar rņspunsurile acestea sunt mult mai mult dec©t niĦte amņnunte frivole Ħi 
stranii legate de profeĪii. La o adicņ, nu putem avea aĦteptarea de a înĪelege corect ´nsņĦi 
culminarea mņreĪului plan de rņscumpņrare al lui Dumnezeu, ignorând de-a dreptul douņ dintre 

capitolele finale ale Bibliei. Atunci când interpreĪii responsabili Ħi grijulii ai Bibliei ocolesc un 

anumit subiect, nu fac dec©t sņ ´l lase în seama celor mai puĪin responsabili Ħi atenĪi în 

interpretņrile lor. Fņrņ doar Ħi poate, mulĪi ´nvņĪņtori biblici extremiĦti Ħi-au împlântat suliĪele 
revendic©nd acest segment al Bibliei, dar aceasta nu este, sub nicio formņ, o scuzņ pentru a ne 

Īine departe de el. Ba dimpotrivņ. Nu ne putem permite luxul de a abandona aceastņ parte a 

Scripturilor. Dupņ cum vom vedea, interpretarea corectņ Ħi descâlcirea acestei profeĪii, precum Ħi 
gņsirea unor rņspunsuri la multele ´ntrebņri pe care le st©rneĦte textul au, în realitate, implicaĪii 
foarte pertinente Ħi o aplicaĪie pastoralņ pentru noi astņzi. Pe multe dintre acestea le vom adresa 
pe parcurs. 

Am gândit aceastņ carte ´n trei pņrĪi. Cea dintâi este mai expoziĪionalņ, dar nu neapņrat verset 

cu verset. Tratez textul din Apocalipsa 17-18 mai degrabņ sistematic Ħi tematic, extrņg©nd toate 
diversele descrieri ale marei prostituate astfel ´nc©t sņ ĦtiĪi la ce anume sņ vņ uitaĪi atunci când 

punem în balanĪņ diferitele poziĪii propuse de diverĦi interpreĪi. În cea de-a doua parte a cņrĪii, 
examinez fiecare dintre poziĪiile mai comune, c©ntņrindu-le punctele tari Ħi cele slabe. În sfârĦit, 
în partea a treia, abordez pe larg viziunea pe care o sugerez ca o soluĪie de dezlegare a acestui 
mare mister. Dacņ nu vņ intereseazņ at©t de mult ce anume nu cred cņ ar putea fi prostituata 

Babilonului, puteĪi sņri cu totul peste partea a doua a cņrĪii, trecând direct la a treia. 

SperanĪa mea sincerņ este cņ aceastņ carte, întrucât trateazņ cu foarte mare seriozitate o 

poziĪie nemailuatņ ´n considerare la modul serios p©nņ acum, va ajunge sņ fie o contribuĪie 

valoroasņ la aceastņ discuĪie. Mi-am dat toatņ silinĪa sņ fie un studiu simplu Ħi direct Ħi trag 
nņdejde cņ am izbutit ´n efortul meu. Mņ rog ca aceastņ lucrare sņ contribuie la elucidarea unei 

profeĪii care va deveni din ce ´n ce mai relevantņ, mai ales pe mņsurņ ce ne apropiem de ziua 
finalņ a revenirii gloriosului Rege ð Isus, Mesia. 
  



Partea Întâi 
Cel mai mare mister profetic al Bibliei 

  



1 
Istoria misterului 
 

ċncņ de la începutul creĦtinismului, credincioĦii Ħi-au dat silinĪa sņ ´nĪeleagņ misterul marii 
prostituate. ErudiĪi Ħi oameni de rând studioĦi deopotrivņ au ajuns la multe concluzii, dintre cele 

mai diferite. Scopul acestui capitol este sņ examineze principalele interpretņri ale acestui pasaj Ħi 
dezvoltarea Ħi evoluĪia lor de-a lungul istoriei Bisericii. 

 
Roma 

La aproximativ douņ sute de ani dupņ scrierea cņrĪii Apocalipsa, LactanĪiu, un scriitor creĦtin 
din Nordul Africii, credea cņ prostituata era cetatea Romei, care ´ncņ domina, la vremea aceea, 

prin pņg©nismul ei.1 Tertulian, Irineu Ħi Ieronim au folosit termenul de ăBabilonò cu referire la 
Imperiul Roman.2 Dar odatņ cu declinul sigur al Romei pņg©ne, aceastņ interpretare a ´nceput sņ 

piardņ teren ´ntre creĦtini. În secolul al VI-lea, Andrei din Cezareea Ħi-a exprimat deschis îndoiala 

cu privire la viziunea lui LactanĪiu, declarând: ăCņci bņtr©na Roma Ħi-a pierdut puterea de 

stņp©nire cu multņ vreme ´n urmņ Ħi nu suntem de pņrere cņ ´Ħi va recņpņta vreodatņ vechiul 

statut.ò ċn loc sņ arate cu degetul cņtre vreuna din cetņĪile din zilele sale, Andrei din Cezareea 

susĪinea cņ misteriosul Babilon reprezintņ un oraĦ care va accede la putere ´n zilele din urmņ, 
pun©nd stņp©nire peste mare parte a pņm©ntului.3  

 
Islamul 

O mie de ani mai t©rziu, dupņ ce islamul se ridicase la putere Ħi mņturase mare parte a lumii 

aducând-o sub controlul sņu, mulĪi creĦtini au început sņ se ´ntrebe dacņ nu cumva aceasta era 
dezlegarea misterului marii prostituate. Gņsim expresii ale acestei perspective ´n scrierile lui 
Nicholas din Lyra, un cņlugņr franciscan francez considerat adesea cel mai de seamņ exeget al 

secolului al XIV-lea. Dupņ cum era obiceiul scriitorilor creĦtini europeni de la sfârĦitul Evului 
Mediu, Nicholas a numit adesea musulmanii fie prin termenul de ăsaraceniò, folosit generic ´n 

epocņ cu referire la aceĦtia, fie prin ăturciò, care la vremea aceea stņp©neau mare parte din lumea 
musulmanņ. Nicholas a vorbit despre islam ca fiind ăMarele Babilon, adicņ secta saracenilor, care 
este numitņ Babilon.ò4 El spunea cņ apostolul Ioan a apelat la sintagma ătaina Babilonuluiò ca sņ 

ăarate cņ nu vorbeĦte despre cetatea Babilon, ci mai degrabņ despre secta saracenilor în relaĪie cu 
turcii, care au atras popoarele rņsņritene ´n eroarea sectei lor.ò5 Cu toate cņ vederile lui Lyra s-au 

bucurat de o influenĪņ deosebitņ spre sfârĦitul epocii medievale, la scurt timp dupņ aceea, ´n 

timpul Reformei, acestea au cņzut ´n dizgraĪie, protestanĪii mutându-Ħi atenĪia înapoi asupra 
Romei. 

 
Biserica Romano-Catolicņ 

                                                             
1 Victorinus din Pettau, Commentary on the Apocalypse of the Blessed John, in The Ante-Nicene Fathers, vol. 7, Fathers of 

the Third and Fourth Centuries: Lactantius, Venantius, Asterius, Victorinus, Dionysius, Apostolic Teaching and Constitutions, 
Homily, and Liturgies, eds. and; trans.(Buffalo, NY: Christian Literature Company, 1886), 357ð58. 

2 Marvin Richardson Vincent, Word Studies in the New Testament, vol. 2 (New York: Charles Scribnerõs Sons, 
1887), 545. 

3 Andrei din Cezareea, în The Ancient Christian Commentary on Scripture, New Testament, vol 12, ed. William C. 
Weinrich (Downers Grove, IL> IVP, 2005), 226. 

4 Nicholas din Lyra, Nicholas of Lyraõs Apocalypse Commentary, trad. în en. de Philip D. W. Kay (Kalamazoo, MI: 
Medieval Institute Publications, 1997), 189. 

5 Ibid., 194. 



Pe mņsurņ ce marea schismņ dintre romano-catolici Ħi prostestanĪi a cuprins Europa, 

reformatorii au scuturat de praf viziunea Babilonului roman, au modificat-o Ħi au ´nceput sņ arate 
cu degetul spre Biserica Romano-Catolicņ. ċn 1522, Lucas Cranach, un bun prieten de-al lui 
Martin Luther, a creat de-acum celebrele imagini cioplite ´n lemn pe care Luther avea sņ le 
foloseascņ at©t de eficient ´n rņzboiul sņu de propagandņ ´mpotriva Vaticanului. Lucrņrile ´n lemn 

realizate de Lucas ´l ´nfņĪiĦau pe papņ drept marea prostituatņ ce Ħedea cņlare pe fiara cu Ħapte 
capete. Aceastņ nouņ interpretare ð adicņ aceea cņ romano-catolicismul este marea prostituatņ ð a 

ajuns sņ fie acceptatņ cu repeziciune Ħi în mod aproape universal în rândul protestanĪilor. 

William Tyndale, celebrul erudit Ħi traducņtor al Reformei, obiĦnuia sņ facņ declaraĪia cņ catolicii 
ăĦ́i ´nņlĪaserņ acel mare idol, Curva Babilonului, anticristul din Roma, cņruia ´i zic papņ.ò6 În 

urmņtoarele 500 de ani, aceste vederi au definit raportarea protestanĪilor la Biserica Catolicņ. De 
atunci, au existat destui care sņ re´nvie aceastņ perspectivņ. 

ċntre cei mai de vazņ campioni ai acesteia s-a numņrat Ħi un preot scoĪian pe nume 

Alexander Hislop, autor al unei cņrĪi din secolul al XIX-lea, intitulate The Two Babylons: The Papal 
Worship Proved to Be the Worship of Nimrod and His Wife [Cele douņ Babilonuri: Venerarea Papei 

arņtatņ a fi venerarea lui Nimrod Ħi a soĪiei lui]. Cu greu am putea supraestima impactul pe care l-

a avut lucrarea lui Hislop asupra gândirii populare prostestante în ceea ce priveĦte Biserica 

Romano-Catolicņ. Hislop susĪinea cņ religia babilonianņ strņveche a ´nchinņrii la Tammuz s-a 
strecurat în fiecare aspect al liturghiei romano-catolice, p©nņ la urmņ satur©ndu-l. În opinia lui, 

dacņ un preot din strņvechiul Babilon, sau chiar ´nsuĦi BelĦaĪar, ăar intra ´n [Basilica] Sf. Petru 
din Roma Ħi l-ar vedea pe papņ ´n veĦmintele sale pontificale, ´n toatņ pompa Ħi slava luié ar 
conchide, fņrņ doar Ħi poate, cņ n-a fņcut dec©t sņ intre ´ntr-unul din bine-cunoscutele sale temple 

Ħi cņ lucrurile au continuat ca Ħi când s-ar fi aflat ´n Babilon.ò7 Mai târziu, ne vom rezerva un 

întreg capitol pentru a discuta lucrarea lui Hislop (precum Ħi nenumņratele probleme pe care le 
pune). 
O altņ promotoare a acestei paradigme potrivit cņreia romano-catolicismul este prostituata 

(precum Ħi oricare altņ grupare protestantņ care se ´nchinņ duminica) a fost Ellen G. White, 

fondatoarea miĦcņrii AdventiĦtilor de Ziua a ¥aptea. P©nņ ´n zilele noastre, pe baza profeĪiilor lui 

White, mulĪi adventiĦti tradiĪionaliĦti sunt convinĦi cņ va veni o zi c©nd papa va decreta ălegi 

globale de ´nchinare duminicaò, decapitând pe toĪi cei ce refuzņ sņ se conformeze autoritņĪii sale. 
Biblia cu trimiteri Scofield, publicatņ ´n 1917, dar care se bucurņ ´ncņ de popularitate, a avut 

o contribuĪie importantņ ´n prezervarea popularitņĪii acestei paradigme a identificņrii Bisericii 

Romano-Catolice cu Babilonul zilelor din urmņ.8 Alte cņrĪi, precum A Woman Rides the Beast: The 

Roman Catholic Church and the Last Days [O femeie cņlare pe fiarņ: Biserica Romano-Catolicņ Ħi 
zilele din urmņ], publicatņ ´n 1991, aparĪinând rņposatului profesor de profeĪii, Dave Hunt, 

continuņ sņ aibņ un impact important ´n r©ndurile multor protestanĪi pasionaĪi de studiul 

profeĪiilor. 

DeĦi credinĪa cņ Biserica Romano-Catolicņ este marea prostituatņ a mai pierdut teren ´n 

mijlocul protestanĪilor din zilele noastre, undele de Ħoc ale acesteia continuņ sņ afecteze 

                                                             
6 William Tyndale, The Obedience of a Christian Man, in Richard Kenneth Emmerson, Antichrist in the Middle Ages: 

A Study of Medieval Apocalypticism, Art, and Literature (Seattle, University of Washington Press, 1981), 205. 
7 Alexander Hislop, The Two Babylons: The Papal Worship Proved to Be the Worship of Nimrod and His Wife, repr. 

(London: S. W. Partridge, 1919), 218. 
8 C. I. Scofield, ed., The Scofield Reference Bible: The Holy Bible Containing the Old and New Testaments (New York; 

London; Toronto; Melbourne; Bombay: Oxford University Press, 1917), 1347. 



conĦtiinĪa protestantņ popularņ ´n multe Ħi profunde feluri. Nu trebuie dec©t sņ rņsfoiĪi secĪiunea 
de comentarii din subsolul oricņrui articol publicat pe internet sau oricare postare din media 

socialņ despre papņ sau romano-catolicism Ħi veĪi vedea cņ moĦtenirea acestei interpretņri este 
foarte evidentņ. 

Putem vedea deja de ce este atât de important pentru noi, creĦtinii, sņ avem o ´nĪelegere 

corectņ a acestui pasaj. Fņrņ ´ndoialņ, protestanĪii Ħi catolicii continuņ sņ aibņ multe Ħi însemnate 

diferenĪe. Aceste dezacorduri, ´nsņ, sunt chestiuni care pot fi, ´n general, supuse discuĪiilor între 

doi adulĪi rezonabili. Una este sņ spunem: ăHai sņ ne discutņm dezacordurile Ħi poate astfel ne 

vom înĪelege mai bine unul pe celņlaltò Ħi cu totul altceva: ăVoi sunteĪi curva cea mare!ò Atunci 
c©nd una dintre pņrĪi o vede pe cealaltņ a fi participantul benevol la o organizaĪie religioasņ care 
este întruparea propriu-zisņ a Satanei pe pņm©nt, p©nņ Ħi un simplu dialog devine imposibil. 

Dinamica aceasta a nņpņstuit adesea relaĪia dintre romano-catolici Ħi protestanĪi, în ultimii cinci 

sute de ani. Acesta este doar un motiv, deĦi unul relativ important, pentru care este atât de 

profund relevant pentru creĦtini sņ capete o ´nĪelegere corectņ asupra acestui pasaj. 
 
New York City/ Statele Unite ale Americii 

ċn timpurile mai moderne, o altņ poziĪie care a câĦtigat o imensņ popularitate este aceea cņ 
Statele Unite ale Americii, sau, mai specific, New York City, este curva Babilonului. În cartea The 

Final Babylon: America and the Coming of Antichrist [Babilonul final: America Ħi venirea 

Anticristului], co-autorii Kreiger, McGriff Ħi Woodward pretind cņ identificarea misteriosului 
Babilon ănecesitņ doar un minim de aptitudini analitice. ċn realitate, doar Statele Unite ale 

Americii pot aduna banii Ħi puterea pentru a fi BABILONUL FINAL din Apocalipsa 18.ò9 În 

ultimii ani, a avut loc o explozie de cņrĪi populare de profeĪii care promoveazņ aceastņ 
interpretare. Titlurile sunt aproape imposibil de deosebit unele de altele: The End of America; The 

Fall of America Babylon the Great; The Judgment of Babylon: The Fall of America; Ħi America Will Burn, de 
exemplu. Toate aceste titluri relateazņ o poveste foarte similarņ. Ca urmare a acceptņrii acestei 

noi interpretņri de cņtre mulĪi oameni, s-a dezvoltat o miĦcare, aflatņ în creĦtere, a creĦtinilor 
care pleacņ ð sau vor sņ plece ð din Statele Unite, pentru a se pune la adņpost de judecata viitoare 

Ħi de distrugerea care paĦte aceastņ Īarņ. Câteva dintre titlurile amintite mai sus merg p©nņ acolo 

încât pun la dispoziĪia celor care vor sņ fugņ planuri detaliate de scņpare. ċn cņlņtoriile pe care le 

întreprind ca vorbitor în faĪa congregaĪiilor din lungul Ħi latul Americii de Nord, sunt adesea 

confruntat cu ´ngrijorņri Ħi ´ntrebņri despre aceastņ chestiune. De cur©nd, am vorbit cu un pastor 
canadian care a primit mai multe solicitņri din partea unor americani ce contemplau ideea de a se 

muta în Canada, în speranĪa de a se izbņvi de viitoarea distrugere a Statelor Unite. Este inutil sņ 
mai spun cņ, dacņ America ar fi, cu adevņrat, Babilonul zilelor din urmņ, implicaĪiile reale ale 
acestui lucru ar fi foarte profunde. Vedem ´ncņ o datņ de ce este at©t de importantņ interpretarea 

corectņ a acestor douņ capitole ale cņrĪii Apocalipsa. 
 
Ierusalimul apostat modern 

O altņ interpretare mai puĪin popularņ susĪine cņ acest pasaj se referņ la Ierusalim. MulĪi 
dintre adepĪii acestei viziuni sunt preteriĦti, crez©nd, adicņ, cņ aceastņ profeĪie Īine de trecut, 

fiindcņ Ħi-a gņsit ´mplinirea atunci c©nd Ierusalimul a fost distrus de romani, în anul 70.10 Vocea 

                                                             
9 Douglas W. Kreiger, Dene McGriff, and S. Douglas Woodward, The Final Babylon: America and the Coming of 

Antichrist (Oklahoma City: Faith Happens, 2013), 59ð60. 
10 Cf. David Chilton, The Days of Vengeance: An Exposition of the Book of Revelation (n.p.: Dominion, 2006), 445ð66. 



cea mai influentņ ´n sprijinul acesteia aparĪine astņzi profesorului de Noul Testament, N. T. 
Wright. Acesta explicņ interpretarea pe care o dņ pasajului din Apocalipsa 17-18 astfel: 

 
Din Ierusalim trebuie sņ fugņ acum adevņratul Israel, ca nu cumva sņ ia parte la 

distrugerea lui. Ierusalimul este cetatea a cņrei distrugere va fi semnul cņ Dumnezeul 

proclamat de Isus este acum, cu adevņrat Ħi în mod manifest, ´mpņratul ´ntregului 

pņm©nt... Ierusalimul Ħi ierarhia sa au preluat rolul Babilonului, Edomului Ħi al lui Antioh 
Epifanes. Ei sunt cetatea a cņrei cņdere atrage dupņ sine rņzbunarea adevņratului popor al 

Dumnezeului lui Israel. ProfeĪiile de izbņvire de tiran s-au adeverit în Ħi pentru Isus Ħi în 
poporul Sņu. Atunci c©nd cetatea aceasta cade, ei trebuie sņ plece ´n grabņ; acesta este 

momentul salvņrii Ħi rņzbunņrii lor.11 
 

DeĦi mai rar întâlniĪi, mai sunt Ħi unii care cred cņ prostituata reprezintņ o judecatņ viitoare, 

´n zilele din urmņ, asupra Israelului apostat. Una din cņrĪile care promoveazņ aceastņ perspectivņ 
declarņ: ăBiblia ne spune cu precizie care cetate va fi capitala lui Anticrist ´n zilele de pe urmņ, ne 

spune care este cetatea care va promova închinarea înaintea lui Anticrist în faĪa restului lumii Ħi 
cetatea ´n care Anticristul va institui cea mai aprigņ persecuĪie din toate timpurile. Cetatea aceea 
este Ierusalimul.ò12 

 
Babilonul literal 

O altņ interpretare este cņ cetatea propriu-zisņ a Babilonului (ale cņrei rņmņĦiĪe sunt 

localizate la 85 km la sud de Baghdad, Irak, într-un oraĦ numit Hillah) va fi reconstruitņ ´n zilele 
din urmņ. DeĦi ruinele acestui oraĦ, cândva magnific, constituie ceva mai mult decât o atracĪie 

turisticņ ´n zilele noastre, adepĪii acestei interpretņri susĪin cņ, ´n zilele ce urmeazņ, Babilonul 

reconstruit va întrece cu mult gloria de odinioarņ a cetņĪii antice. Ei susĪin cņ aceasta este 
opĪiunea cea mai directņ Ħi literalņ dintre toate care existņ. ċn ultimii douņ sute de ani, o m©nņ de 

personalitņĪi de vazņ au prezentat aceastņ perspectivņ. ċntre aceĦtia se numņrņ Ħi comentatorii 

clasici E. W. Bullinger, B. W. Newton Ħi Joseph Augustus Seiss, de la începutul secolului al XIX-

lea. În secolul XX, au promovat-o comentatori respectaĪi, precum G. H. Lang, Arnold 

Fruchtenbaum, Robert Thomas, pastorul Mark Hitchcock Ħi Joel C. Rosenberg. Vom discuta 

viabilitatea acestei interpretņri ´n partea a doua a acestei cņrĪi. 
 

CreĦtinismul apostat sau ecumenismul  

O altņ perspectivņ susĪine cņ toate segmentele creĦtinismului apostat se vor uni, într-o zi, 

form©nd, ´n zilele din urmņ, un soi de entitate ecumenicņ organizatņ. Cel mai obiĦnuit candidat ð 

sau vinovat ð, cel puĪin de la fondarea acestuia în 1975, a fost Consiliul Mondial al Bisericilor, de 

la care se aĦteaptņ sņ aducņ laolaltņ toate entitņĪile apostate. John Walvoord, fost preĦedinte al 
Seminarului Teologic din Dallas, credea ´n mod specific cņ ăsistemulò curvei avea sņ fie, ´ntr-
adevņr, o formņ apostatņ de ecumenism. Walvoord declara despre prostituatņ: 

 

Femeia simboliz©nd sistemul religios apostat era ´mbņtatņ de s©ngele sfinĪilor. Lucrul 

acesta clarificņ cņ sistemul religios apostat din prima jumņtate a ultimilor Ħapte ani 

                                                             
11 P. W. L. Walker, ed., Jerusalem: Past and Present in the Purposes of God, 2nd ed. (Grand Rapids: Baker, 1994), 58. 
12 Chris White, Mystery Babylon: When Jerusalem Embraces the Antichrist: An Exposition of Revelation 17 & 18 

(Ducktown, TN, CWM Publishing, 2013), back cover. 



dinainte de venirea lui Cristos va fi cu totul lipsit de creĦtini adevņraĪi. De fapt, biserica 

apostatņ va ´ncerca sņ ´i omoare pe toĪi cei ce urmeazņ adevņrata credinĪņ.13 
 

AlĪii aĦteaptņ un ecumenism definit ´ncņ Ħi mai larg, unul care va combina toate religiile Ħi 
credinĪele sub o umbrelņ Ħi mai largņ. ċn acest scenariu imaginar, NaĪiunile Unite sunt adesea 

privite ca fiind vehiculul perfect prin care Anticristul îĦi va asuma controlul asupra întregii lumi. 
 
Illuminati 

Pentru alĪii, nicio umbrelņ nu este destul de ´ncņpņtoare dec©t dacņ este recunoscutņ a fi o 

conspiraĪie trans-naĪionalņ, pan-istoricņ, ´n toatņ regula, a unor globaliĦti oculĪi, traficanĪi de 

influenĪņ Ħi bancheri din cale-afarņ de secretoĦi, ale cņrei tentacule malefice se extind p©nņ ´n 
fiecare colĪ Ħi cotlon din întreaga planetņ. Este vorba despre o conspiraĪie at©t de cuprinzņtoare 
´nc©t este, cumva, capabilņ sņ punņ ´mpreunņ entitņĪi atât de diverse precum Biserica Romano-

Catolicņ, Conciliul Mondial al Bisericilor, NaĪiunile Unite, o grupare globalņ de sioniĦti evrei, 

Illuminati Ħi oricare alt grup care ne-ar putea trece prin minte. Pentru cei care aderņ la aceastņ 

poziĪie, nu este vorba de o simplņ interpretare a acestor douņ capitole din Apocalipsa, ci de o 

perspectivņ asupra lumii Ħi vieĪii, cu cap Ħi coadņ, ´n care aproape fiecare eveniment care apare la 

Ħtiri capņtņ o ´nĪelegere aparte. De fapt, este o conspiraĪie at©t de amplņ, ´nc©t p©nņ Ħi eu sunt, 

pare-se, implicat p©nņ-n gât. ăJoel Richardson este Ħi el un agent al Illuminati, care are în spate o 
agendņ sionistņò14, a avertizat un scriitor pe Internet. În mod ironic, implicarea mea într-o 

conspiraĪie satanicņ secretņ este doveditņ prin faptul cņ am apņrut ´n multe programe de 
televiziune creĦtinņ, care, dupņ cum ar trebui sņ Ħtie toatņ lumea, ăpentru Illuminati este centrul 

de control al minĪii... Iar aceste fapte sunt dovezi incontestabile ale faptului cņ el este unul dintre 

ei, FŅRŅ ċNDOIALŅ.ò15 ApariĪia ´n vreo formņ vizibilņ de media pare a fi motiv de ´ngrijorare 
pentru aceĦti conspiraĪioniĦti, întrucât un alt scriitor a emis un avertisment similar: 

 

Richardson proiecteazņ un jargon creĦtin convingņtor Ħi pare a fi Ħcolit temeinic în ale 
Bibliei. Dar primul semnal de alarmņ pe care l-am detectat în duhul meu la Joel a fost 

copleĦitoarea lui acceptare de cņtre oameni puternici Ħi de cņtre media. Acesta este, iatņ, 
un steag roĦu. Mņ ´ntreb adesea dacņ nu cumva face parte din ceea ce eu numesc 
ăpropagandņ albņ.ò16 

 

Un alt teoretician conspiraĪionist a oglindit sentimente similare, de astņ datņ arunc©nd vina ´n 
mare parte în cârca unei conspiraĪii sionist-evreieĦti: ăNu trebuie sņ fii un adept al teoriei 
conspiraĪiei ca sņ vezi cņ evreimea desfņĦoarņ, de multņ vreme, un rņzboi psihologic.ò17 La 
începutul anilor 1990, am petrecut mai multe luni cu rucsacul în spate prin Orientul Mijlociu, 

ajung©nd sņ cunosc oamenii Ħi regiunea Ħi rugându-mņ ´n legņturņ cu o eventualņ mutare acolo ca 
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misionar. Dar, în opinia acestui individ, timpul pe care l-am petrecut acolo a fost, în realitate, 

unul de ărealņ Ħi intensņ instrucĪie la Institutul Mossadului.ò Dovada este clarņ: ăVreau sņ zic, 
uitņ-te la individul ņsta ð aratņ, la modul serios, a evreu.ò18 Dar, dincolo de trņsņturile mele fizice, 
dovada supremņ a implicņrii mele ´n sistemul babilonian global este, ´n opinia primului 

conspiraĪionist pe care l-am citat, aceea cņ ăl-am vņzut tranzacĪion©nd criptovalutņ.ò19  
 
Mecca/Arabia Sauditņ 

În ultimii ani, de când creĦtinii au acceptat ´n numņr tot mai mare ideea unui Anticrist 
islamic, aflat ´n fruntea unui Imperiu din Orientul Mijlociu, unii au vņzut Babilonul zilelor din 

urmņ ´n Mecca Ħi în Regatul Arabiei Saudite. DeĦi aceastņ interpretare c©Ħtigņ teren considerabil 
în lumea profeĪiilor biblice, ea nu a fost, p©nņ ´n prezent, exploratņ ´n mod sistematic sau 

complex. Partea a treia a acestei cņrĪi este dedicatņ exclusiv acesteia. 
 
Concluzie 

Unele dintre aceste poziĪii au, în mod evident, mai multe merite decât altele. Câteva sunt, cel 

puĪin în opinia mea, mai curând insuportabile. Altele sunt de-a dreptul zņnatice. Cu toate acestea, 

le voi examina pe fiecare Ħi voi lua în consideraĪie toate posibilitņĪile. În acest sens, cartea aceasta 

este unicņ. Chiar dacņ voi pleda ´n favoarea unei poziĪii anume, voi urmņri, cu toatņ onestitatea, 
sņ c©ntņresc punctele tari Ħi slņbiciunile tuturora. Întrucât toĪi cņutņm sņ ´nĪelegem corect ceea ce 

Domnul transmite poporului Sņu prin aceastņ profeĪie, este imperativ sņ facem acest lucru cu 
responsabilitate, considerând cu atenĪie toate diversele criterii pe care Domnul ni le-a dat Ħi nu 

doar câteva indicii, Ħi acelea pe alese, cum se ´nt©mplņ adesea. 

Dacņ ai deschis cartea aceasta av©nd deja ´n minte care este ´nĪelesul acestei profeĪii, îĪi cer 

doar sņ ´Īi pņstrezi at©t Biblia, c©t Ħi mintea, deschise. Sunt ´ncrezņtor cņ, dacņ suntem hotņr©Īi, 
cu grijņ, rugņciune Ħi smerenie, sņ pricepem acest text, Domnul ne va da claritatea mult doritņ Ħi 
va risipi mare parte din confuzia acumulatņ ´n jurul acestei pņrĪi cu adevņrat critice a Scripturii. 
AĦadar, aĦa cum ´mi place ´ntotdeauna sņ fac, te-aĦ invita sņ consideri lecturarea acestei cņrĪi nu 

doar dintr-o curiozitate intelectualņ, ci cu multņ rugņciune Ħi o inimņ cu adevņrat pocņitņ Ħi 
´ncrezņtoare, crez©nd cu adevņrat cņ Domnul ċĦi va dezvņlui secretele tututor ăcelor ce se tem de 
Elò (Psalmul 25:14). 
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2 
Cetatea cea mare 
 
ċn demersul de dezlegare a misterului marii prostituate, primul lucru asupra cņruia trebuie sņ 

ne lņmurim este acela cņ este vorba despre o cetate propriu-zisņ. DeĦi prostituata reprezintņ, într-

adevņr, un sistem religios Ħi financiar neevlavios ð este, în fapt, în inima sistemului ð ea nu este 
doar un sistem sau un concept, ci o bornņ geograficņ foarte realņ, identificabilņ. Biblia nu se 

mulĪumeĦte sņ afirme cņ prostituata este o cetate, ci ne dņ c©teva detalii foarte specifice Ħi 
importante legate de natura Ħi geografia acesteia. Sņ trecem direct la subiect Ħi sņ trecem în 
revistņ aceste descrieri. 

 
O cetate realņ 

DeĦi prezentarea marii prostituate începe cu termeni simbolici ð precum o prostituatņ 

abjectņ, criminalņ ð interpretarea Ħi explicaĪia literalņ a ceea ce reprezintņ ea urmeazņ de ´ndatņ. 

Apocalipsa 17-18 documenteazņ ´n opt instanĪe cņ este o ăcetateò. MulĪi comentatori, cred eu, 
au complicat inutil misterul, pretinz©nd cņ nu doar descrierile lugubre ale femeii sunt simbolice, 

ci Ħi folosirea repetatņ a termenului ăcetateò. Aceasta nu este, ´nsņ, o dublņ metaforņ. Femeia 
cņlņreĦte fiara, ´mbņtatņ de s©ngele sfinĪilor ð asupra acestei pņrĪi a profeĪiei toĪi comentatorii au 

cņzut de acord cņ este metaforicņ.20 Dar, mai întâi, în Apocalipsa 17:18, Ħi apoi de mai multe alte 
ori, ni se dņ interpretarea metaforei femeii: ăFemeia pe care ai vņzut-o este cetatea cea mare, care 

stņp©neĦte peste ´mpņraĪii pņm©ntului.ò Prostituata grotescņ, criminalņ, descrisņ peste tot ´n 

prima jumņtate a profeĪiei, este o cetate propriu-zisņ de pe pņm©nt. Cetatea nu este, aĦa cum 

susĪin unii comentatori, o simplņ metaforņ pentru idei vagi sau conceptuale, precum ăun sistem 
lumesc seducņtorò sau ăcreĦtinismul apostatò. Aici avem de-a face, fņrņ doar Ħi poate, cu o cetate 
tangibilņ, specificņ, care poate fi delimitatņ. 

Dedicându-ne sņ elucidņm misterul prostituatei, trebuie sņ avem ´ncredere cņ Domnul nu 

Ħade în ceruri Ħi ´ncearcņ sņ ne umple de confuzie cu simbolisme apocaliptice extrem de dificile 

Ħi metafore-în-metafore. Peste tot în pasajele apocaliptice ale Scripturii, tiparul este relativ 

consecvent. Mai întâi, este o revelaĪie, un vis sau o viziune ce foloseĦte imagini simbolice. Apoi, 

acel simbolism este explicat în termeni destul de direcĪi Ħi literali. Foarte adesea, este trimis un 

mesager angelic care sņ explice sensul simbolismului. AĦa stau lucrurile Ħi în Apocalipsa, unde 

interpretul angelic ´i dņ lui Ioan asigurņri (Ħi nouņ, dacņ vrem sņ ascultņm): ăċĪi voi spune taina 

femeiiò (17:7). Apoi, ´ngerul afirmņ pe Ħleau cņ prostituata este o cetate ð o cetate propriu-zisņ, 
fizicņ.21 

 
O cetate a consumului 

Dincolo de faptul cņ se menĪioneazņ de opt ori cņ este o cetate, marea prostituatņ este 

descrisņ, de asemenea, ´ntr-o manierņ care poate fi aplicatņ doar unei cetņĪi propriu-zise. Dupņ ce 
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cetate, dar Ħi un amplu sistem religios care este ´n favoarea a tot ceea ce Dumnezeu nu tolereazņ.ò 



este distrusņ, ni se spune cņ ănegustorii pņm©ntului o vor pl©nge Ĺi o vor jeli, pentru cņ nimeni 
nu le va mai cumpņra marfa.ò Ce fel de marfņ? 

 
...marfņ de aur, argint, pietre preƕioase, mņrgņritare; in fin, purpurņ, mņtase Ĺi ƕesņturņ 
stacojie; tot felul de lucruri din lemn de lņm©i, tot felul de lucruri din fildeĹ, tot felul de 
lucruri din lemn preƕios; bronz, fier Ĺi marmurņ; scorƕiĹoarņ, condimente, tņm©ie, parfum, 
tņm©ie scumpņ, vin Ĺi untdelemn de mņsline, fņinņ finņ, gr©u, animale de povarņ, oi, cai, 
care, sclavi Ĺi sufletele oamenilor. (Apocalipsa 18:11-13) 

 

DeĦi, în mod cert, nu este exhaustivņ, lista include câteva dintre materiile prime importate de 
cetate. Dacņ prostituata nu ar fi o cetate propriu-zisņ, atunci ar fi foarte deplasat sņ fie inclusņ o 

listņ de bunuri ´n profeĪie. De ce Ħi-au fņcut timp Scripturile sņ ne relateze ceva ce seamņnņ, ´n 
esenĪņ, cu o listņ de cumpņrņturi a unei cetņĪi simbolice? Nu ar avea niciun sens. În mod evident, 

aceastņ parte a profeĪiei nu este simbolicņ. Sunt c©teva lucruri ´n Scripturņ (ca Ħi în viaĪa de zi cu 
zi) care nu au fost menite a fi luate în sens simbolic. Lista aceasta este un exemplu perfect. 

Treaba noastrņ aici este nu sņ decodņm sensul spiritual mai profund al scorĪiĦoarei, fņinii sau 
vitelor. Dacņ am face o listņ de cumpņrņturi ´n zilele noastre, doar un individ dus cu pluta ar lua-

o Ħi ar ´ncerca sņ disece înĪelesul spiritual mai ad©nc al fiecņrui lucru de pe ea, cu ajutorul unor 

lentile aĦa-zis simbolice. Eforturile de a desluĦi un sens spiritual mai adânc în lista de bunuri de 

import a prostituatei Babilonului ar fi tot atât de iraĪionale. Nu este nimic mai mult decât o 
enumerare a mņrfurilor aduse din afarņ ´n acea cetate. 

Putem ´nvņĪa multe despre Babilon din lucrurile pe care le importņ. Faptul cņ le importņ 
´nseamnņ cņ nu poate sņ le producņ singurņ sau cņ, pur Ħi simplu, nu o face. Produsele specifice 

de pe listņ pot fi ´mpņrĪite în trei categorii. Sņ ne uitņm pe r©nd la fiecare. 

Articole de lux. Aceastņ categorie include materiale de construcĪie scumpe, ´mbrņcņminte, 
parfumuri Ħi metale preĪioase, pietre preĪioase Ħi perle. Vedem de aici cņ Babilonul este, cel mai 

probabil, o naĪiune care nu are mine Ħi cariere de piatrņ Ħi care nu recolteazņ multe dintre 
materialele fine pe care pune atâta preĪ. Mai observņm menĪiunea ăcarelorò (18:13, HCSB). Cu 
toate cņ, în principiu, aĦ ezita sņ dau echivalente moderne descrierilor antice, mņ g©ndesc cņ este 
destul de cinstit sņ echivalņm aici ăcareleò cu automobilele. Babilonul nu va fi un producņtor 

major de automobile. Dimpotrivņ, oricare ar fi mijloacele de locomoĪie pe care le foloseĦte, 
acestea vor fi aduse, în mare parte, din import. 

Articole alimentare. Aceastņ categorie include deopotrivņ animale Ħi produse. Babilonul trebuie 

sņ importe p©nņ Ħi produsele de bazņ. Babilonul ca cetate nu va fi ăun coĦ de p©ineò, cum se 
spune adesea despre America. Nu este o naĪiune bogatņ ´n pņĦuni sau ferme. 

Oameni. Babilonul importņ oameni din diverse raĪiuni. DeĦi majoritatea ar dori sņ-Ħi 
imagineze cņ sclavia Īine de domeniul trecutului, adevņrul este cņ, ´n zilele noastre, sclavia este, 
de fapt, în floare, în diverse forme, în multe locuri din lume. Dintr-un motiv necunoscut, 

Babilonul va fi o cetate care importņ tot felul de oameni, fņrņ ´ndoialņ pentru a-Ħi menĪine Ħi 
consolida stilul de viaĪņ excesiv de luxos. 

 

Ea este situatņ într-un deĦert 

La începutul capitolului 17, un înger se apropie de apostolul Ioan Ħi ´i spune: ăçVino! ċƕi voi 
arņta pedeapsa marii prostituate, care Ĺade pe ape multe!...M-a dus, în Duhul, într-un deĹert. ĸi 
am vņzut o femeie care Ĺedea pe o fiarņ stacojie...ò (vv.1, 3). Dintre toate indiciile care ni se dau 



despre prostituatņ, un detaliu profund, adesea trecut cu vederea, este descrierea locaĪiei acesteia: 

cele mai multe traduceri ale Bibliei o numesc ăpustiuò.22 Cuv©ntul ăpustiuò poate fi ´nĦelņtor. 
Pentru mulĪi, acest cuv©nt evocņ imagini ale unei pņduri ´ntinse. ċnsņ cuv©ntul grecesc folosit aici 

este erőmos. Acesta are conotaĪia unui loc singuratic, solitar, pustiit23 ð cu alte cuvinte, un deĦert. 

Atunci când israeliĪii au rņtņcit prin ăpustieò timp de patruzeci de ani, au rņtņcit prin deĦerturile 

Sinai, Neghev Ħi Iordanian. Am cņlņtorit eu ´nsumi prin aceste regiuni Ħi vņ asigur cņ, de fapt, 

sunt opusul unei zone împņdurite. În acelaĦi fel, atunci când S-a dus ́ n ăpustieò ca sņ posteascņ 

Ħi sņ Se roage timp de patruzeci de zile (vezi Matei 4:1-11), Isus nu S-a dus ´n pņdure. Isus S-a 

dus în deĦertul Iudeei. Am fost Ħi eu acolo. Este un loc pustiu, bolovņnos Ħi uscat. Dacņ profeĪia 
ar fi vrut sņ indice o pņdure, scriitorul ar fi fņcut apel la cuv©ntul grecesc hule, care are sensul de 

pņdure Ħi care a fost folosit peste tot în Biblie pentru a desemna întocmai acest lucru. 

MulĪi pierd din vedere importanĪa faptului cņ femeia stņ ´ntr-un deĦert, tocmai pentru cņ 

interpreteazņ pustia ´n sens spiritual. DeĦi este posibil ca acest cuv©nt sņ aibņ Ħi un sens spiritual 

mai profund, nu cred cņ ar trebui ´nĪeles ca fiind pur metaforic. În Apocalipsa 17:15, îngerul care 

dņ interpretarea ´i explicņ lui Ioan cņ ăapeleò pe care Ħade femeia reprezintņ ăpopoarele, 
mulĪimile, naĪiunile Ħi limbileò (versiunea HCSB a Bibliei). De aici, înĪelegem cņ femeia exercitņ 
o puternicņ influenĪņ asupra unui mare numņr de popoare Ħi naĪiuni. ċnsņ, ´ngerul nu explicņ ´n 
niciun fel cņ deĦertul ar avea vreun sens spiritual mai profund sau metaforic. Nu avem niciun 
temei sņ presupunem, ´n acest caz, cņ aceasta este altceva dec©t o descriere foarte realņ a situņrii 

acesteia într-un deĦert. 

De asemenea, Ħtim cņ intenĪia este aceea de a dezvņlui faptul cņ cetatea ´nsņĦi se aflņ ´ntr-un 

deĦert propriu-zis, întrucât aceastņ imagisticņ este preluatņ direct din Isaia 21, o profeĪie care 

începe cu descrierea specificņ a Babilonului, ădeĦertul de l©ngņ mareò (v. 1, HCSB). 

Se cuvine, de asemenea, sņ facem observaĪia cņ, ´n Apocalipsa 21, Ioan are parte de o 

experienĪņ identicņ, dar, de aceastņ datņ, ´n loc sņ fie transportat ´ntr-un deĦert, este dus pe ăun 
munte mare Ħi ´naltò, unde i se aratņ ăCetatea Sf©ntņ, Ierusalimul, cobor©nd din cer de la 
Dumnezeuò (v. 10). Muntele nu era doar un soi de salņ de teatru, lipsit de relevanĪņ Ħi fņrņ nicio 
legņturņ cu viziunea. Nu, ci era o referire la Muntele Sionului, locaĪia literalņ, propriu-zisņ, unde 

va fi aĦezat Noul Ierusalim.24 Tot aĦa ar trebui sņ ´nĪelegem Ħi deĦertul în care Ħade femeia ca 

fiind o descriere fizicņ propriu-zisņ a topografiei cetņĪii-prostituate. DeĦertul în care a fost dus 

Ioan ð unde a vņzut curva ð nu poate fi separat de conĪinutul viziunii. Ignorând detalii precum 

acesta, interpreĪii pierd din vedere indicii de o importanĪņ criticņ ´n text. ċn acest caz, deĦertul 

este un indicator important care ne ajutņ sņ identificņm cetatea în discuĪie. Oricare ar fi 
interpretarea pe care am da-o marii prostituate, aceasta trebuie sņ fie o cetate situatņ geografic 

într-o zonņ deĦerticņ. 
 
O cetate portuarņ 

                                                             
22 Cuv©ntul ăpustieò este folosit ´n versiunile biblice ´n limba englezņ ASV, ESV, KJV, NASB, NET, NIV, 

NKJV, RSV Ħi în multe alte traduceri. 
23 Robert L. Thomas, New American Standard Hebrew-Aramaic and Greek Dictionaries, ed. rev. (Anaheim: 

Foundation Publications, 1998). 
24 Beale comenteazņ: ăConotaĪia negativņ a cuv©ntului çdeĦertè este sugeratņ Ħi prin contrastul cu mireasa 

Mielului, din 21:9-10, unde «muntele cel mare Ħi ´naltè este asociat cu cerul, mai cu seamņ pentru cņ de acolo Ioan 
poate vedea cetatea divinņ cobor©nd din cer.ò G. K. Beale, The Book of Revelation: A Commentary on the Greek Text, New 
International Greek Testament Commentary (Grand Rapids; Carlisle, UK: Eerdmans; Paternoster Press, 1990), 852. 



Pe l©ngņ faptul cņ este o cetate sau naĪiune deĦerticņ, Babilonul zilelor din urmņ va fi, 
totodatņ, un oraĦ portuar, sau cel puĪin aĦezat în apropierea Īņrmului. Dupņ ce Babilonul este 
judecat Ħi distrus de Dumnezeu, mari bocete se înalĪņ ´ndeosebi din mijlocul a trei grupuri de 
oameni: regi, comercianĪi Ħi navigatori. AceĦtia jelesc pierderea pe care au suferit-o în venituri, în 
mod specific pentru cņ nimeni nu le mai cumpņrņ ămņrfurileò. Cuv©ntul folosit aici pentru 

ămņrfuriò este gomos Ħi se referņ specific la bunurile transportate de vapoare sau bņrci. Textul ne 
spune cņ ăcei ce fac comerƕ cu aceste lucruri, care s-au ´mbogņƕit de pe urma ei, vor sta departe, 
´nfricoĹaƕi de chinul ei, pl©ng©nd, jelindu-seé Orice cņpitan de corabie, toƕi cei ce cņlņtoresc pe 
mare, marinarii Ĺi cei care lucreazņ pe mare vor sta departe Ĺi, vņz©nd fumul arderii ei, vor 

striga...ò (Apocalipsa 18:15, 17, 18). Faptul cņ toĪi aceĦti navigatori pot vedea fumul arderii ei 

pare sņ indice cņ aceasta este situatņ fie direct pe malul mņrii, fie ´n promixitatea acestuia. AĦadar, 

´ncņ o datņ, ni se dņ un indiciu important, o caracteristicņ geograficņ unicņ a acestei cetņĪi, care ne 
va ajuta sņ elucidņm identitatea ei. 

 
Mega-cetatea 

AdmiĪând faptul cņ Babilonul zilelor din urmņ este o cetate foarte realņ, nu ar trebui, totuĦi, 
sņ ne restr©ngem interpretarea la un oraĦ propriu-zis. Este folosit termenul de cetate nu pentru a 

restricĪiona identificarea prostituatei, ci mai degrabņ pentru a o distinge ca fiind ceva foarte real, 

o locaĪie propriu-zisņ, identificabilņ geografic. Curva Babilonului este descrisņ ´n repetate r©nduri 

prin cuvintele greceĦti polis hő megalő. Ea este o mega-cetate, un megalopolis, sau, în traducerea 

simplņ a majoritņĪii versiunilor biblice, ăcetatea cea mareò. MņreĪia ei poate sta ´n mņrimea ei, 
deĦi textul ar pņrea cņ accentueazņ vasta influenĪņ pe care o are. Dupņ cum afirmņ comentatorul 

G. K. Beale, ăcurva este pusņ ´n contrast cu cetatea lui Dumnezeu Ħi reprezintņ metropola 

neevlavioasņ, al cņrei centru radiazņ instituĪii economice Ħi religioase.25 AĦadar, nu este o simplņ 
cetate. Oricare mare cetate de renume ´n perioada biblicņ nu era o simplņ cetate, ci inima 

diverselor cetņĪi-state care domneau peste segmente întinse ale lumii. Ca prototip al Babilonului 
din zilele de pe urmņ, cetatea anticņ a Babilonului era o mare cetate-stat. Cetatea Romei era, de 

asemenea, un mare imperiu. Când ne referim la naĪiuni, ´mpņrņĪii sau chiar imperii, este o 

practicņ destul de obiĦnuitņ sņ le numim prin simpla menĪiune a capitalelor lor. AĦadar, vorbind 

despre imperiul antic al Babilonului, am putea menĪiona, simplu, cetatea Babilon, capitala Ħi 
´nsņĦi inima acelui imperiu. AcelaĦi lucru rņm©ne valabil despre Roma. Lucrurile nu stau diferit 

nici astņzi. ReferinĪa la capitala unei naĪiuni este o modalitate de a desemna întreaga naĪiune. În 

loc sņ spunem cņ Statele Unite Ħi Rusia sunt ´n rņzboi, se poate spune, simplu, cņ Washingtonul 
este ´n conflict cu Moscova. Aceastņ figurņ de stil se numeĦte sinecdocņ Ħi este folositņ din 
abundenĪņ ´n Biblie.26 Marile cetņĪi ale Babilonului Ħi Romei nu erau simple capitale, ci epicentre, 

înseĦi inimile unor masive sfere de influenĪņ Ħi autoritate economicņ Ħi religioasņ. Tocmai acesta 
este motivul pentru care ´ngerul din Apocalipsa 17:15 afirmņ cņ ăapeleò pe care Ħade marea 

prostituatņ reprezintņ ăpopoare, mulĪimi, neamuri Ħi limbiò (HCSB). Asemenea marilor cetņĪi-
state din antichitate, Babilonul zilelor din urmņ va deĪine, la r©ndul sņu, o mare influenĪņ asupra 
multor popoare ale pņm©ntului. Acesta este inima unei sfere economice Ħi religioase mult mai 
largi. 

                                                             
25 Beale, The Book of Revelation, 859. 
26 Vezi lucrarea clasicņ pe acest subiect aparĪinând lui E. W. Bullinger, Figures of Speech Used in the Bible, Explained 

and Illustrated (London: Messrs. Eyre and Spottiswoode, 1898), 613ð52, care conĪine treizeci Ħi nouņ de pagini de 
exemple de sinecdocņ ´n Biblie. 



 
Concluzie 

În concluzie, ni s-au dat deja câteva criterii foarte specifice Ħi relativ unice care sņ ne ajute sņ 
identificņm curva Babilonului. Aceasta este, literalmente, o cetate sau o naĪiune situatņ ´ntr-un 

deĦert propriu-zis, pņr©nd, totuĦi, a fi aĦezatņ pe coastņ sau foarte aproape de coastņ. ċncņ de la 
început, deci, asemenea descrieri specifice ne vor fi de mare ajutor în demersul de a înĪelege 
acest mare mister profetic. 
  



3 
Babel sau Babilon? 
 

Pentru a înĪelege acest mare mister, trebuie sņ ´ncepem cu ceea ce este cel mai evident ´n 
profeĪie. În acest caz, pornim, pur Ħi simplu, de la numele pe care Scripturile îl atribuie marii 

prostituate. Înainte de a purcede la descifrarea tuturor simbolurilor Ħi metaforelor neobiĦnuite 

care îi sunt ataĦate, trebuie sņ ne amintim cņ femeia este numitņ, ´n repetate rânduri, ăBabilonò. 
Dintr-o simplņ perspectivņ biblicņ, ce ´nseamnņ asta? 

În fapt, sunt douņ ăBabilonuriò ´n Scripturņ. Pe de o parte, am©ndouņ sunt aceeaĦi cetate, 

având acelaĦi nume Ħi fiind clņdite pe acelaĦi loc. Pe de altņ parte, aceste douņ Babilonuri sunt 
separate de aproximativ Ħaptesprezece secole Ħi fiecare îĦi are propria poveste, foarte distinctņ, în 

naraĪiunea biblicņ. Este ceva similar, de exemplu, oraĦului Roma. Existņ un oraĦ pņg©n antic, 
Roma, condus de diverĦi Cezari, atât de faimoĦi ´n istoria anticņ, Ħi mai existņ un oraĦ modern, 

Roma, cņminul Vaticanului, ´nsņĦi inima Bisericii Romano-Catolice. DeĦi sunt acelaĦi oraĦ, 
având acelaĦi nume Ħi gņsindu-se în aceeaĦi locaĪie, între ele se cascņ douņ milenii Ħi sunt, în 

realitate, cetņĪi foarte distincte, reprezent©nd douņ realitņĪi foarte diferite. La fel stau lucrurile Ħi 
cu Babilonul. Mai ´nt©i, avem cea mai veche cetate a Babelului, ´ntemeiatņ, dupņ c©te s-ar pņrea, 
de Nimrod ð literalmente, prima cetate construitņ dupņ marele potop. Pe urmņ, mai este ceea ce, 

în mod normal, numim Babilon, cetatea pe care NebucadneĪar a fņcut-o celebrņ Ħi care a fost 

construitņ pe ruinele Babelului originar. ċn Biblia evreiascņ, at©t cetatea lui Nimrod, c©t Ħi cetatea 

lui NebucadneĪar sunt numite ăBabelò. Dar deoarece numele grecesc pentru cetate este Babylƅn, 

în general, traducerile englezeĦti ale Bibliei redau cetatea lui Nimrod prin ăBabelò, iar 

resuscitarea de mai t©rziu a acelei cetņĪi, prin ăBabilonò. 

ċncerc©nd sņ discernem ce vrea Dumnezeu sņ ne arate prin faptul cņ numeĦte aceastņ cetate 
din zilele din urmņ Babilon, trebuie sņ ne ´ntrebņm care dintre cele douņ cetņĪi este un precursor 
profetic al Babilonului din zilele din urmņ. Este vorba de cetatea lui Nimrod sau de cea a lui 

NebucadneĪar? Sau de am©ndouņ? Este important sņ explorņm aceastņ ´ntrebare, ´ntruc©t 
relatņrile biblice despre fiecare dintre cetņĪi, pņcatele asociate cu fiecare dintre acestea Ħi felul în 
care aceste pņcate au afectat poporul lui Dumnezeu sunt oarecum diferite. Sņ trecem ´n revistņ ce 

anume reprezintņ fiecare dintre aceste cetņĪi în naraĪiunea biblicņ. 
 
Babelul lui Nimrod 

Potrivit cņrĪii Geneza, dupņ marele potop, prima cetate construitņ de omenire a fost Babel. 
Ea a fost ridicatņ ´n Mesopotamia, ´n c©mpiile ¥inar, pe malul fluviului Eufrate. Aceasta este la 

circa o sutņ de kilometri spre sud de oraĦul modern irakian, Baghdad. În Geneza 10, ni se spune 

cņ Nimrod, fiul lui CuĦ, nepotul lui Ham Ħi strņnepotul lui Noe, nu doar cņ a devenit ăun 
v©nņtor puternicò (v. 9), dar Ħi-a construit Ħi o ´mpņrņĪie. ăPrimele centre ale regatului sņu,ò 
spune Biblia, ăau fost Babel... în Īara ¥inarò (v. 10). Redau ´n continuare relatarea acestui masiv 
proiect de construcĪie (precum Ħi nņruirea acestui plan de cņtre Domnul): 

 
Tot pņm©ntul vorbea o singurņ limbņ Ĺi folosea aceleaĹi cuvinte. Venind dinspre rņsņrit, 
oamenii au gņsit o c©mpie ´n ƕara ĸinar Ĺi s-au aĹezat acolo. Ei Ĺi-au spus unul altuia: 
ăHaideƕi sņ facem cņrņmizi Ĺi sņ le ardem bine.ò Ei foloseau cņrņmizi ´n loc de pietre Ĺi 
smoalņ ´n loc de mortar. Apoi au zis: ăHaidem sņ ne construim o cetate Ĺi un turn cu 
v©rful p©nņ la cer Ĺi sņ ne facem un nume, altfel vom fi ´mprņĹtiaƕi pe tot 



pņm©ntul.ò Domnul S-a cobor©t sņ vadņ cetatea Ĺi turnul pe care oamenii le 
construiau. Domnul a zis: ăEi sunt un singur popor, toƕi au aceeaĹi limbņ, iar acesta este 
doar ´nceputul a ceea ce vor sņ facņ; nimic din ceea ce Ĺi-au propus sņ facņ nu va fi 
imposibil pentru ei. Haidem sņ Ne cobor©m Ĺi sņ le ´ncurcņm acolo limba, pentru ca ei sņ 
nu-Ĺi mai ´nƕeleagņ limba unul altuia.ò Astfel, Domnul i-a ´mprņĹtiat de acolo pe tot 
pņm©ntul, iar ei au ´ncetat sņ mai construiascņ cetatea. De aceea cetatea a fost numitņ 
Babel, pentru cņ acolo Domnul a ´ncurcat limba ´ntregului pņm©nt Ĺi apoi i-a împrņĹtiat 
pe tot pņm©ntul. (Geneza 11:1-9) 

 
Acest mare efort de a construi Babelul, alņturi de legendarul sņu turn, pare sņ fi fost ´n 

conflict cu porunca lui Dumnezeu datņ omenirii de ăa fi roditori Ħi a se înmulĪi Ħi a umple 

pņm©ntulò (Geneza 9:1). ċn loc sņ se ´mprņĦtie, oamenii s-au adunat ´n aceastņ cetate, cu g©ndul 

ultim de a-Ħi face ăun numeò. 
 
Poarta lui Dumnezeu 

În mod interesant, numele Babel conĪine un joc de cuvinte. ċn limba anticņ akkadianņ, bav-ili 
´nsemna ăPoarta lui Dumnezeuò. Aceasta era, cel mai probabil, o referire la Turnul din Babel, al 
cņrui scop era sņ ´i dea omului puterea de a ajunge ăp©nņ la cerò. ċn ebraicņ, ´nsņ, bav-il ´nseamnņ 
ăconfuzieò, cu referire la ceea ce s-a ´nt©mplat cu oamenii dupņ ce Domnul le-a amestecat 
limbile. 

Evaluând istorisirea despre Babel cu scopul de a determina relaĪia dintre acesta Ħi Babilonul 

zilelor din urmņ, realizņm cņ, de fapt, nu avem multe informaĪii de la care sņ pornim. Pņcatul 
Babelului antic ar putea fi rezumat ca fiind o rebeliune masivņ Ħi unificatņ ´mpotriva lui 
Dumnezeu. Este foarte probabil, aĦadar, ca aceeaĦi dinamicņ sņ se regņseascņ Ħi în Babilonul 
zilelor din urmņ. Dincolo de asta, ´nsņ, nu putem dec©t specula. ċntr-un mod oarecum 
st©njenitor, relatarea biblicņ despre Babel duce lipsņ de detalii. Din pņcate, aceasta i-a fņcut pe 

mulĪi, de-a lungul istoriei, sņ caute surse extrabiblice Ħi sņ dea naĦtere multor speculaĪii. În mod 

oarecum Ħocant, examin©nd oricare numņr de cņrĪi creĦtine despre Babilonul zilelor din urmņ, 

gņsim tot soiul de informaĪii despre Nimrod, soĪia lui, religia lor Ħi Turnul din Babel. S-au scris 

tomuri întregi despre aceste lucruri. Vom discuta tradiĪiile lui Nimrod mult mai amņnunĪit în 

capitolul urmņtor. Deocamdatņ, ´nsņ, ne vom mulĪumi sņ spunem cņ aceste tradiĪii extrabiblice 

despre Nimrod sunt ceea ce sunt: tradiĪii, iar multe dintre ele sunt, dupņ cum vom demonstra, 

neadevņrate. Pentru obiectivele acestui studiu, vom rņm©ne focalizaĪi doar pe ceea ce spun 
Scripturile. 

 

Babilonul lui NebucadneĪar 

Paisprezece veacuri dupņ ce constructorii strņvechiului Babel au fost risipiĪi, în secolul al VI-
lea î. Cr., cetatea Babilonului atingea apogeul gloriei de care s-a bucurat în antichitate. Regele 

NebucadneĪar declara, de pe acoperiĦul palatului sņu regesc: ăOare nu este acesta Babilonul cel 
mare, pe care l-am construit eu ca reĹedinƕņ ´mpņrņteascņ, prin mņreƕia puterii mele Ĺi pentru 
gloria maiestņƕii mele?ò (Daniel 4:30). Tocmai aceastņ sintagmņ specificņ rostitņ de 

NebucadneĪar, ăBabilonul cel mareò, a fost folositņ de Domnul ´n Apocalipsa pentru a descrie 
aceastņ mare cetate a zilelor din urmņ (Apocalipsa 14:8; 16:19; 17:5; 18:2). Aceasta este cetatea 

m©ndrņ, cunoscutņ pentru uluitoarele sale trņsņturi arhitecturale, precum Poarta IĦtar (a cņrei 
impresionantņ reconstrucĪie poate fi vņzutņ ´n zilele noastre ´n Muzeul Pergamon din Berlin) Ħi 
legendarele Grņdini Suspendate, una dintre cele Ħapte minuni ale lumii antice. Sub domnia lui 



NebucadneĪar, Babilonul Ħi-a extins puterea regionalņ, devenind un imperiu puternic în istoria 

anticņ. Dacņ ne g©ndim la Babilonul lui NebucadneĪar Ħi, mai specific, la felul în care acesta a 

afectat Ierusalimul Ħi pe poporul evreu, este uĦor sņ vedem multiple aspecte în care acesta era un 
important precursor al Babilonului final. 

 
Nuiaua mustrņrii Domnului 

Devenind rege, NebucadneĪar a pornit în cucerirea multora dintre regatele mai mici din jurul 
lui Iuda. Trecuserņ deja mai bine de o sutņ de ani de c©nd asirienii ´nvinseserņ regatul de nord al 

Israelului Ħi luaserņ majoritatea cetņĪenilor acestuia în captivitate. În 598 î.Cr., NebucadneĪar Ħi 
trupele sale au asediat Ierusalimul. Regele Iehoiachin Ħi familia sa s-au predat Ħi au fost luaĪi 
prizonieri. Mai rņu de-atât, NebucadneĪar ăi-a dus ´n captivitate pe toƕi locuitorii Ierusalimului: 
pe toƕi conducņtorii Ĺi pe toƕi rņzboinicii viteji, ´n numņr de zece mii de prizonieri, pe toƕi 
t©mplarii Ĺi pe toƕi fierarii, lņs©nd ´n ƕarņ doar poporul sņracò (2 Regi 24:14). Oric©t de devastator 

a fost, acesta nu era decât primul val. Dupņ ce a luat prima rundņ de prizonieri, NebucadneĪar l-a 

instalat pe tron pe Zedechia, unchiul lui Iehoiachin. ċn loc sņ se supunņ lui NebucadneĪar, ´nsņ, 
acesta a consolidat o serie de alianĪe cu regatele vecine, ´ntre care cel mai de seamņ era Egiptul. 

Aceste alianĪe au eĦuat lamentabil, iar rezultatul final a fost completa devastare a regatului lui 

Iuda Ħi a capitalei acestuia, Ierusalimul. 

În a noua zi din luna Av, în anul 586 î.Cr., NebucadneĪar Ħi armatele sale au invadat 

Ierusalimul Ħi au adus cetatea Ħi templul la ruine. Scriitorul cņrĪii 2 Cronici a consemnat 

evenimentele catastrofice care au condus la prņbuĦirea lui Iuda Ħi a ultimului sņu rege: 
 

Zedechia era ´n v©rstņ de douņzeci Ĺi unu de ani c©nd a devenit rege Ĺi a domnit la 
Ierusalim timp de unsprezece ani. El a fņcut ce este rņu ´naintea Domnului, Dumnezeul 
sņu, Ĺi nu s-a smerit înaintea profetului Ieremia care vorbea din partea Domnului. S-a 
rņzvrņtit chiar ´mpotriva ´mpņratului Nebucadneƕar care-l pusese sņ jure pe Dumnezeu. 
S-a ´ncņpņƕ©nat Ĺi Ĺi-a ´mpietrit inima ca sņ nu se ´ntoarcņ la Domnul, Dumnezeul lui 
Israel. Toate cņpeteniile preoƕilor, precum Ĺi poporul Ĺi-au ´nmulƕit Ĺi ei nelegiuirile, 
luându-se dupņ toate obiceiurile idolatre ale neamurilor Ĺi au p©ngņrit Casa Domnului pe 
care El o sfinƕise la Ierusalim. Domnul, Dumnezeul strņmoĹilor lor, ĸi-a trimis tot timpul 
mesagerii la ei, i-a trimis pentru cņ ċi era milņ de poporul Lui Ĺi de LņcaĹul Sņu. Ei ´nsņ i-
au luat în derâdere pe mesagerii lui Dumnezeu, I-au dispreƕuit cuvintele Ĺi I-au batjocorit 
profeƕii, p©nņ c©nd m©nia Domnului faƕņ de poporul Sņu a ajuns fņrņ leac. Domnul l-a 
ridicat ´mpotriva lor pe ´mpņratul caldeenilor. El le-a ucis tinerii cu sabia chiar ´n LņcaĹul 
lor. Nu a avut milņ nici de feciori, nici de fecioare, nici de bņtr©ni, nici de g©rbovi. 
Domnul i-a dat pe toƕi ´n m©na sa. Toate vasele Casei lui Dumnezeu, mari Ĺi mici, 
tezaurul Casei Domnului, bogņƕiile regelui Ĺi ale cņpeteniilor sale, pe toate le-a dus în 
Babilon. Au dat foc Casei lui Dumnezeu, au dņr©mat zidul Ierusalimului, au dat foc 
tuturor palatelor Ĺi au distrus toate vasele preƕioase. Pe cei ce au scņpat de sabie, i-a dus 
´n captivitate la Babilon, iar aceĹtia au devenit sclavii lui Ĺi ai fiilor lui, p©nņ c©nd a ajuns 
la putere ´mpņrņƕia Persiei, adicņ p©nņ c©nd ƕara s-a bucurat de Sabatele ei, împlinindu-se 
astfel Cuv©ntul Domnului spus prin Ieremia. Tot timpul c©t a rņmas pustiitņ, ƕara s-a 
odihnit p©nņ c©nd s-au ´mplinit Ĺaptezeci de ani. (2 Cronici 36:11-21) 

 

Mult mai deranjant dec©t ruina istoricņ a cetņĪii Ħi a templului este faptul cņ aceastņ 
catastroficņ perioadņ din istoria lui Iuda este, în realitate, o prefigurare a ceea ce se va petrece 



´ncņ o datņ ´n zilele din urmņ, ´n timpul domniei lui Anticrist. ċn descrierea acestei perioade de 

trei ani Ħi jumņtate, ´ngerul Gabriel a spus cņ aceasta nu se va ´ncheia p©nņ c©nd Anticristul Ħi 
armatele lui ăva sf©rĦi zdrobirea puterii poporului sf©ntò (Daniel 12:7). ċn altņ parte ´n profeĪiile 

lui Daniel, ni se spune cņ liderii Israelului vor fi daĪi pe mâna lui Anticrist, care ăa aruncat 

adevņrul la pņm©nt Ħi a reuĦit ´n ceea ce a fņcutò (8:12). Astfel de avertismente sunt repetate de 
nenumņrate ori. Anticristul ăva face pustiiri de necrezut Ĺi va reuĹi ´n ceea ce va face. ċi va nimici 
pe cei puternici Ĺi pe poporul sfinƕilorò (8:24, cf. 11:36). 

Printre cele mai groaznice orori pe care Anticristul va izbuti sņ le ´nfņptuiascņ se numņrņ Ħi 
luarea ´n captivitate a multora dintre actualii cetņĪeni ai Ierusalimului Ħi Israelului. ReferinĪele la 
acest viitor incredibil de dureros sunt multiple pe paginile Scripturii. Profetul Zaharia, de 

exemplu, a scris cņ jumņtatea dintre cetņĪenii Ierusalimului vor fi luaĪi prizonieri de rņzboi: 
 

Cņci voi str©nge toate naĪiunile la luptņ ´mpotriva Ierusalimului; cetatea va fi luatņ, 

casele rņscolite Ħi femeile siluite. Jumņtate din cetate va merge ´n captivitate, dar rņmņĦiĪa 
poporului nu va fi tņiatņ din cetate. (Zaharia 14:2, NKJV, sublinierea noastrņ) 

 

La rândul Lui, în Predica de pe Munte, Isus a avertizat despre ziua viitoare când mulĪi dintre 

locuitorii lui Iuda vor fi luaĪi prizonieri de rņzboi ´n naĪiunile ´nconjurņtoare: 
 

C©nd veƕi vedea Ierusalimul ´nconjurat de armate, atunci sņ Ĺtiƕi cņ pustiirea lui este 
aproape. Atunci cei din Iudeea sņ fugņ ´n munƕi, cei din mijlocul Ierusalimului sņ iasņ 
afarņ, iar cei de pe c©mpii sņ nu intre ´n el, cņci acestea sunt zile de rņzbunare, ca sņ se 
´mplineascņ toate lucrurile care au fost scrise. Vai de cele ce vor fi ´nsņrcinate Ĺi de cele ce 
vor alņpta ´n zilele acelea! Cņci va fi str©mtorare mare peste pņm©nt Ĺi urgie peste 
poporul acesta! Vor cņdea uciĹi de ascuƕiĹul sabiei Ĺi vor fi duĹi captivi prin toate neamurile, iar 
Ierusalimul va fi cņlcat ´n picioare de cņtre neamuri, p©nņ c©nd se vor ´mplini vremurile 
neamurilor. (Luca 21:20-24, sublinierea noastrņ) 

 

Oferind speranĪņ ´n mijlocul acestui necaz, multiple pasaje vorbesc despre aceĦti captivi evrei 

care vor fi eliberaĪi când Se întoarce Isus, Mesia: 
 

ăDe aceea, aĦa vorbeĦte Domnul Dumnezeu: «Acum voi aduce înapoi pe captivii lui 

Iacov Ħi voi avea milņ de ´ntreaga casņ a lui Israel.èò (Ezechiel 39:25, NKJV) 
 

Cņci ´n Muntele Sionului Ħi ´n Ierusalim va fi izbņvire, dupņ cum a spus Domnul, ´n 
mijlocul rņmņĦiĪei pe care o cheamņ Domnul. ăCņci iatņ, ´n zilele acelea Ħi la vremea 

aceea, când voi aduce înapoi pe captivii lui Iuda Ħi ai Ierusalimuluiò... (Ioel 2:32-3:1, 
NKJV) 

 
Duhul Stņp©nului Domn este peste Mine, cņci DOMNUL M-a uns ca sņ aduc celor 
sņrmani vestea bunņ. El M-a trimis sņ-i vindec pe cei cu inima zdrobitņ, sņ vestesc celor 
captivi eliberarea Ĺi celor legaƕið izbņvirea, sņ vestesc anul de ´ndurare al Domnului Ĺi ziua 
rņzbunņrii Dumnezeului nostru, sņ m©ng©i pe toƕi cei ce jelesc, sņ le ofer celor ce pl©ng ´n 
Sioné (Isaia 61:1-3, ESV) 

 



Tu Te vei ridica Ĺi vei avea milņ de Sion, cņci e timpul sņ te ´nduri de el. I-a sosit 
vremea! ... El supravegheazņ din ´nņlƕimea sfinƕeniei Sale; Domnul priveĹte din ceruri pe 
pņm©nt, ca sņ ia aminte la gemetele prizonierilor Ĺi sņ-i elibereze pe cei condamnaƕi la 
moarte. (Psalmul 102:13, 19, 20, ESV) 

 

Fiind regele care a dus mulĪi evrei în captivitate, NebucadneĪar este o prefigurare clarņ a 
viitorului Anticrist, ăregeleò Babilonului din zilele de pe urmņ. Iatņ ´n ce fel imperiul antic al 

Babilonului, sub domnia lui NebucadneĪar, este o imagine a Babilonului final, reprezentând 

disciplinarea finalņ a poporului Sņu de cņtre Dumnezeu, ´nainte de a-I atrage la El Ħi de a-i face ai 
Sņi pentru totdeauna. 

 
Idolul de aur 
Gândindu-ne la descrierea prostituatei Babilonului ca la o mare entitate persecutoare, 

ă´mbņtatņ de s©ngele sfinĪilor Ħi de s©ngele martorilor lui Isusò (Apocalipsa 17:6), ne vine ´n mine 
un episod din cartea lui Daniel care relateazņ despre spiritul Babilonului care va reînvia în zilele 

din urmņ. Este vorba despre povestea celor trei evrei Anania, MiĦael Ħi Azaria, cel mai adesea 

cunoscuĪi sub numele care li s-au dat în Babilon, ¥adrac, MeĦac Ħi Abednego. Conform cņrĪii 
Daniel, regele NebucadneĪar ´nņlĪase o ăimagine de aurò ´n c©mpia Dura (Daniel 3:1). Acest idol 
masiv avea o ´nņlĪime de circa 27 metri. ComparaĪi-l cu statuia colosalņ a lui Cristos 
Rņscumpņrņtorul din Rio de Janeiro, care, fņrņ a lua ´n calcul soclul larg, are o ´nņlĪime de circa 

30 metri. Statuia LibertņĪii, de la bazņ Ħi p©nņ ´n v©rful torĪei, are o ´nņlĪime de circa 46 metri. 
Aceasta era o statuie-mamut impozantņ. 

Dupņ finalizarea construcĪiei acestui mare idol, NebucadneĪar a poruncit tuturor oamenilor 

din Babilon sņ se prosterneze Ħi sņ se ´nchine ´naintea lui. Dacņ refuzau, erau arĦi de vii într-un 
foc cumplit. Decretul stipula urmņtoarele: 

 
ăPopoare, neamuri Ĺi oameni de orice limbņ! ċn clipa c©nd veƕi auzi sunetul tr©mbiƕei, 
al flautului, al ƕiterei, al lirei, al psalterionului, al fluierului Ĺi a tot felul de alte instrumente 
muzicale, sņ vņ prosternaƕi Ĺi sņ vņ ´nchinaƕi ´naintea statuii de aur pe care a ridicat-o 
´mpņratul Nebucadneƕar. Cine nu se va prosterna Ĺi nu se va închina, va fi aruncat chiar 
´n clipa aceea ´n mijlocul unui cuptor aprins.ò (Daniel 3:4-6) 

 

Unii dintre caldeeni, devotaĪi religiei babiloniene, erau furioĦi cņ Anania, MiĦael Ħi Azaria 

refuzau sņ se plece Ħi sņ se ´nchine ´naintea idolului. Un grup indignat a venit înaintea regelui Ħi i-
a denunĪat. 

 
ăSņ trņieĹti veĹnic, ´mpņrate! Tu, ´mpņrate, ai dat poruncņ ca orice om care aude sunetul 
tr©mbiƕei, al flautului, al ƕiterei, al lirei, al psalterionului, al fluierului Ĺi a tot felul de alte 
instrumente muzicale sņ se prosterneze Ĺi sņ se ´nchine statuii de aur, iar cine nu se 
prosterneazņ Ĺi nu se ´nchinņ, sņ fie aruncat ´n cuptorul aprins. Dar sunt niĹte iudei, pe 
care i-ai numit ´n slujba de administratori ai provinciei Babilonului, Ĺi anume ĸadrak, 
MeĹak Ĺi Abed-Nego, oameni care nu ƕin seama deloc de tine, ´mpņrate! Ei nu slujesc 
zeilor tņi Ĺi nu se ´nchinņ statuii de aur pe care ai ridicat-o.ò (Daniel 3:9-12) 

 



AĦa se face cņ aceĦti evrei credincioĦi au fost convocaĪi înaintea lui NebucadneĪar. 

Dintotdeauna am apreciat smerenia cu care l-au sfidat, chiar Ħi sub ameninĪarea cu moartea. Este 

un exemplu pentru toĪi slujitorii Domnului: 
 

Nebucadneƕare, noi n-avem nevoie sņ ne apņrņm ´naintea ta ´n aceastņ privinƕņ! Iatņ, 
Dumnezeul nostru, Cņruia ċi slujim, poate sņ ne scape din cuptorul aprins Ĺi ne va izbņvi 
Ĺi din m©na ta, ´mpņrate! ĸi, chiar dacņ nu va fi aĹa, sņ Ĺtii, ´mpņrate, cņ nu vom sluji zeilor 
tņi Ĺi nici nu ne vom ´nchina statuii de aur pe care ai ridicat-o. (Daniel 3:16-18) 

 

Un dictator tipic, NebucadneĪar a avut un acces de furie. Focul a fost înteĪit de Ħapte ori faĪņ 
de cum era de obicei, iar bņrbaĪii au fost legaĪi Ħi aruncaĪi ´n flņcņri. Bine´nĪeles, povestea nu se 

´ncheie aici. Dupņ ce a fost Ħocat sņ vadņ cņ bņrbaĪii se plimbau, cât se poate de vii, în mijlocul 

infernului (alņturi de o a patra fiinĪņ divinņ), NebucadneĪar i-a eliberat pe evrei Ħi i-a lņsat cu 
viaĪņ. Rezultatul a fost o profundņ recunoaĦtere a puterii Dumnezeului evreilor. Aceasta a fost o 
puternicņ izbņvire dumnezeiascņ. Ideea care se cuvine subliniatņ, ´nsņ, pentru obiectivele noastre 

aici, este închinarea forĪatņ sub ameninĪarea cu moartea. Fņrņ ´ndoialņ, aceasta este o 
avanpremierņ, un tip profetic al Babilonului din zilele din urmņ. Cetatea aceasta va fi integral 
conectatņ cu sistemul religios-economic al lui Anticrist. Oricine refuzņ sņ accepte ăsemnul fiareiò 

Ħi sņ se plece ´n ´nchinare ´naintea zeului lui Anticrist o va face cu preĪul vieĪii sale (vezi 

Apocalipsa 13). Tocmai de aceea, femeia-Babilon este înfņĪiĦatņ ca fiind beatņ cu ăs©ngele 
sfinĪilor, s©ngele martirilor lui Isusò (17:6, ESV). Asemenea lui ¥adrac, MeĦac Ħi Abednego, 

credincioĦii din zilele din urmņ vor fi chemaĪi, la r©ndul lor, sņ rņm©nņ fermi, chiar p©nņ la 
moarte. Aceasta va deveni una dintre dinamicile definitorii ce guverneazņ relaĪia Babilonului 
zilelor din urmņ cu poporul lui Dumnezeu aflat pe pņm©nt ´n acea vreme. 

 
Concluzie 

Evaluând naraĪiunile biblice ale Babelului lui Nimrod Ħi Babilonului lui NebucadneĪar, gņsim 
cņ, în timp ce Babelul lui Nimrod ne oferņ foarte puĪine informaĪii despre natura Babilonului din 

zilele din urmņ, Babilonul lui NebucadneĪar ne oferņ informaĪii din abundenĪņ. Dupņ cum 
Babilonul lui NebucadneĪar a fost folosit ca o nuia a disciplinei împotriva poporului lui 

Dumnezeu în istorie, tot aĦa Ħi Babilonul zilelor din urmņ va fi sursa unei mari discipline pentru 
Israel, poporul evreu Ħi creĦtinii de pretutindeni. MulĪi evrei au fost luaĪi în captivitate de 
Babilonul din vechime; evenimente similare se vor repeta în zilele din urmņ. Babelul antic 
reprezenta o rebeliune unificatņ ´mpotriva Domnului; Babilonul zilelor din urmņ va reprezenta o 

rebeliune globalņ de inspiraĪie satanicņ ´mpotriva singurului Dumnezeu adevņrat al Bibliei. De 

asemenea, va reprezenta o religie profund adversativņ Ħi persecutoare, care va cere tuturor 

popoarelor sņ se plece ´naintea zeului lor. Dacņ Babilonul lui NebucadneĪar a vņrsat din 
abundenĪņ s©ngele evreilor, Babilonul din zilele din urmņ, aflat ´n parteneriat cu diavolul, va vņrsa 

mai mult sânge evreiesc ð Ħi creĦtin ð dec©t ´n oricare altņ persecuĪie anterioarņ. Dupņ cum ni se 
spune ´n Apocalipsa 12: ăAtunci balaurul s-a m©niat pe femeie Ĺi s-a dus sņ poarte rņzboi cu 
rņmņĹiƕa seminƕei ei, cei care pņzesc poruncile lui Dumnezeu Ĺi ƕin mņrturia lui Isusò (v. 17). Dar 

dupņ cum Babilonul antic le-a dat credincioĦilor lui Dumnezeu o oportunitate de a rņm©ne fermi 
în faĪa unei imense presiuni, tot aĦa Ħi Babilonul din zilele din urmņ va oferi poporului lui 
Dumnezeu oportunitatea de a rņm©ne ferm, chiar p©nņ la moarte. 
  



4 
Mitul lui Nimrod 
 

În capitolul anterior, am discutat diferenĪa dintre cetatea anticņ a Babelului Ħi Babilonul ceva 

mai puĪin antic al lui NebucadneĪar. Dupņ cum am observat, deĦi ´n Biblie existņ din abundenĪņ 
informaĪii despre Babilonul lui NebucadneĪar, cu privire la cetatea anticņ a Babelului, Scripturile 
ne dau doar nouņ versete. Din nefericire, asta i-a fņcut pe mulĪi autori creĦtini din istorie sņ se 
´ndrepte cņtre ð Ħi sņ se bizuie pe ð o serie de legende din afara Bibliei, pe care eu le reunesc sub 
genericul colectiv de ămitul lui Nimrodò. Pentru cei ce studiazņ Cuv©ntul lui Dumnezeu cu 

credincioĦie, aceastņ opĪiune iese din discuĪie. ÎnĪelegerea pe care o cņpņtņm asupra Apocalipsei 
17-18 trebuie sņ ´Ħi aibņ rņdņcinile în Cuvântul revelat al lui Dumnezeu, nu în mituri extrabiblice, 
care, dupņ cum vom vedea, probabil nu au nicio ´ntemeiere în realitate. 

Cu câĪiva ani ´n urmņ, c©nd am ´nceput sņ studiez numeroasele interpretņri creĦtine ale 

prostituatei Babilonului, m-am confruntat în repetate rânduri cu un veritabil turn de informaĪii 
despre Nimrod Ħi Babel. Toatņ aceastņ literaturņ pņrea a reda povestiri meĦteĦugit elaborate 

despre Nimrod, soĪia lui, religia lor Ħi despre felul ´n care acea religie a ajuns, p©nņ la urmņ, sņ se 

infiltreze în toate celelalte religii din istoria lumii. De fapt, tocmai aceste poveĦti despre Nimrod 

au subzidit înĪelegerea multor teologi asupra misteriosului Babilon. În esenĪņ, ´nvņĪņtura multora 
dintre aceste cņrĪi este cņ, prin intermediul religiei Babilonului antic, fiecare altņ religie din lume 
va fi adusņ sub o singurņ umbrelņ, controlatņ de Anticrist, care va fi un soi de Nimrod al zilelor 

din urmņ. Aceastņ imagine a creat meta-naraĪiunea perfectņ, care a atras multe religii Ħi ideologii 

aparent conflictuale sub un singur cort unificat. DeĦi aceasta oferea, cu adevņrat, o explicaĪie 

foarte bine pusņ la punct Ħi convenabilņ pentru felul ´n care Anticristul putea uni toatņ lumea sub 

un singur stindard, întreaga naraĪiune se bizuia pe aceste istorisiri despre Nimrod. Ajung©nd sņ 
´mi dau seama c©t de fundamentale erau aceste istorisiri ´n aceastņ imagine zugrņvitņ at©t de 

adesea Ħi cņut©nd sņ fiu asemenea credincioĦilor din Bereea, am Ħtiut cņ era deosebit de 
important sņ investighez originile acestora. Din moment ce aproape niciuna dintre aceste 

povestioare despre Nimrod nu se regņseĦte ´n Biblie, aveam nevoie sņ ´nĪeleg de unde veneau. 

Când Ħi unde îĦi aveau obârĦia? Investigând aceste chestiuni, am descoperit o mare varietate de 

tradiĪii evreieĦti, creĦtine Ħi chiar islamice. DeĦi unele dintre acestea îĦi au originea undeva în 

jurul secolului ´nt©i, ele au continuat sņ se dezvolte ´ntr-o naraĪiune mai amplņ Ħi mai detaliatņ, 
extinzându-se p©nņ ´n zilele noastre. Oric©t de fascinante mi se par ele, problema este cņ niciuna 
nu ar putea fi verificatņ ca fiind adevņratņ. De fapt, multe dintre ele sunt chiar ´n conflict cu 
relatarea biblicņ sau cu alte date cunoscute din istorie. Dacņ dorim sņ interpretņm cu 

responsabilitate Apocalipsa 17 Ħi 18, trebuie sņ tratņm aceastņ chestiune. Ultimul lucru pe care 

am dori sņ ´l facem este sņ validņm, sņ ne bizuim Ħi chiar sņ perpetuņm tradiĪii care ăanuleazņ 
cuv©ntul lui Dumnezeuò (vezi Marcu 7:13, NIV). AĦadar, în acest capitol, vom examina pe scurt 

originile acestor povestiri despre Nimrod, perioadele când s-au dezvoltat ele Ħi de ce sņ nu 
apelņm la ele pentru a ne ajuta sņ ´nĪelegem misterul prostituatei Babilonului din zilele de pe 
urmņ. 

 
Filon din Alexandria 

Prima referinĪņ din afara Bibliei la Nimrod se gņseĦte în scrierile lui Filon Iudeul (20 î.Cr.- 50 
d.Cr.). Filon a fost un filosof evreu din secolul ´nt©i, din Alexandria, care a vrut sņ combine 
filosofia greceascņ cu teologia biblicņ. 



Felul în care Filon a abordat interpretarea Bibliei era foarte neobiĦnuit. Pentru el, caracterul 
unei persoane era hotņr©t dupņ sensul mai profund, alegoric sau spiritual, al numelui acesteia. Pe 

acest fir de g©ndire, Ham, bunicul lui Nimrod, ăeste numele rņutņĪii într-o stare de inactivitateò27; 

CuĦ, tatņl lui Nimrod, reprezenta ănatura risipitņ a pņm©ntuluiò, iar ănumele Nimrod, ´n 

interpretare, ´nseamnņ çpustiireèò28. AĦadar, susĪinea Filon, Nimrod a fost ăcel dint©i care a dat 
exemplu de aceastņ pustiire [a lui Dumnezeu Ħi a cņilor Lui]ò29. Deoarece Nimrod era ăun 

v©nņtor puternic (ebr. gibbor)ò, pentru Filon, el era Ħi ăun uriaĦ nņscut din pņm©nt, [care] prefera 

lucrurile pņm©nteĦti celor cereĦtié cņci, ´n adevņr, cel ce cautņ lucrurile pņm©nteĦti Ħi coruptibile 

este întotdeauna angajat într-un conflict cu naturile cereĦti Ħi admirabile.ò30 Altundeva, Filon 
afirma cņ Nimrod ar trebui tradus prin ăetiopianò sau cel negru, pentru cņ ´n Nimrod nu este 
luminņ spiritualņ.31 

Filon mai susĪinea cņ Nimrod a construit Turnul din Babel, nu pentru a ajunge la zei, dupņ 
cum pretind mulĪi, ci mai cur©nd ăca pe un bastion ´mpotriva ceruluiò32, o fortņreaĪņ menitņ sņ-l 

apere de Dumnezeu. În concluzia denunĪului lui Nimrod, Filon declara: 
 

Existņ multņ justeĪe ´n expresia: ăel era un uriaĦ ´mpotriva lui Dumnezeuò, care declarņ 
astfel opoziĪia acestor fiinĪe faĪņ de dumnezeire; cņci un om rņu este nimic altceva dec©t 
un inamic, care se rņzboieĦte cu Dumnezeu: din care pricinņ a ajuns un proverb faptul cņ 

cel care pņcņtuieĦte mult ar trebui numit drept pņcņtosul originar Ħi cel mai de seamņ 
dintre pņcņtoĦi, vorbindu-se despre el ca despre ăun al doilea Nimrodò.33 

 
Nu ´ncape ´ndoialņ cņ portretul negativ pe care l-a realizat Filon lui Nimrod a dat tonul 

pentru mulĪi alĪii care i-au urmat. 
 
Flavius Iosefus 
Scriind la circa patruzeci de ani mai târziu, istoricul evreu, Flavius Iosefus, a prezentat o 

tradiĪie diferitņ, deĦi mai elaboratņ, a lui Nimrod. ċn opinia acestuia, timp de c©teva generaĪii 
dupņ marele potop, omenirea a trņit cu groaza cņ Domnul avea sņ trimitņ asupra ei o altņ 

inundaĪie. Ascultând poruncile Domnului de a se rņsp©ndi pe tot pņm©ntul, fiii lui Noe, Sem, 

Ham Ħi Iafet, au fost primii care au coborât din munĪi Ħi au locuit în câmpii. Restul omenirii, 

´nsņ, neav©nd ´ncredere ´n Dumnezeu, ăerau din cale-afarņ de ´ngroziĪi de terenurile mai joase, 

din cauza inundaĪiilor Ħi, ca atare, erau foarte împotrivitori ideii de a coborî din locurile mai 

înalte Ħi de a se aventura sņ le calce pe urme.ò34 Cu timpul, ´nsņ, ca urmare a muncii de 
convingere dusņ de fiii lui Noe, oamenii au ´nceput sņ repopuleze c©mpiile. Cei care au fņcut-o, s-

au înmulĪit rapid Ħi au avut parte de mari binecuv©ntņri. Conform lui Iosefus, ´n acest context a 
apņrut Nimrod, care a instigat poporul sņ arate ădispreĪ faĪņ de Dumnezeuò: 
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30 Ibid., 840. 
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El i-a convins sņ nu atribuie [binecuv©ntņrile lor] lui Dumnezeu ca Ħi când prin 

intermediul Lui erau fericiĪi, ci sņ creadņ cņ propriul lor curaj le-a procurat acea fericire. 
De asemenea, treptat, a schimbat guvernarea în tiranie ð nevņz©nd o altņ cale de a 

întoarce oamenii de la teama de Domnul dec©t sņ-i aducņ ´ntr-o constantņ dependenĪņ de 
puterea lui. El a mai spus cņ avea sņ se rņzbune pe Dumnezeu dacņ ar fi avut de g©nd sņ 
mai ´nece lumea o datņ; pentru aceasta, avea sņ construiascņ un turn care sņ fie prea ´nalt 

pentru a fi înecat de ape! Ħi cņ avea sņ se rņzbune pe Dumnezeu pentru cņ ´i nimicise pe 
strņbunii lor!35 

 
ċn opinia lui Iosefus, scopul Turnului din Babel era sņ asigure un refugiu pentru cei ce 

locuiau la Ħes. În caz cņ Domnul ar fi hotņr©t sņ mai trimitņ un potop, turnul avea sņ fie refugiul 
lor.36 

 
Oracolele sibiline 

Oracolele sibiline sunt o colecĪie de profeĪii controversate, rostite undeva în timpul secolului 

´nt©i de cņtre o femeie pe nume Sibyl. DeĦi unii scriitori antici fac referire la mai multe sau la un 

numņr de zece sibile, at©t Filon, c©t Ħi Iosefus vorbesc la singular despre ăSibylò. Oracolele 
sibiline sunt citate adesea Ħi uneori într-o luminņ favorabilņ ´n scrierile evreieĦti Ħi în cele creĦtine 
timpurii. Unul dintre acestea face referire la Turnul din Babel: 

 

Pe când toĪi oamenii vorbeau aceeaĦi limbņ, unii dintre ei au construit un turn ´nalt, ca 
Ħi c©nd prin acesta urcau p©nņ la cer; dar zeii au trimis furtuni de vânt Ħi au rņsturnat 
turnul Ħi i-au dat fiecņruia limba lui particularņ; Ħi din acest motiv, cetatea a fost numitņ 
Babilon.37 

 
Vedem deja o diversitate de opinii cu privire la scopul pentru care a fost construit turnul. 

Dacņ Filon l-a vņzut ca ăun bastion ´mpotriva ceruluiò, Iosefus l-a vņzut ca pe un mijloc de a 

supravieĪui unui potop, iar Sybil, ca pe un mijloc de a atinge cerul. Trei istorii cu totul diferite Ħi 
contradictorii. 

 
Pseudo-Filon 

Nu Ħtim aproape nimic despre Pseudo-Filon dec©t cņ a fost autorul unei alte istorii extinse a 
Bibliei, denumitņ The Biblical Antiquities of Philon. Aceastņ operņ a fost scrisņ, probabil, în a doua 

jumņtate a secolului ´nt©i. DeĦi acest autor Ħi-a asumat numele de Filon, ´n realitate nu fņcea 
dec©t sņ se pretindņ a fi Filon. Adoptarea numelor altor scriitori faimoĦi cu scopul de a da 
greutate propriilor opere era o practicņ relativ comunņ ´n antichitate. Pseudo-Filon ne-a pus la 

dispoziĪie o istorisire foarte elaboratņ despre Nimrod. Coment©nd pe marginea versetului din 
Geneza 10:9, acesta a scris cņ Nimrod38 ăa ´nceput sņ se m©ndreascņ ´naintea Domnuluiò.39 Mai 
t©rziu, dupņ ce Nimrod este ales conducņtorul fiilor lui Ham, citim o povestire contrariantņ 
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despre o confruntare spiritualņ directņ ´ntre Nimrod Ħi Avraam. ToĪi oamenii au spus: ăHaideĪi 
sņ luņm cņrņmizi Ħi fiecare dintre noi sņ ne scriem numele pe ele Ħi sņ le ardem ´n foc. Iar aceea 
care va fi arsņ de tot sņ fie pentru mortar Ħi cņrņmidņ.ò40 Atunci, fiecare bņrbat a luat o cņrņmidņ 

Ħi Ħi-a scris numele pe ea ð toĪi, cu excepĪia a doisprezece bņrbaĪi, inclusiv Avraam. Oamenii 

pņm©ntului, umpluĪi de mânie, 
 

au pus mâna pe ei Ħi i-a adus înaintea prinĪilor lor zicând: AceĦtia sunt bņrbaĪii care au 

´ncņlcat sfaturile noastre Ħi nu vor sņ umble ´n cņile noastre. Iar prinĪii le-au spus: Din ce 

cauzņ nu v-aĪi pus cņrņmizile ´mpreunņ cu oamenii Īņrii? Iar ei au rņspuns zic©nd: Noi nu 
ne vom pune cņrņmizile ´mpreunņ cu voi Ħi nici nu vrem sņ ne unim cu voi ´n dorinĪa 

voastrņ. CunoaĦtem un singur Domn Ħi pe El ´l venerņm. ¥i nici dacņ ne-aĪi arunca în foc 

alņturi de cņrņmizile voastre, nu vom consimĪi cu voi.41 
 
Furios din cauza rņzvrņtirii lor, Nimrod a poruncit ca Avraam sņ fie aruncat de viu ´n 

cuptorul folosit la arderea cņrņmizilor. Povestea este aproape identicņ cu cea a lui ¥adrac, MeĦac 

Ħi Abednego Ħi a cuptorului de foc consemnatņ ´n Daniel 3. C©nd un cutremur de pņm©nt a fņcut 

cuptorul sņ ´mproaĦte foc, 83.500 de oameni au murit, dar Avraam a scņpat cu totul nevņtņmat.42 

Aceastņ istorisire este repetatņ, ´ntr-o versiune sau alta, în numeroase alte tradiĪii mai târzii ale lui 

Nimrod, în care Avraam Ħi Nimrod au o serie de conflicte. 
 
Talmudul 

Urmņtoarea familie semnificativņ de poveĦti despre Nimrod, Ħi probabil cea mai influentņ 
dintre toate, se regņseĦte în Talmud. Renumitul rabin din secolul al XIX-lea, Louis Ginzberg, a 
rezumat multe dintre acestea ´n lucrarea clasicņ, Legendele evreilor, relatând ð în ceea ce este, poate, 
povestea cea mai unicņ ð evenimentele care au condus la ascensiunea lui Nimrod ca mare rege al 
lumii antice: 

 

Primul dintre conducņtorii bņrbaĪilor corupĪi a fost Nimrod... [Tatņl lui, CuĦ] i-a dat 

hainele croite din piei de animale cu care Dumnezeu ´i ´mbrņcase pe Adam Ħi Eva în 

momentul plecņrii acestora din Paradis. CuĦ însuĦi intrase în posesia lor prin intermediul 

lui Ham. De la Adam Ħi Eva, acestea îi reveniserņ lui Enoh, iar de la acesta, lui Metusala 

Ħi mai apoi lui Noe, care le luase cu el ́n arcņ. Pe c©nd locuitorii arcei erau pe cale sņ ´Ħi 
pņrņseascņ refugiul, Ham a furat veĦmintele Ħi le-a Īinut ascunse, trecându-le, în cele din 

urmņ, ´n posesia ´nt©iului sņu fiu, CuĦ. La rândul lui, CuĦ le-a Īinut ascunse timp de mulĪi 
ani. C©nd fiul sņu, Nimrod, a ´mplinit doisprezece ani, i le-a dat lui. Aceste veĦminte 

aveau o proprietate minunatņ. Cel care le purta era deopotrivņ invincibil Ħi irezistibil. 

Animalele sņlbatice Ħi pņsņrile pņdurilor cņdeau la pņm©nt ´naintea lui Nimrod de ´ndatņ 
ce ´l zņreau ´mbrņcat cu ele Ħi acesta era, în aceeaĦi mņsurņ, victorios ´n luptele sale cu 
oamenii. Sursa puterii lui de necucerit le era necunoscutņ Ħi pentru cņ o atribuiau dibņciei 
personale a acestuia, l-au numit rege peste ei.43 
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Ginzberg a relatat o altņ povestire unicņ, ´n care Nimrod Ħi-a construit un tron masiv pentru 
sine, cer©nd sņ fie venerat asemenea unui zeu: 

 
Marele succes care încununa toate întreprinderile lui Nimrod a produs un efect sinistru. 

Oamenii nu se mai încredeau în Dumnezeu, ci în propria lor pricepere Ħi abilitate, 
atitudine la care Nimrod a ´ncercat sņ converteascņ ´ntreaga lume. De aceea, ziceau: ăDe 

la crearea lumii, nu a mai fost nimeni ca Nimrod, puternic v©nņtor de oameni Ħi fiare Ħi 
un pņcņtos ´naintea lui Dumnezeu.ò Iar toate acestea nu au ajuns sņ satisfacņ dorinĪa de 
rņu a lui Nimrod. Nu îi ajungea cņ depņrtase oamenii de Dumnezeu, ci a fņcut tot ce i-a 

stat în putere pentru a-i face sņ-i aducņ lui ´nsuĦi onoruri divine. S-a ´nņlĪat ca dumnezeu 

Ħi Ħi-a fņcut un tron care sņ imite scaunul de domnie al lui Dumnezeu. A fost un turn 

zidit dintr-o piatrņ rotundņ, pe care a aĦezat un tron din lemn de cedru, pe care a ridicat, 

unul peste altul, patru tronuri, de fier, de cupru, de argint Ħi de aur. Încununându-le pe 

toate, deasupra tronului de aur, a aĦezat o piatrņ preĪioasņ, ´n formņ rotundņ Ħi de o 

mņrime giganticņ. Aceasta i-a slujit de scaun Ħi s-a aĦezat pe ea, iar toate naĪiunile au 

venit Ħi i-au adus omagii divine.44  
 

Am©ndouņ aceste istorisiri sunt, categoric, interesante, deĦi unele elemente, precum mantia 

invincibilitņĪii lui Nimrod, le fac oarecum imposibil de crezut.45 

În iudaismul rabinic, multe dintre aceste poveĦti sunt considerate parte din ăTora vorbitņò, 
istorisiri sacre care nu se regņsesc ´n Tora scrisņ, sau ´n Biblie, dar care, ´n ciuda acestui lucru, 

sunt poveĦti adevņrate, trecute din gurņ ´n gurņ peste milenii. Aceste pretenĪii au, ´nsņ, c©teva 

importante neajunsuri. Mai ´nt©i, nu gņsim nici un singur exemplu de vreo astfel de tradiĪie, nici 

mņcar una scrisņ, înainte de secolele întâi Ħi al doilea dupņ Cristos. Cu toate acestea, Nimrod a 

trņit cu aproximativ douņ mii de ani ´nainte de aceste tradiĪii. În al doilea rând, în secolul al V-lea 

´.Cr., dupņ ce exilaĪii evrei se ´ntorseserņ din Babilon, atunci c©nd s-a gņsit ´n templu o copie a 

legii scrise Ħi aceasta a fost cititņ ´n auzul poporului, toĪi o dņduserņ uitņrii. Cum era cu putinĪņ ca 
aceĦtia sņ ´Ħi aducņ aminte de aĦa-zisa Tora Oralņ, c©nd o uitaserņ cu desņv©rĦire pe cea scrisņ? 

Departe de a fi o tradiĪie pņstratņ vreme ´ndelungatņ, toate dovezile indicņ faptul cņ aceste tradiĪii 
legate de Nimrod au fost create, cel mai probabil, undeva în jurul secolului întâi. 

 
Augustin 

Nu putem trece cu vederea atenĪia acordatņ lui Nimrod de cņtre Augustin, considerat a fi 

teologul post-apostolic cel mai influent din istoria creĦtinņ. La ´nceputul secolului al V-lea, 
asemenea multor altora înaintea lui, Augustin l-a zugrņvit pe Nimrod ´n scrierile sale ´ntr-o 
luminņ pur negativņ: 

 

¥i aĦa se face cņ acest uriaĦ este recunoscut drept ăun v©nņtor ´mpotriva lui 
Dumnezeuò. ¥i ce ´nseamnņ termenul ăv©nņtorò, dacņ nu ´nĦelņtor, opresor Ħi 
distrugņtor al animalelor pņm©ntului? De aceea, el Ħi oamenii lui au ridicat turnul acesta 
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împotriva Domnului, dând astfel expresie necuviincioasei lor mândrii; Ħi drept a fost 

pedepsitņ de Dumnezeu intenĪia lor rea, chiar dacņ a fost lipsitņ de succes.46 
 
Apocalipsa lui Pseudo-Methodius 

Apocalipsa lui Pseudo-Methodius, o lucrare creĦtinņ contrafņcutņ din secolul al VII-lea, perpetua 

ideea cņ Nimrod a fost unul dintre uriaĦii lumii antice. Tot aici gņsim Ħi prima referinĪņ la faptul 
cņ acesta a ´nvņĪat astronomie, ĦtiinĪņ prin care a dob©ndit puterea de a conduce omenirea: 

 

Ionitus, fiul lui Noe, a pņtruns cņtre Rņsņrit p©nņ la marea care se numeĦte ăHiliu 
Choraò, adicņ ă§ara Soareluiò, unde are loc rņsņritul soarelui, Ħi a locuit acolo. Acest 

Ionitus a primit de la Dumnezeu darul înĪelepciunii, Ħi nu doar acesta, ci a devenit Ħi 
inventatorul tuturor diviziilor astronomiei. Nimrod, care era uriaĦ, a venit la el Ħi a 

´nvņĪat de la el Ħi a primit de la el sfatul dupņ care sņ poatņ ´ncepe sņ conducņ. Acest 

Nimrod descindea din fiii eroilor; era un fiu al lui Sem Ħi era primul care a condus ca rege 
peste pņm©nt. ċn anul 970 al celui de-al treilea mileniu, care ´nseamnņ trecerea a trei mii 

de ani, a fost construit Babilonul cel Mare Ħi Nimrod a domnit în el.47 
 
The Book of Rolls 

O lucrare creĦtinņ arabņ de la ´nceputul secolului al IX-lea, cunoscutņ sub denumirea de Kitab 

al-Magall, sau Book of Rolls48, parte din care se numeĦte Homiliile Clementine, prezintņ elemente 

mai familiare, precum faptul cņ Nimrod era uriaĦ. Adaugņ, ´nsņ, c©teva tradiĪii necunoscute 
anterior. Iatņ un exemplu: 

 

UriaĦul Nimrod a domnit peste tot pņm©ntul. ċnceputul regatului sņu a fost la Babel. El 
a fost cel care a vņzut ´n cer o bucatņ de p©nzņ neagrņ Ħi o coroanņ; l-a chemat pe Sasan, 

Īesņtorul, ´n prezenĪa lui Ħi i-a poruncit sņ-i facņ o coroanņ ca aceea; Ħi a incrustat 

nestemate în ea Ħi a purtat-o. El a fost primul rege care a purtat o coroanņ. Din acest 

motiv, oamenii care nu Ħtiau nimic despre ea spuneau cņ o coroanņ a venit din cer la el. 
Lungimea domniei lui a fost de Ħaizeci Ħi nouņ de ani. 

 

Mai t©rziu, cartea descrie cum Nimrod a consolidat practica ´nchinņrii prin foc Ħi idolatria Ħi 
a fost instruit în divinaĪie de cineva pe nume Bouniter, al patrulea fiu al lui Noe.49  

 
Cartea lui Yasher 

Cartea lui Yasher, care a experimentat o imensņ resurgenĪņ ´n popularitate ´n ultimii ani, nu ar 
trebui confundatņ cu cartea lui IaĦar, menĪionatņ ´n Biblie (vezi Iosua 10:13; 2 Samuel 1:18). 
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Cartea lui Yasher, cunoscutņ Ħi ca Sefer haYashari, este ´n fapt o lucrare evreiascņ midraĦicņ din 
secolul al XVI-lea. Yasher prezintņ o secĪiune extensivņ despre Nimrod, care include multe 
dintre elementele tradiĪiilor precedente. Un aspect unic al relatņrii lui Yasher Īine de prezentarea 

constructorilor Turnului din Babel Ħi a intenĪiilor acestora de a-L detrona pe Dumnezeu: 
 

¥i toĪi aceĦti oameni Ħi toate familiile lor s-au ´mpņrĪit în trei; prima a spus: Vom urca 

în cer Ħi ne vom lupta cu El; a doua a spus: Ne vom urca în cer Ħi vom pune acolo 

propriii noĦtri dumnezei Ħi îi vom sluji pe ei; iar a treia a spus: Ne vom urca în cer Ħi Îl 
vom lovi cu arcuri Ħi suliĪe.50 

 

Mai târziu, ni se povesteĦte despre trei judecņĪi distincte ´ndreptate ´mpotriva fiecņruia dintre 
aceste grupuri. Cel dintâi grup a fost ucis, al doilea a fost transformat în maimuĪe Ħi elefanĪi, iar 

pe al treilea, Domnul l-a ´mprņĦtiat pe tot pņm©ntul. Yasher mai relateazņ ce s-a ales de turn 
dupņ ce Domnul a risipit oamenii care încotro: 

 

Cât despre turnul pe care l-au construit fiii oamenilor, pņm©ntul Ħi-a deschis gura Ħi a 

înghiĪit o treime din el, apoi s-a coborât foc din cer, arz©nd o altņ treime, iar cealaltņ 

treime a rņmas p©nņ ´n ziua de azi Ħi este din acea parte care era ´n ´nņlĪime, iar 

circumferinĪa ei este un drum de trei zile.51 
 

În sfârĦit, Yasher relateazņ o istorisire despre nepotul lui Avraam, Esau, v©nņtor Ħi el, care l-a 

urmņrit, l-a ambuscat Ħi l-a decapitat pe Nimrod, apoi a furat hainele din piei de animale care îi 

fuseserņ date acestuia de cņtre tatņl lui. Relatņri similare se regņsesc Ħi în tradiĪiile talmudice mai 
timpurii.52 

 
Nimrod ca personaj istoric 

Dincolo de aceste extinderi tradiĪionale ale naraĪiunii biblice, mai mulĪi erudiĪi Ħi-au propus 
sņ ´l echivaleze pe Nimrod cu diverse figuri mitologice sau istorice, precum (1) Ninurta, zeul 

asirian al v©nņtorii; (2) GhilgameĦ, eroul epic babilonian care a fost descris, la rândul lui, ca un 
v©nņtor; (3) Marduk, un zeu babilonian; (4) Amenhotep al III-lea (1408-1369 î.Cr.) din a 

optsprezecea dinastie egipteanņ; (5) Tukulti-Ninurta, monarh asirian Ħi un alt v©nņtor reputat 
care a cucerit Babilonul; Ħi (6) Sargon din Akkad Naram-Sin, nepot al lui Sargon din Akkad. 
Dupņ cum conchide The Lexham Bible Dictionary, ăaceastņ listņ aratņ dezacordurile acerbe din 

rândul erudiĪilor asupra identitņĪii lui Nimrod.ò53 În timp ce unii erudiĪi ´l ridicņ pe Nimrod la 
statutul de zeu sau semizeu, alĪii ´l leagņ de regi omeneĦti. Niciuna dintre aceste sugestii nu este 
convingņtoare. 

 
Nimrod cel neprihņnit? 
ċn notele de subsol ale Bibliei cu cea mai largņ arie de rņsp©ndire în protestantismul secolului 

al XVI-lea ð Biblia de la Geneva din 1599 ð Nimrod este numit ăun asupritor Ħi tiran crud ...[a 
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cņrei] tiranie a ajuns sņ fie proverbialņ, fiind ur©tņ deopotrivņ de Dumnezeu Ħi de oameni: cņci el 
nu a ´ncetat sņ comitņ acte de cruzime chiar Ħi în prezenĪa lui Dumnezeu.ò54 ċn ciuda faptului cņ 

Biblia nu susĪine nicņieri ´n mod deschis ideea cņ Nimrod ar fi fost, de fapt, un tiran malefic al 
lumii antice, acceptarea acestei idei Ħi impactul ei asupra creĦtinismului de-a lungul secolelor au 
fost larg rņsp©ndite. 

În mod uimitor, multe tradiĪii alternative ´l ´nfņĪiĦeazņ pe Nimrod ca fiind, de fapt, un om 

drept. Spre surprinderea unora, existņ cel puĪin o tradiĪie evreiascņ timpurie care ´l identificņ cu 
Noe, pretinz©nd cņ cei doi sunt, în realitate, una Ħi aceeaĦi persoanņ.55 Atât Targum Yerushalmi, 

cât Ħi Targum Pseudo-Jonathan declarņ cņ Nimrod a emigrat ´n mod specific ´n Asiria, deoarece 

a refuzat sņ participe la construcĪia Turnului din Babel. Conform acestor tradiĪii talmudice, din 

cauza acestui act de neprihņnire, Domnul l-a rņsplņtit pe Nimrod cu patru cetņĪi.56 Mai târziu, 

cņtre sf©rĦitul secolului al IV-lea, Ioan Hrisostom a pledat în favoarea lui Nimrod, socotindu-l un 

bņrbat binecuv©ntat de Dumnezeu cu vitejie Ħi putere: 
 

ă¥i CuĦ a fost tatņl lui Nebrod [Nimrod], care a ´nceput sņ fie un uriaĦ pe pņm©nt. El a 
fost un uriaĦ v©nņtor ´naintea Domnului.ò ċn timp ce unii oameni spun cņ sintagma 
ă´naintea Domnuluiò ´nseamnņ a fi ´n opoziĪie cu Dumnezeu, eu nu cred cņ Sfânta 

Scripturņ vrea sņ spunņ acest lucru. Dimpotrivņ, ´nĪelesul implicit este cņ [Nimrod] era 
puternic Ħi brav. Dar sintagma ă´naintea Domnuluiò ´nseamnņ creat de El, primind de la 
El binecuvântarea lui Dumnezeu.57 

 

Efrem Sirianul, un alt teolog creĦtin renumit din secolul al IV-lea, a vorbit, de asemenea, în 

termeni elogioĦi despre Nimrod, ´nfņĪiĦându-l nu ca pe cel care a construit Turnul din Babel, ci 
ca pe un erou înaintea Domnului, care, de fapt, i-a alungat pe constructorii turnului: 

 
Despre Nimrod, Moise a spus: ăA fost un v©nņtor puternic ´naintea Domnuluiò pentru 

cņ, potrivit voii Domnului, el a fost acela care a luptat cu fiecare dintre aceste naĪiuni Ħi 
le-a alungat de acolo, pentru a se duce Ħi a se aĦeza ´n regiunile care fuseserņ stabilite 
pentru ei de Dumnezeu. ăDe aceea se spune, precum Nimrod, un v©nņtor puternic 
´naintea Domnului.ò Mai demult exista obiceiul de a binecuv©nta un conducņtor sau un 

domnitor cu expresia: ăSņ fii precum Nimrod, un v©nņtor puternic, care a ieĦit victorios 
´n bņtņliile Domnului.ò58 

 

Evident, este imposibil ca Nimrod sņ fi fost at©t ´nsņĦi ´ntruparea rņutņĪii, cât Ħi un bņrbat de 
o legendarņ neprihņnire. Cu toate acestea, nu dispunem de absolut nicio modalitate de a afla care 
dintre aceste istorisiri sunt adevņrate ð sau dacņ este vreuna! 

 
Concluzie 

                                                             
54 Biblia de la Geneva din 1599, notiĪe de margine la Geneza 10:8-9. Vezi 

http://biblehub.com/commentaries/genesis/10-9.htm. 
55 Martin Hengel, Judaism and Hellenism (Philadelphia: Fortress, 1981), 2.60n244. 
56 Ginzberg, Legends of the Jews, 162n77. 
57 Ioan Hrisostom, Homiliile pe Geneza 29:29, citat în Andrew Louth, ed., Ancient Christian Commentary on 

Scripture, cartea 1, Genesis 1-11 (Downerõs Grove, IL:IVP, 2001), 165. 
58 Ephrem Sirianul, Comentariu la Geneza 8.1.2.6, citat în Louth, Ancient Christian Commentary on Scripture 1.164. 



Dupņ cum am vņzut, diversele tradiĪii legate de Nimrod abundņ ´n contradicĪii. Unele relatņri 
spun cņ ascensiunea lui Nimrod la putere s-a datorat pieilor de animale pe care le-a procurat de 

la Adam Ħi Eva. Alta zice cņ a fost din cauzņ cņ a ´nvņĪat astrologia. O alta afirmņ cņ s-a ridicat la 

putere pentru cņ era deopotrivņ un uriaĦ Ħi un v©nņtor puternic. Filon a descris Turnul din Babel 
ca fiind bastionul de apņrare construit de Nimrod ´mpotriva lui Dumnezeu, ´n timp ce Iosefus l-a 
portretizat ca pe un turn de refugiu ´n caz cņ Dumnezeu ar fi trimis un alt potop. Sibyl l-a socotit 

mijlocul prin care omul putea ăsņ acceadņ la cerò. ċn sf©rĦit, Yasher l-a zugrņvit ca pe mijlocul de 

a ataca locuitorii cerului. Cu toate acestea, în ciuda diversitņĪii lor, niciuna dintre aceste relatņri nu 
se aliniazņ cu cea biblicņ. Biblia declarņ, simplu, cņ constructorii voiau sņ-Ħi facņ un nume evit©nd 
sņ fie risipiĪi pe tot pņm©ntul. Nu se menĪioneazņ nimic despre evitarea ´necņrii ´ntr-un alt potop 
sau despre atingerea cerului. Mai mult, Biblia nu spune, de fapt, cņ Nimrod ar fi construit Turnul 
din Babel. Singurul lucru pe care ´l precizeazņ despre legņtura lui Nimrod cu Babelul este 
ăprimele centre ale regatului sņu au fost: Babel...ò (Geneza 10:10). Atâta tot. Orice altceva în plus 
este o simplņ conjecturņ. 

DeĦi tradiĪiile legate de Nimrod au început ca simple extinderi ale istorisirii biblice, cu cât 

´naintņm ´n istorie, cu at©t ele s-au amplificat Ħi au devenit mai complexe. Fiecare nouņ tradiĪie 

pare a se umfla dincolo de tradiĪiile care au precedat-o. În mod clar, aceste poveĦti nu prezervņ 
adevņrurile antice; mai degrabņ, ele sunt un mit care ia amploare precum un bulgņre de zņpadņ. 
Timp de aproape douņ mii de ani, mitul acesta a continuat sņ evolueze. Nicņieri, ´nsņ, nu a gņsit 

un mai mare promotor dec©t ´n mintea imaginativņ a preotului scoĪian Alexander Hislop. Acestui 

bņrbat Ħi voluminoasei sale munci ´i vom dedica urmņtorul capitol. 
  



5 
Cele douņ Babilonuri ale lui Alexander Hislop 
 
În 1853, reverendul Alexander Hislop a publicat un pamflet intitulat Cele douņ Babilonuri. 

Cinci ani mai târziu, pamfletul a fost revizuit, extins în mod dramatic Ħi republicat sub forma 

unei cņrĪi cu acelaĦi titlu. Cele douņ Babilonuri a ajuns sņ fie una dintre cele mai profund influente 

lucrņri creĦtine ale secolului al XIX-lea, reverberaĪiile sale rņm©n©nd profunde p©nņ Ħi în zilele 
noastre, în anumite segmente ale protestantismului. 

 

NaraĪiunea lui Hislop 
Premisa de la baza lucrņrii lui Hislop este cņ romano-catolicismul modern este pe de-a-

ntregul pņg©n, primindu-Ħi practicile, simbolurile Ħi structura nu dintr-o tradiĪie creĦtinņ, ci direct 
de la Nimrod Ħi Semiramida, fondatorii pņg©nismului babilonian antic. 

ċncņ din capul locului, naraĪiunea lui Hislop începe cu o puternicņ notņ de rasism fņrņ 
echivoc. ăNimrod,ò ni se spune, ăera un negru... adevņratul original al Adversarului ´ntunecat al 
omenirii... reprezentantul recunoscut al Diavolului.ò59 În opinia lui Hislop, deoarece Nimrod era 

un fiu al lui CuĦ, care este cel mai adesea asociat cu Īņrile africane de la sud de Egipt, trebuie sņ fi 
fost negru60 Ħi, negru fiind, trebuie sņ fi fost reprezentantul original al Diavolului. ċn mod trist, 

aceasta este calitatea logicii care subzideĦte mare parte din opera lui Hislop. 
ċn continuare, deoarece Nimrod era numit ăun v©nņtor puternic ´naintea Domnuluiò 

(Geneza 10:9), Hislop a tras concluzia cņ acesta trebuie sņ fi fost un uriaĦ, un descendent al lui 
Nefilim (Geneza 6:4). Problema, desigur, este cņ o lecturņ mai atentņ a textului aratņ cņ Nimrod 

ăa ajuns puternicò (10:8). ăPuternicò, în acest context, ´nseamnņ, pur Ħi simplu, cņ Nimrod era 
un v©nņtor extrem de talentat. AĦadar, Hislop l-a ´nfņĪiĦat pe Nimrod ca fiind un negru uriaĦ Ħi 
malefic. Pe de altņ parte, soĪia lui Nimrod, Semiramida, este portretizatņ ca fiind o femeie blondņ 
Ħi cu ochii albaĦtri, de o frumuseĪe ieĦitņ din comun. Dupņ cum vom vedea mai t©rziu, ´nsņ, 
Nimrod Ħi Semiramida nu aveau cum sņ fi fost cņsņtoriĪi, pentru cņ cei doi au trņit la o diferenĪņ 
de mai bine de o mie de ani! 

ċn relatarea lui Hislop, la scurt timp dupņ ce s-a mņritat cu Nimrod Ħi a rņmas ´nsņrcinatņ cu 
copilul acestuia, Semiramida l-a ucis. Când s-a nņscut copilul, a pretins cņ pruncul ei era o 
re´ncarnare a lui Nimrod. Copilul a fost numit Tammuz. ċn opinia lui Hislop, religia babilonianņ 

a lui IĦtar, creatņ de Nimrod Ħi Semiramida, a ajuns sņ ´i venereze at©t pe Semiramida, c©t Ħi pe 
Tammuz, aceastņ pereche mamņ-copil. Mai t©rziu, pe mņsurņ ce religia aceasta s-a rņsp©ndit ´n 

lungul Ħi-n latul pņm©ntului, numele de Semiramida Ħi Tammuz au fost schimbate de la o 

naĪiune la alta. În Egipt, Semiramida a fost numitņ Isis; în Grecia Ħi Roma, Venus, Diana, Atena, 

Fortuna Ħi o grņmadņ de alte nume. ċn felul acesta, scria Hislop, religia babilonianņ, satanicņ de la 

început, s-a rņsp©ndit în fiecare colĪ al pņm©ntului, formând baza tuturor religiilor false. ¥i pentru 
cņ Babilonul din zilele de pe urmņ este numit ămama prostituatelorò (Apocalipsa 17:5), religia 
babilonianņ anticņ este, evident, ămamaò, ´n sens foarte literal, a fiecņrei religii false care existņ ð 

inclusiv a creĦtinismului! 
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Babilonul infecteazņ creĦtinismul 

Hislop susĪinea cņ, la începutul secolului al IV-lea, ´mpņratul Constantin a ´nĦelat cu bunņ 
ĦtiinĪņ ´ntreaga lume, pretinz©nd cņ s-a convertit la creĦtinism, c©nd, de fapt, a rņmas pe de-a-

ntregul pņg©n. ċn opinia lui Hislop, Constantin a redenumit zeii Ħi zeiĪele babiloniene pe care îi 
venera, dându-le nume pņg©ne cu scopul de a amesteca ´n secret cele douņ religii. Rezultatul final 

al acestei mari conspiraĪii satanice este cņ romano-catolicismul modern Ħi, prin extensie, 

ortodoxia rņsņriteanņ Ħi anglicanismul, nu sunt doar m©njite de pņg©nism, ci sunt, ´n realitate, o 
manifestare modernņ a satanismului babilonian. Hislop credea cņ ădoctrina Ħi disciplinaò Bisericii 
Romano-Catolice ăau fost, ´n toate aspectele esenĪiale, derivate din Babilon.ò61 AĦadar, niciuna 

dintre practicile, simbolurile sau structurile liturghice ale ramurilor tradiĪionale ale creĦtinismului 

nu vin din tradiĪia apostolicņ sau chiar post-apostolicņ, ci direct din Babilonul antic. Din 

nefericire, unele grupņri creĦtine folosesc premisa generalņ a lui Nimrod pentru a cataloga fiecare 
altņ denominaĪiune protestantņ (´n afarņ de cea proprie) ca fiind ăfiiceleò pņg©ne ale Babilonului. 

Din pņcate, nu doar grupņri marginale au ajuns sņ ´mbrņĪiĦeze teoriile lui Hislop. Dupņ cum 

vom vedea, numeroĦi ´nvņĪņtori creĦtini, unii dintre aceĦtia foarte respectaĪi Ħi normali, au 

perpetuat diverse elemente ale naraĪiunii lui Hislop. Cu greu am putea subestima impactul 

profund al lucrņrii lui Hislop asupra creĦtinismului modern. 
 
Babilonul global 

Acelora care cautņ vreo conspiraĪie religioasņ satanicņ, atotcuprinzņtoare, prin care toate 
sistemele religioase false din lume sņ fie interconectate, Hislop le-a servit pe tavņ povestea 
perfectņ. Acesta este vņzut ca fiind marele detectiv istoric care a expus cel dintâi marele plan al 

lui Satan, demonstrând existenĪa unei conexiuni istorice directe, ´ncņ de la ´nceputul rebeliunii 

omenirii la Turnul din Babel Ħi p©nņ ´n zilele noastre. Din acest motiv, lucrarea lui Hislop a 

devenit principala bazņ de interpretare pentru cei care vņd ăMisteriosul Babilonò ´n relaĪie cu 

ăNoua Ordine Mondialņò sau Illuminati Ħi aĦa mai departe. Problema este cņ copleĦitoarea 

majoritate a afirmaĪiilor lui Hislop sunt, pur Ħi simplu, fictive. Meta-naraĪiunea lui este detaĦatņ 
cu totul atât de realitate, cât Ħi de istorie. 

 
Reverendul Ralph Woodrow: demascarea lui Hislop 

Fiind influenĪat iniĪial de lucrarea lui Hislop, reverendul Ralph Woodrow, un evanghelist Ħi 
preot american, a scris propria sa versiune actualizatņ a lucrņrii acestuia, intitulatņ Babylon Mystery 
Religion [Religia misterioasņ a Babilonului]. Ani de-a rândul, Woodrow a fost un Hislop modern, 

cņlņtorind Ħi Īinând prelegeri despre conexiunile dintre Babilon Ħi catolicism Ħi fiecare religie 

mondialņ. ċn mod surprinzņtor, ´nsņ, dupņ ce a fost provocat sņ reexamineze acurateĪea istoricņ a 
lucrņrii lui Hislop (Ħi deci a propriei sale cņrĪi), Woodrow a devenit convins cņ aceasta era, cu 
adevņrat, o fraudņ masivņ. Drept urmare, a fņcut ceea ce foarte puĪini autori au curajul sņ facņ: 

nu doar cņ Ħi-a retras propria carte (acĪiune care i-a adus mari prejudicii financiare), ci Ħi-a fņcut 
timp sņ scrie o alta, ´n care ´n fapt a dezavuat lucrarea lui Hislop Ħi a corectat ceea ce el însuĦi 
scrisese p©nņ atunci. Cartea aceasta se intituleazņ The Babylon Connection? [Conexiunea cu 

Babilonul?]. Cu permisiunea lui Woodrow, am tipņrit urmņtorul fragment din introducerea cņrĪii 
sale: 
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La începutul experienĪei mele creĦtine, mi-a cņzut ´n m©ini o anumitņ literaturņ care 

pretindea cņ pņg©nismul fusese amestecat ´n creĦtinism. DeĦi Īinta era, de regulņ, Biserica 
Romano-Catolicņ, se pņrea cņ Ħi alte biserici fuseserņ contaminate de cutumele Ħi 
credinĪele pentru care puteau fi gņsite paralelisme pņg©ne. 

Cele douņ Babilonuri a lui Alexander Hislop (1807-1862), cu alarmantul sņu subtitlu, 

Cultul papei dovedit a fi cultul lui Nimrod Ħi a soĪiei acestuia, a fost manualul pe care s-a bazat 

mare parte din ´nvņĪņturile acestea. De-a lungul anilor, cartea aceasta a avut un impact 

asupra gândirii multor oameni ð variind de la cei aparĪinând unor culte radicale Ħi p©nņ la 
creĦtini foarte dedicaĪi, care sunt flņm©nzi dupņ o miĦcare a lui Dumnezeu Ħi sunt 

preocupaĪi de orice ar putea st©njeni aceastņ curgere. Premisa ei de bazņ este aceea cņ 
religia pņg©nņ a Babilonului antic a continuat sņ existe p©nņ azi, deghizatņ sub forma 
Bisericii Romano-Catolice, fiind descrisņ ´n cartea Apocalipsa drept ămisterul marelui 

Babilonò, de unde ideea existenĪei a douņ Babilonuri, unul antic, iar altul modern. 

Deoarece aceastņ carte este foarte detaliatņ, av©nd o mulĪime de note Ħi referinĪe, am 
presupus, asemenea multor altora, cņ era bazatņ pe fapte. L-am citat pe ăHislopò ca o 

autoritate pe pņg©nism, tot aĦa cum ar putea fi citat ăWebsterò în materie de definiĪii ale 
cuvintelor. 

Pe c©nd eram un t©nņr evanghelist, am ´nceput sņ ´mpņrtņĦesc o predicņ despre 
amestecul pņg©nismului ´n creĦtinism Ħi, p©nņ la urmņ, am scris o carte pe baza lui Hislop 
ð Religia misterioasņ a Babilonului. Cu timpul, cartea mea a ajuns foarte popularņ, a avut 

parte de multe ediĪii Ħi a fost tradusņ ´n coreeanņ, germanņ, spaniolņ, portughezņ Ħi în 
mai multe alte limbi. Am ajuns sņ fiu privit drept o autoritate pe subiectul interferņrii 

pņg©ne. P©nņ Ħi un ilustru scriitor romano-catolic, Karl Keating, a afirmat: ăCel mai 

cunoscut proponent este Ralph Woodrow, autorul cņrĪii Religia misterioasņ a Babilonului.ò 

MulĪi au preferat cartea mea cņrĪii Cele douņ Babilonuri, pentru cņ era mai uĦor de citit Ħi 
de urmņrit. C©teodatņ, cele douņ au fost confundate ´ntre ele Ħi, într-un rând, mi s-a 

´nt©mplat chiar sņ fiu salutat cu ăRev. Hislopò! Scrisorile apreciative faĪņ de cartea mea 
au curs g©rlņ. Doar ocazional se ´nt©mpla sņ aud o voce dezaprobatoare. Un astfel de om 
care nu a fost de acord cu mine a fost Scott Klemm, profesor de istorie la un liceu din 

sudul Californiei. CreĦtin fiind Ħi apreciind alte lucrņri pe care le scrisesem, acesta a 
´nceput sņ ´mi arate dovezi atest©nd faptul cņ Hislop nu era un istoric vrednic de crezare. 
Prin urmare, mi-am dat seama cņ aveam nevoie sņ mņ ´ntorc la lucrarea lui Hislop, sursa 

mea fundamentalņ, Ħi sņ o verific într-un spirit de rugņciune! 
În acest proces, mi-a devenit limpede ð ăistoriaò lui Hislop era, adesea, mitologie purņ. 
Chiar dacņ se poate ca uneori miturile sņ reflecte evenimente care s-au întâmplat aievea, o 
´mbinare arbitrarņ a miturilor antice nu poate procura o temelie solidņ pentru a face 
istorie. Cu destule triburi, destule basme, destul timp, sņrind de la o epocņ la alta, de la o 

Īarņ la alta, aleg©nd similaritņĪi ð la o adicņ, orice poate fi ădoveditò!62 
 

Nu doar cņ onestitatea, curajul Ħi smerenia lui Woodrow sunt lņudabile, dar analiza pe care o 
face lucrņrii lui Hislop este pņtrunzņtoare, fiind totodatņ realizatņ cu un mare simĪ al ironiei Ħi 
umorului. ċntruc©t Woodrow a fņcut o treabņ at©t de bunņ refut©ndu-l pe Hislop, recomand 
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cņlduros tuturor celor ce citesc cartea acestuia sņ ´Ħi facņ timp sņ o parcurgņ Ħi pe cea a lui 
Woodrow.63 

 
Strņlucita minte a lui Alexander Hislop 
În filmul din 2001, A Beautiful Mind [O minte strņlucitņ], actorul Russel Crowe ´l 

portretizeazņ pe John Nash, un briliant matematician care suferea de schizofrenie paranoicņ. 

Nash este recrutat de Pentagon ca sņ decripteze comunicaĪiile ruseĦti. Spre Ħocul recrutatorilor 

sņi, Nash este capabil sņ descifreze codurile mental, fņrņ vreo asistenĪņ din exterior. Alunec©nd ´n 
iluzia cņ ´i fusese ´ncredinĪatņ o misiune guvernamentalņ secretņ, Nash ´ncepe sņ rņsfoiascņ 
obsesiv titluri de reviste Ħi ziare pentru a descoperi coduri secrete Ħi propagandņ sovieticņ. Una 
dintre caracteristicile cele mai memorabile în film este un perete mare pe care Nash prinde în 

pioneze sute de pagini din reviste Ħi ziare. Marcând zidul cu zeci de linii încruciĦate, Nash 

urmņreĦte sņ stabileascņ diverse ăconexiuniò ´ntre cuvinte Ħi imagini aleatorii. Toate acestea sunt 

simptome foarte clasice ale schizofreniei. De asemenea, scena aminteĦte teribil de Cele douņ 

Babilonuri a lui Hislop. De fapt, aĦ fi gata sņ afirm cņ, ´n cazul ´n care Hislop nu a suferit, ´ntr-o 

mņsurņ sau alta, de vreo boalņ mintalņ, atunci a fost, cu bunņ ĦtiinĪņ, un ´nĦelņtor. ċn ce mņ 
priveĦte, bņnuiesc cņ el chiar credea lucrurile pe care le predica. DeĦi Hislop a fost un neobosit 

cercetņtor ´n ce priveĦte metodologia istoricņ propriu-zisņ, lucrarea lui este adesea îngrozitor de 

lipsitņ de logicņ. Sņ supunem consideraĪiei doar câteva exemple de afirmaĪii Ħi metodologie 
pentru a ilustra la ce mņ refer. 

 
Conexiuni, conexiuni, conexiuni 
Probabil cel mai comun argument asupra cņruia Hislop a revenit ´n mod repetat este 

cunoscut sub numele de eroarea logicņ a falsei echivalenĪe. Ori de c©te ori a gņsit douņ lucruri 
care aveau ´n comun o similaritate oarecare, pentru el aceasta era o dovadņ absolutņ Ħi irefutabilņ 
cņ acestea erau unul Ħi acelaĦi lucru. Folosind acest fel de eroare logicņ, s-ar putea dovedi cņ eu, 
Joel Richardson, sunt, de fapt, Joel C. Rosenberg. La o adicņ, pe am©ndoi ne cheamņ Joel, 

am©ndouņ numele de familie ´ncep cu R, am©ndoi suntem autori, trņim ´n aceeaĦi perioadņ 
istoricņ Ħi amândoi scriem Ħi dņm ´nvņĪņturņ frecvent pe subiecte foarte similare. E musai, deci, 
sņ fim una Ħi aceeaĦi persoanņ. Caz ´nchis. Sau cel puĪin acesta ar fi raĪionamentul lui Hislop. Nu 
este nicio exagerare sņ spun cņ acesta este felul de g©ndire care dominņ lucrarea lui Hislop. De 
fiecare datņ c©nd a descoperit o altņ similaritate ´ntre douņ lucruri, a mai ´ntins un fir de-a lungul 

peretelui, Īes©nd o veritabilņ p©nzņ de conexiuni. Sņ ne uitņm la doar c©teva exemple. 
 
Nimrod ca Osiris 
Deoarece Hislop dorea sņ demonstreze cņ Nimrod era sursa originalņ a fiecņrui zeu fals care 

a existat vreodatņ, a cņutat puncte de asemņnare ´ntre descrierea lui Nimrod Ħi alĪi falĦi zei ai 
istoriei. Cercetând alte scrieri, Hislop a descoperit o imagine a zeului egiptean Osiris în cartea lui 
Sir J. Gardner Wilkinson din 1841, intitutalņ The Manners and Customs of the Ancient Egyptians 

[Moravurile Ħi cutumele egiptenilor antici]. Observ©nd imaginea atribuitņ de Wilkinson lui Osiris, 
Hislop a pretins cņ a dat peste ădovada fņrņ echivocò a faptului cņ Osiris este, de fapt, Nimrod. 
Hislop a spus cņ Osiris ămai era reprezentat ca un veritabil negru. ċn Wilkinson putem gņsi o 
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reprezentare a acestuia av©nd trņsņturile inconfundabile ale genuinului cuĦit sau negru.ò64 UrmaĪi, 
vņ rog, firul logicii la care a apelat Hislop aici. Pentru cņ Nimrod era negru (´n opinia lui Hislop) 

Ħi, pe baza desenului din cartea lui Wilkinson, Osiris era Ħi el negru, consecinĪa este cņ Nimrod Ħi 
Osiris trebuie sņ fie unul Ħi acelaĦi. 

Dar, staĪi puĪin, ădovezileò se adunņ. Observ©nd mai departe imaginea desenatņ de 

Wilkinson pentru Osiris, Hislop a mai gņsit o altņ dovadņ incontestabilņ. Osiris este ´nfņĪiĦat 

purtând un veĦm©nt cu pete. Ce putea ´nsemna acest lucru? Dupņ ce a prezentat ´n amņnunte (pe 
lungimea a trei pagini) utilizarea leoparzilor ´n ritualurile antice de v©nņtoare, Hislop a conchis cņ, 

din moment ce Nimrod era el însuĦi v©nņtor, acesta ar fi fost, în mod clar, asociat cu leoparzii. ¥i 
aĦa se face cņ ăacea piesņ de vestimentaĪie ´l leagņ de Nimrod. Acest Osiris cu trņsņturi de negru 

este ´mbrņcat din cap Ħi p©nņ ´n tņlpi cu o robņ cu pete.ò65 Cum dovedeĦte acest lucru cņ Osiris 
este Nimrod? Ei bine, în mod evident, leoparzii au pete Ħi, deci, ăputem fi siguriò cņ roba cu pete 
era menitņ sņ ´l identifice pe Osiris cu Nimrod.66 AĦa este; dovada stņ ´n punctele de suspensie. 
Asta este de-a dreptul bizar. 

Dionisie ca Nimrod 

Trec©nd mai departe la a demonstra cņ venerarea lui Nimrod a infectat nu doar Egiptul, ci Ħi 
Grecia Ħi Roma pņg©nņ, Hislop a purces la conectarea unui alt fir al p©nzei sale, de astņ datņ cu 

Dionisie, zeul elen al vinului Ħi al seceriĦului. Mai t©rziu, romanii aveau sņ schimbe numele lui 
Dionisie ´n Bahus. ċmpņrtņĦind o altņ imagine a unei zeitņĪi asiriene antice, de astņ datņ una care 
Īinea ´n m©ini un cerb t©nņr pestriĪ, Hislop se întreba cu mirare cum era posibil ca evidentul 

simbolism sņ scape cuiva. Leoparzii au pete Ħi cerbii pestriĪi au pete. Este evident, deci, cņ 
Dionisie este doar un alt nume pentru Nimrod. ăConexiunileò sunt de netņgņduit. 
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Este papa un preot al lui Dagon? 
Deoarece voia sņ arate cņ fiecare aspect al catolicismului roman este complet pņg©n, Hislop a 

prezentat aproape toate aspectele credinĪei creĦtine istorice ca avându-Ħi rņdņcina ´n pņg©nismul 
babilonian. În opinia lui, practica confesņrii unui preot ´Ħi are originile ´n Babilonul pņg©n. 
Doctrina regenerņrii baptismale, susĪinea el, derivņ Ħi ea din Babilon. Folosirea oricņrei forme de 
st©lp ´n arhitecturņ este, la r©ndul ei, babilonianņ. Bine´nĪeles, Hislop a uitat sņ ia ´n calcul faptul 

cņ Domnul ċnsuĦi a rânduit folosirea de stâlpi în interiorul Locului Sfânt (vezi, de exemplu, 
Exodul 24:4; 26.32, 37; 27:11, 17; 1 Regi 7). ċn opinia lui Hislop, ´nsņ, pentru cņ o turlņ este ´n 

esenĪņ un st©lp, orice bisericņ care are clopotniĪņ este, pur Ħi simplu, un templu babilonian 

modern. Vr©nd sņ arate cņ azima din cadrul comuniunii romano-catolice era pņg©nņ, a susĪinut 

chiar cņ ´nsņĦi forma rotundņ a acesteia era pņg©nņ, reprezent©nd cultul babilonian al soarelui. 
Cele mai ´nsemnate eforturi ale lui Hislop, ´nsņ, l-au vizat pe papņ. Dupņ pņrerea lui, cņciula 
papei, cunoscutņ sub denumirea de ămitrņ papalņò este, ´n realitate, un simbol al lui Dagon, zeul-

peĦte babilonian; de aceea, papa este un preot al lui Dagon. Cum a ajuns Hislop la aceastņ 
concluzie? A gņsit o imagine ´n cartea din 1853 a lui Sir Austen Henry Laylard, Discoveries Among 

the Ruins of Nineveh and Babylon [Descoperiri din ruinele Ninivelui Ħi Babilonului], Ħi a observat cņ 

cineva purta o ´mbrņcņminte menitņ sņ semene cu un peĦte. Capul Ħi gura peĦtelui seamņnņ 
întrucâtva cu mitra purtatņ de papņ. P©nņ aici, observaĪiile sale sunt parĪial corecte. Problema, 

´nsņ, este cņ nu existņ nicio conexiune istoricņ ´ntre mitra purtatņ de papņ ´n zilele noastre Ħi 
costumul observat ´n lucrarea lui Laylard. Mitra papalņ a suferit o serie de schimbņri graduale de-

a lungul veacurilor. La început, în secolul al XI-lea, cņciula papei era scurtņ, rotundņ Ħi doar uĦor 

ascuĪitņ, fņrņ a semņna c©tuĦi de puĪin cu un cap de peĦte. Peste ani, aceasta a evoluat treptat 
p©nņ a devenit ceea ce este astņzi. Simplu spus, nu existņ absolut nicio posibilitate ca mitra ´naltņ 

a papei din modernitate sņ poatņ fi legatņ de cultul antic al lui Dagon. Hislop, pur Ħi simplu, a 

vņzut o imagine care semņna ´ntruc©tva cu ceea ce purta papa pe cap Ħi a fņcut ceea ce a repetat 
de sute de ori pe paginile cņrĪii sale; pur Ħi simplu, a presupus cņ exista o conexiune acolo unde 
nu avea cum sņ existe una. 

 

 
 
Fig. Dezvoltarea mitrei din secolul unsprezece p©nņ ´n timpurile moderne. Sursņ: Braun, J. 

(1911). Mitrņ. ċn The Catholic Encyclopedia. New York: Robert Appleton Company. Accesatņ ´n 15 
iulie 2008, în New Advent: Published in the public domain Catholic Encyclopedia. 

 



 
Fig. Discoveries Among the Ruins of Nineveh and Babylon  a lui Laylard. ObservaĪi a doua persoanņ 

din st©nga, care poartņ un costum de peĦte. 
 
Este Crucea un simbol satanic? 

ċn excesul sņu de zel de a stabili legņturi ´ntre orice era asociat cu romano-catolicismul Ħi 
Babilonul, Hislop a mers p©nņ acolo ´nc©t a pretins cņ ´nsuĦi simbolul crucii este un idol satanic. 
El a scris: 

 

Mai existņ ´ncņ un simbol al cultului roman care trebuie avut ´n vedere Ħi acesta este 

semnul crucii. ċn sistemul papal, dupņ cum bine se Ħtie, semnul crucii Ħi imaginea crucii 
sunt totul ´n toate. Nu se poate rosti nicio rugņciune, nu se poate intra ´n ´nchinare, 
aproape cņ nu se poate face niciun pas fņrņ folosirea frecventņ a semnului crucii. Crucea 
este privitņ ca fiind marele farmec, marele refugiu ´n fiecare anotimp de pericol, în fiecare 
ceas de ispitņ, ca fiind infailibilul inhibitor al tuturor puterilor ´ntunericului. Crucea este 
adoratņ cu tot omagiul cuvenit doar Celui Prea´nalt.67 

 

Pentru a-Ħi ´ntņri punctul de vedere, Hislop a ´mpņrtņĦit o imagine a lui Bahus (preluatņ din 
Smithõs Classical Dictionary), care era ́ nfņĪiĦat purtând o bentiĪņ ´mpodobitņ cu semnul grecesc 
antic tau, Ħi a declarat: ăCrucea veneratņ de atât de mulĪi, sau privitņ ca o emblemņ sacrņ, era 
simbolul lipsit de echivoc al lui Bahus, Mesia babilonian, întrucât era reprezentat purtând o 

bentiĪņ acoperitņ de cruci.ò68 
ċn opinia lui Hislop, ăsimbolul pņg©nò al crucii nu era folosit niciodatņ ´n Biserica primarņ, ci 

acesta a infectat Biserica mult mai târziu: 
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Acum, acest simbol pņg©n pare a se fi strecurat pentru prima datņ ´n Biserica CreĦtinņ 
în Egipt Ħi, în general, în Africa. O declaraĪie a lui Tertullian, de la mijlocul secolului al 
treilea, aratņ c©t de mult era infectatņ Biserica din Cartagina, p©nņ la acea vreme, cu 
plņmņdeala cea veche. Egiptul ´ndeosebi, care nu a fost niciodatņ evanghelizat pe de-a-

ntregul, pare sņ-Ħi fi asumat conducerea ´n adoptarea acestui simbol pņg©n. Prima formņ 
a ceea ce se numeĦte Crucea CreĦtinņ, gņsitņ pe monumentele creĦtine de acolo, este 

neechivocul semn pņg©n Tau, sau egipteanul ăsemn al vieĪiiò.69 
 

AĦadeci, este adevņrat cņ pņg©nii antici foloseau simboluri care seamņnņ cu crucea? ċn unele 
cazuri, da. ċnseamnņ asta cņ Biserica era ăinfectatņ cu plņmņdeala cea vecheò a pņg©nismului, 

dupņ cum susĪine Hislop? BineînĪeles cņ nu! Din nou, doar pentru cņ douņ lucruri sunt similare, 
asta nu ´nseamnņ, pe cale de consecinĪņ logicņ, cņ cele douņ sunt unul Ħi acelaĦi lucru. Toatņ 
aceastņ situaĪie ´mi aduce aminte de o imagine pe care am vņzut-o odatņ Ħi în care George W. 

Bush afiĦa un semn al m©inii care, chipurile, demonstra cņ este un ´nchinņtor al Satanei. 
BineînĪeles, gestul cu mâna folosit de sataniĦti Ħi gestul folosit de echipa de fotbal american a 

Colegiului Texas Longhorns sunt, în esenĪņ, aceleaĦi. Putem conchide, deci, cņ fiecare admirator 
al echipei Texas Longhorn este, de fapt, un adorator secret al Satanei? BineînĪeles cņ nu. Chiar 
dacņ semnul tau, sau orice altceva ce seamņnņ cu o cruce, a fost folosit, cu multņ vreme ´n urmņ, 
ca simbol pņg©n, logic vorbind, asta nu ´nseamnņ cņ, din acest motiv, crucea lui Cristos este un 

simbol al cultului satanic. ¥i totuĦi, tocmai asta susĪine Hislop: ăLa ´nceput, a fost emblema lui 
Tammuz, în cele din urmņ a ajuns sņ fie emblema lui Teitan, sau a lui Satan ´nsuĦi.ò70 Asta este 
curatņ nebunie. 

UrmņriĪi, o clipņ, raĪionamentul meu. Cu mult înainte de instituirea templului din Ierusalim 

cu sistemul sņu de preoĪi Ħi jertfe, diverĦi pņg©ni din antichitate aveau, la rândul lor, temple cu 

sfânta sfintelor, preoĪi Ħi jertfe de animale. Ar trebui, aĦa stând lucrurile, sņ conchidem cņ ´nsuĦi 
templul rânduit de Domnul ÎnsuĦi este, de fapt, pņg©n Ħi satanic? Cine ar sugera ceva atât de 

absurd? ExistenĪa unui precedent pņg©n nu ´nseamnņ neapņrat cņ orice simbol sau practicņ este 
pentru totdeauna proprietatea pņg©nismului. Un lucru nu este pņg©n pe baza posibilelor sale 

origini, ci în funcĪie de cum este perceput astņzi de cei ce ´l folosesc sau ´l observņ. 
Ce au de spus Scripturile? Este crucea cu adevņrat un simbol al pņg©nismului care a infectat 

Biserica? A fost Isus, cu adevņrat, crucificat pe un rug, dupņ cum susĪin Martorii lui Iehova (Ħi 
Hislop)?71 Când apostolul Toma a rostit celebra declaraĪie a îndoielii cu privire la înviere, ce a 
spus? ăDacņ nu vņd semnul cuielor ´n m©inile Lui, dacņ nu pun degetul meu ´n semnul cuielor Ĺi 
dacņ nu pun m©na mea ´n coasta Lui, nu voi crede!ò (Ioan 20:25). Dacņ Isus ar fi fost rņstignit pe 
un simplu par, cu m©inile deasupra capului, ar fi fost folosit doar un piron. Faptul cņ m©inile Sale 

au fost ´ntinse pe o b©rnņ de cruce aratņ de ce ar fi fost nevoie de piroane ð la plural ð Ħi de ce 
Toma a vorbit de cuie. De asemenea, semnul a fost atârnat nu deasupra mâinilor lui Isus, ci 
ădeasupra capului Sņuò (Matei 27:37). Toate dovezile indicņ faptul cņ Isus a fost at©rnat pe o 
cruce. 

Altundeva ´n Scripturi, gņsim un indiciu extraordinar legat de semnul crucii din profeĪia lui 

Ezechiel. În capitolul 9, Domnul porunceĦte la Ħase ´ngeri sņ strņbatņ Ierusalimul Ħi sņ-i omoare 
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pe toĪi cei care nu sunt neprihņniĪi. Unuia dintre îngeri, mai specific ăunui bņrbat ´mbrņcat ´n 
haine de inò, Domnul i-a spus: ăStrņbate cetatea, strņbate Ierusalimul Ĺi fņ un semn pe frunƕile 
celor ce suspinņ Ĺi gem din cauza tuturor ur©ciunilor care se sņv©rĹesc ´n mijlocul eiò (v. 4). Care 

era semnul cu care îngerul trebuia sņ-i ´nsemneze pe cei neprihņniĪi? Era paleo-evreiescul tav, 

care, ca Ħi grecescul tau, este o simplņ cruce. Dupņ cum, ´n mod corect, ne aminteĦte Woodrow, 
 

Domnul a fost Cel care a poruncit ca semnul Ǝ sņ fie pus pe frunĪile celor neprihņniĪi. 
Dacņ acesta ar fi fost un simbol malefic, babilonian, recunoscut, al lui Tammuz, de ce l-ar 

desemna Domnul sņ fie semnul? De ce sņ fie pus pe cei neprihņniĪi? Aici nu era vorba de 

vreun rņufņcņtor care sņ punņ un semn pe frunĪilor unor rņufņcņtori. Acesta era semnul 
lui Dumnezeu! Dacņ pņg©nii venerau crucea ca simbol al lui Tammuz, dupņ cum 

speculeazņ Hislop, punerea acestui semn pe cei neprihņniĪi ar fi ´ndeosebi lipsitņ de 
consecvenĪņ atunci c©nd ´l ´nĪelegem ´n context, pentru cņ apare cu doar opt versete 
înainte de condamnarea cultului lui Tammuz! (Ezechiel 8:14)72 

 
Semiramida 

Cu toate acestea, componenta cea mai importantņ Ħi de cņpņt©i a tezei lui Hislop este 

afirmaĪia cņ Nimrod s-a cņsņtorit cu o femeie numitņ Semiramida. Dupņ cum am discutat, ´n 

opinia lui Hislop, Nimrod Ħi Semiramida au construit ´mpreunņ Babelul, precum Ħi legendarul lui 
turn, punând bazele religiei babiloniene antice. Acesta este fundamentul ´ntregii sale lucrņri. Din 

aceastņ religie babilonianņ anticņ, creatņ de Nimrod Ħi Semiramida, îĦi trage originile fiecare 
religie falsņ de pe pņm©nt. Problema este cņ nimic din toate acestea nu s-a ´nt©mplat vreodatņ. 

Nu existņ nicio dovadņ istoricņ sau biblicņ propriu-zisņ care sņ susĪinņ cele mai fundamentale 
presupoziĪii ale lui Hislop. Sņ ´ncepem cu Semiramida: cine era ea Ħi este vreo conexiune istoricņ 
realņ ´ntre ea Ħi Nimrod? 

Cei mai mulĪi istorici sunt de acord cņ Semiramida lui Hislop este doar o figurņ mitologicņ 

creatņ iniĪial de istoricii greci clasici. DeĦi numeroase legende ale Semiramidei pot fi gņsite peste 
tot ´n Orientul Mijlociu, istoricii nu pot identifica o Semiramida istoricņ propriu-zisņ din perioada 

lui Nimrod. Unii erudiĪi cred cņ poveĦtile mitologice despre Semiramida sunt ancorate în viaĪa 

unei regine asiriene reale, din secolul al IX-lea, numitņ Sammuramat. Sammuramat era soĪia 

regelui asirian numit Shamshi-Adad Ħi mama lui Adad-Nirari. Atunci când soĪul ei a murit, a 

domnit timp de mai mulĪi ani ca reginņ-regentņ interimarņ p©nņ c©nd fiul ei a ´mplinit v©rsta la 
care putea urca pe tronul tatņlui sņu. Se pare cņ a fost foarte activņ, deopotrivņ extinz©nd 

Imperiul Asirian prin rņzboaie Ħi aduc©nd ´mbunņtņĪiri cetņĪii Babilon. Toate acestea s-au 

petrecut între 823 Ħi 806 î.Cr.73 De asemenea, Hislop a extras foarte mult din viaĪa lui 

Sammuramat pentru a-Ħi zugrņvi tabloul Semiramidei. Ce a ignorat el, ´nsņ, este cņ Nimrod a trņit 
cândva în jurul anilor 2600-2100 î.Cr., iar Sammuramat a trņit cu cel puĪin douņsprezece secole 
mai t©rziu. Nici nu mai este nevoie sņ mai spun cņ asta exclude cu totul din discuĪie ideea cņ cei 
doi ar fi fost vreodatņ cņsņtoriĪi sau cņ ar fi pus bazele unei religii ´mpreunņ. Nu au trņit nici 

mņcar în acelaĦi mileniu! Cele mai fundamentale afirmaĪii ale lui Hislop sunt nu numai 

fundamental greĦite, ci Ħi uĦor de invalidat. Metoda lui Hislop, ´nsņ, nu a fost sņ studieze istoria 
ca sņ descopere adevņrul. Dimpotrivņ, el a pornit de la firul prefabricat al istoriei, apoi a cņutat 
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orice dovezi a putut aduna, indiferent dacņ acestea erau valide sau nu din punct de vedere istoric 

sau logic. Atunci când datele nu s-au pus cap la cap, pur Ħi simplu le-a ignorat. Peste tot în cartea 

lui Hislop, noĪiunea cņ Nimrod s-a cņsņtorit cu Semiramida Ħi cņ ´mpreunņ au format o religie, 
este tratatņ ca fiind un fapt irefutabil. Adevņrul, ´nsņ, este cņ aceastņ poveste nu are absolut nicio 
bazņ ´n realitatea istoricņ. ċn cuvintele lui Joshua J. Mark, contributor la Ancient History 

Encyclopedia, ăInacurateĪile istorice din cartea [lui Hislop] sunt prea numeroase pentru a fi 

menĪionate.ò74 

Dupņ cum am vņzut, lui Alexander Hislop ´i lipsea o ´nĪelegere de bazņ asupra metodei 
istorice Ħi chiar Ħi asupra logicei simple. Asemenea lui John Nash în A Beautiful Mind, acesta era 
un cercetņtor diligent, dacņ nu obsesiv, examin©nd fiecare sursņ pe care o putea gņsi, ´n cņutare 

de ăconexiuniò care erau ceva mai mult dec©t slabe similaritņĪi. Mai rņu, atunci c©nd nu izbutea 
sņ gņseascņ astfel de asemņnņri, le fabrica pe de-a-ntregul, alņturi de noi ădateò bazate pe o serie 

de presupoziĪii adesea nņucitoare. Faptul cņ amņgirile lui Hislop l-au afectat este în el însuĦi 
nefericit, dar dacņ ne g©ndim la c©t de rņsp©nditņ a fost influenĪa lui asupra creĦtinismului 
protestant al secolului al XIX-lea, teoria lui este, cu adevņrat, o mare st©njenealņ. 

 

Impactul lui Hislop asupra interpretņrii creĦtine 

Chiar Ħi înainte de Alexander Hislop, tradiĪiile legate de Nimrod erau ceva mai mult decât 

niĦte mituri imposibil de verificat, cu totul detaĦate de istorie. Niciuna dintre aceste tradiĪii nu 

poate fi susĪinutņ de Biblie. Chiar Ħi ´nainte de Hislop, faptul cņ interpreĪii Ħi comentatorii 

creĦtini se bizuiau pe mitul lui Nimrod era profund problematic. Faptul cņ au ´mbrņĪiĦat 
monumental dezastruoasa lucrare a lui Hislop este, ´nsņ, de-a dreptul scandalos. ċn loc sņ fi fost 

imediat demascatņ Ħi respinsņ, aĦa cum ar fi trebuit, cartea aceasta a fost larg acceptatņ ´n 
segmente întinse ale protestantismului oficial. 

În clasica sa serie de comentarii, celebrul pastor Ħi comentator american baptist, Warren 

Wiersbe, a acceptat Ħi a promovat aceeaĦi naraĪiune a lui Hislop: 
 

ăSistemul babilonianò al falsei religii a fņcut parte din istorie ´ncņ de c©nd Nimrod Ħi-a 

întemeiat imperiul. ErudiĪii au descoperit cņ este uimitor de asemņnņtor adevņratei 

credinĪe creĦtine! Dar vai, acesta este o contrafacere a adevņrului lui Dumnezeu. 

Babilonienii au practicat cultul mamei Ħi al copilului Ħi credeau p©nņ Ħi în moartea Ħi 
învierea fiului.75 

 

De asemenea, Ħi John Walvoord, unul dintre cei mai stimabili Ħi citaĪi profesori de profeĪii 
biblice din timpurile moderne, reflectņ perspectiva lui Hislop. De exemplu, ´n masiva sa lucrare, 
Every Prophecy of the Bible, Walvoord scria: 

 

SoĪia lui Nimrod, care a fost întemeietorul Babilonului, era în fruntea misterioasei 

religii care îl caracteriza. Acesteia i s-a dat numele Semiramida Ħi, conform credinĪelor 

adepĪilor ei, a avut un fiu conceput ´n mod miraculos, al cņrui nume era Tammuz. El era 
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portretizat ca un salvator care împlineĦte promisiunea eliberņrii, datņ Evei. Aceasta era, 
desigur, o descriere satanicņ care a pņtruns ´n religiile pņg©ne.76 

 

Astņzi, nenumņraĪi interpreĪi creĦtini continuņ sņ extragņ din f©nt©na poluatņ a lui Hislop 
pentru a-Ħi construi pledoaria în sprijinul perspectivei lor asupra Misteriosului Babilon. O lucrare 
foarte recentņ care asumņ aceastņ perspectivņ afirmņ: 

 
Pentru a dezlega cea mai mare enigmņ a Bibliei, trebuie sņ ne ´ntoarcem ´n trecutul 
´ndepņrtat, la scurt timp dupņ potopul din vremea lui Noe, în Babilonul antic. Aici, în 

leagņnul civilizaĪiei, pe malul fluviului Eufrate, se aflņ indiciile de care avem nevoie ca sņ 
punem cap la cap un puzzle cosmic care prezice ceea ce se ´nt©mplņ azi ´n lumea 
noastrņ.77 

 

Odatņ stabilit principiul hermeneutic potrivit cņruia singura cale de a ´nĪelege cu adevņrat 
misteriosul Babilon este prin înĪelegerea Babilonului lui Nimrod, aceĦti autori ´ncep sņ descrie 
mai amņnunĪit ce fel de informaĪii esenĪiale dobândim din referirile la Babilonul cel mai antic: 

ăċncņ de la Babilonul antic, membrii unor societņĪi secrete s-au purtat precum un soi de elitņ 

invizibilņ care deĪinea un grad excesiv de control asupra afacerilor umanitņĪii Ħi a direcĪiei 

civilizaĪiei.ò78 Conform acestor autori, Babilonul este ălocul de ob©rĦie al schimbņtorilor de bani, 
al religiei misterului Ħi al cultului pņg©n al Fecioarei Ħi Pruncului.ò79 Semiramida, ni se spune, este 
ăRegina Ceruluiò care ăpretindea jertfe de s©nge, sacrificii umane. Ea a instituit prostituatele 
sacre despre care citim ´n Biblie.ò80 Din nou, dupņ cum am vņzut deja, nimic din toate acestea nu 

este adevņrat. TotuĦi, ´n ciuda faptului cņ nu au nicio bazņ ´n realitate, acest fir narativ al lui 

Nimrod Ħi Semiramida ca lideri ai unei religii secrete antice a devenit credinĪņ fundamentalņ 
pentru mulĪi creĦtini, care susĪin cņ sistemul lui Anticrist va fi vreo formņ ocultņ a Noii Ordini 
Mondiale, condusņ de un papņ romano-catolic. Ca sņ fim ´nĪeleĦi, obiectivul meu aici nu este sņ ´i 
critic personal pe Weirsbe sau pe Walvoord sau pe oricine altcineva. Pur Ħi simplu, demonstrez 

doar c©t de rņsp©ndit este cu adevņrat impactul lui Hislop Ħi al pseudo-erudiĪiei sale fanteziste. 

Nici Weirsbe, nici Walvoord nu sunt personalitņĪi obscure. Impactul fraudei lui Hislop este mult 

mai larg rņsp©ndit dec©t sunt mulĪi dispuĦi sņ admitņ. 
 
Concluzie 

DeĦi mitul extrabiblic al lui Nimrod a început cândva în jurul secolului întâi, acesta a frizat cu 
adevņrat bizarul abia la mijlocul secolului al XIX-lea, prin scrierile lui Alexander Hislop, un 

bņrbat cu o înclinaĪie cņtre o erudiĪie groaznicņ. ċn mod tragic, ´nsņ, p©nņ Ħi în zilele noastre, 

mulĪi interpreĪi continuņ sņ se bizuie pe aceastņ confuzņ invenĪie considerând-o fundamentul 

interpretņrii Apocalipsei 17-18. Am speranĪa cņ, ´n urma lecturņrii acestor ultime douņ capitole, 

veĪi fi de acord cņ, pur Ħi simplu, aceasta nu mai este o opĪiune pentru oricare interpret onest al 
Scripturii. 
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Dacņ adevņrata cheie a ´nĪelegerii identitņĪii curvei Babilonului s-ar gņsi ´n aceastņ vastņ 

colecĪie de tradiĪii Ħi chiar mituri despre Nimrod Ħi Semiramida, atunci Domnul ar fi inclus 

aceste informaĪii în Biblie. Oricât de fascinante ar fi aceste poveĦti, ele trebuie sņ rņm©nņ ´n 
categoria ficĪiunii, alņturi de Harry Potter sau Rņzboiul Stelelor, fņrņ sņ ´Ħi gņseascņ vreun loc ´n casa 
interpretņrii biblice responsabile. Nicņieri ´n Biblie nu se spune Ħi nici nu se sugereazņ mņcar cņ 
Nimrod s-ar fi pretins dumnezeu, cņ a pus bazele unei religii sau cņ soĪia lui a iniĪiat sacrificiile 

umane Ħi prostituĪia sacrņ. ċnsuĦi Walvoord a observat cņ, deoarece niciuna dintre aceste 
informaĪii despre religia lui Nimrod nu se regņseĦte în Biblie, singura cale prin care putem 

înĪelege, de fapt, adevņrul despre misteriosul Babilon este dacņ Dumnezeu ċnsuĦi ni-l descoperņ 
în chip nemijlocit: ăDeoarece religia Babilonului avea forma ritului religios secret..., este nevoie 

de o revelaĪie divinņ ca sņ ´nĪelegem complet ce susĪineau ei.ò81 Iatņ o uluitoare recunoaĦtere! 

Este nevoie de revelaĪie divinņ ca sņ ´nĪelegem p©nņ Ħi cele mai esenĪiale informaĪii necesare 

pentru a interpreta corect Apocalipsa 17-18. RevelaĪia divinņ, ´nsņ, ´n ciuda potenĪialelor sale 
beneficii, este subiectivņ. Nu este, la modul cel mai cert, fundamentul pentru interpretarea biblicņ 

responsabilņ. Bizuirea pe revelaĪia personalņ, subiectivņ, ca fundament pentru înĪelegerea Bibliei 
este, literalmente, hermeneutica cultelor. Din acest motiv, trebuie sņ fim de acord cu Martin 

Luther, care, cu mult înaintea lui Hislop, a luat în derâdere gradul de speculaĪie asociat adesea cu 
Geneza 10-11: 

 

Opiniile sunt ´mpņrĪite în ce priveĦte structura turnului în sine Ħi pņcatul 

constructorilor. Cu c©t este mai ´ndrņzneĪ acela ce dņ rņspunsurile fiecņreia dintre aceste 

douņ ´ntrebņri, cu at©t mai liber se exprimņ. Nici oamenii de r©nd nu s-au abĪinut sņ 
inventeze poveĦti. AĦadar, se spune cņ ´nņlĪimea turnului era de 15 km, dar cņ atunci 
când au fost încurcate limbile, a treia parte din el a fost distrusņ de forĪa vântului Ħi a 

vremii, iar restul s-a afundat ´n pņm©nt, ´n aĦa fel ´nc©t acum mai existņ doar a treia parte 
din el. Mai mult, se mai spune cņ era at©t de ´nalt ´nc©t de la el se puteau auzi vocile 

îngerilor care cântau în ceruri. Dar noi nu luņm ´n seamņ aceste basme nebuneĦti.82 
(sublinierea noastrņ) 

 

ċncerc©nd sņ ´nĪelegem prostituata Babilonului din zilele din urmņ, cei ce dorim sņ fim atenĪi 
Ħi responsabili ´n interpretarea Bibliei trebuie sņ fugim c©t colo de bizuirea pe asemenea surse 

contrafņcute Ħi extrabiblice. În demersul nostru de a înĪelege profeĪia din Apocalipsa 17 Ħi 18, 

care este, sņ recunoaĦtem, una provocatoare, înĪelegerea trebuie sņ ne vinņ din Cuv©ntul lui 

Dumnezeu ð o temelie solidņ, care este, dupņ cum ne-am învoit cu toĪii, neschimbatņ, demnņ de 
încredere Ħi, mai presus de toate, adevņratņ. 
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6 
Mama tuturor prostituatelor 
 
Se cuvine acum sņ ne ´ndreptņm cņtre unul dintre cele mai critice indicii legate de identitatea 

curvei Babilonului. În ciuda importanĪei acestui indiciu, cele mai multe interpretņri ale 
prostituatei par a-l pierde cu totul din vedere. 

Ori de câte ori ajung la acest pasaj, mi se aduce aminte de un eveniment îngrozitor de 
needificator din anii mei de liceu, înainte de a fi mântuit. Îmi cer scuze de la bun început pentru 

cņ ´l ´mpņrtņĦesc aici, dar este, pur Ħi simplu, prea ilustrativ ca sņ sar peste el. ċntr-o dupņ-amiazņ 

t©rzie, dupņ Ħcoalņ, bņusem destul de serios ´mpreunņ cu mai mulĪi dintre prietenii mei din 

cartier. Unul dintre ei (sņ-i spunem ăZekeò) ´ntrecuse serios mņsura Ħi îĦi pierduse cunoĦtinĪa pe 

canapeaua unui alt prieten. Ca pedeapsņ, aceia dintre noi care mai eram treji i-am pictat faĪa cu 
un machiaj gros de clovn. Apoi, cu o cariocņ neagrņ, i-am scris în litere mari pe frunte cuvântul 

BEAT. ¥i pe urmņ a venit partea distractivņ. ToĪi, prefņc©ndu-ne alarmaĪi, l-am trezit Ħi i-am 

spus cņ sunase tatņl sņu cer©ndu-i sņ se ducņ ne´nt©rziat acasņ. Fņrņ sņ fie conĦtient de locul Ħi 
starea în care se afla, Zeke a sņrit ca ars Ħi a ieĦit ca o sņgeatņ pe uĦņ, d©nd fuga spre casņ. Nici nu 
mai trebuie sņ spun cņ, odatņ ajuns acasņ, pņrinĪilor sņi nu le-a fost prea greu sņ-Ħi dea seama pe 

unde umblase fiul lor p©nņ ´n ziua aceea. Clar ca ziua ´n amiaza mare, ´n litere mari, negre Ħi 
groase, pe frunte i se întindea: Zeke s-a ´mbņtat. 

Revenind la prostituata Babilonului, Domnul ne-a dat întocmai acelaĦi fel de indiciu, unul 

extrem de evident. ¥i totuĦi, dintr-un motiv neĦtiut, aproape toate comentariile pe care le-am 

citit eu l-au trecut cu vederea. În Apocalipsa 17:5, apostolul Ioan ne povesteĦte cņ pe fruntea 
curvei, în litere mari Ħi îngroĦate, ăera scris un nume, o tainņ: çBabilonul cel mare, mama tuturor 

prostituatelor Ħi a ur©ciunilor pņm©ntuluiè.ò Nu se poate mai direct de-at©t. Dacņ ´n secolul ´nt©i 

ar fi existat lumini neon, probabil cņ Domnul ar fi at©rnat un semn luminat la g©tul ei. ċnĪelegeĪi? 

Domnul, în mod evident, vrea sņ pricepem acest indiciu. Dupņ cum afirma eruditul Ħi 
comentatorul biblic G. K. Beale, ăNatura femeii este descoperitņ ´n mai mare amņnunt prin 
numele scris pe fruntea ei. ċn Apocalipsa, numele scrise pe frunte reveleazņ adevņrata fire a 

oamenilor Ħi raportarea lor, ´n ultimņ instanĪņ, fie la Dumnezeu (7:3; 14:1; 22:4), fie la Satan 

(13:16; 14:9; 20:4).ò83 Ce ´nseamnņ, aĦadar, aceastņ sintagmņ, ´n raport cu adevņratul ei caracter Ħi 
raportare la Dumnezeu? Sņ explicņm. 
Misterioasa sintagmņ scrisņ pe fruntea femeii cuprinde, de fapt, douņ titluri. Cel dint©i este 

ăMarele Babilonò, iar a doua, ămama tuturor prostituatelor Ħi a ur©ciunilor pņm©ntuluiò. Aceste 
douņ titluri sunt apoziĪionale, adicņ pur Ħi simplu reitereazņ aceeaĦi idee. Dintre cele douņ, cel 

din urmņ este titlul care ajunge sņ fie, se pare, cel mai adesea înĪeles greĦit. Cei mai mulĪi înĪeleg 

din el cņ femeia este o mamņ prostituatņ care a dat naĦtere multor alte fiice prostituate. Pe acest 
fir, comentatorul clasic Matthew Henry, a scris: 

 

Ea este numitņ dupņ infama ei cale Ħi practicņ; nu doar o curvņ, ci mama curvelor, care 
creĦte curve, le hrņneĦte Ħi le instruieĦte în idolatrie Ħi ´n tot soiul de obscenitņĪi Ħi rņutņĪi 
ð pņrintele Ħi doica oricņrei false religii Ħi conversaĪii murdare.84 
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Cu toate acestea, titlul ămama tuturor prostituatelorò nu are nimic de-a face cu o maternitate 

propriu-zisņ sau metaforicņ. El nu vorbeĦte, dupņ cum a afirmat Henry, despre ănaĦtereò sau 
ăcreĦtereò. Nicidecum, ci sintagma ămamņ aò este o figurņ de stil care ´nseamnņ ămajorò sau ăcel 
maiò.85 De exemplu, Saddam Hussein a declarat, devenind faimos pentru aceasta, cņ dacņ Statele 
Unite invadau Irakul, rezultatul avea sņ fie ămama tuturor bņtņliilorò, adicņ cea mai mare luptņ 
din istorie. Cea mai grozavņ furtunņ a secolului ar putea fi denumitņ ămama tuturor furtunilorò. 
Din nou, lucrul acesta ´nseamnņ, simplu, cņ este cea mai mare sau cea mai extremņ furtunņ, nu cņ 

va da naĦtere fiecņrei alte furtuni din istorie. ċn mod similar, cineva care a descoperit un mare 
filon de aur, ´n goana dupņ aur din California secolului al XIX-lea, ar fi putut spune cņ a dat 
peste ămama filoanelor de minereuò, sau peste cel mai mare astfel de filon descoperit p©nņ 

atunci. Faptul cņ acesta este sensul sintagmei folosite ´n Apocalipsa devine Ħi mai limpede când 

cele douņ construcĪii apoziĪionale sunt considerate una l©ngņ alta. At©t ăMarele Babilonò, c©t Ħi 
ămama tuturor prostituatelor Ħi a ur©ciunilor pņm©ntuluiò, ´nseamnņ cņ Babilonul din zilele din 
urmņ va fi cea mai mare, cea mai de seamņ, cea mai semnificativņ ăcurvņò pe care a vņzut-o 
vreodatņ omenirea. Sau, ´n cuvintele comentatorului R. C. H. Lenski, ăAceasta este, ´ntr-adevņr, 
curva supremņ.ò86 Ea reprezintņ, ´n sens foarte literal, cea mai mare ur©ciune care a existat 
vreodatņ. 

 

ProstituĪie 

DeĦi este o notņ marginalņ, eu cred cņ este important sņ fac o precizare aici, ´nainte de a trece 
mai departe. Pentru a comunica natura Babilonului din zilele din urmņ, Domnul alege sņ facņ uz 

de metafora prostituĪiei. În timpurile moderne, odatņ cu explozia traficului uman pe tot 

pņm©ntul, care, mult prea adesea, implicņ prostituĪie forĪatņ Ħi sclavie ´n toatņ regula, meritņ sņ 
menĪionez cņ nu toate formele de prostituĪie sunt neapņrat egale. Trebuie sņ Īinem cont de 
realitatea cņ multe prostituate, de fapt milioane, sunt tinere femei care sunt prizoniere, captive, 

sclave. Ele sunt exploatate, cele mai multe împotriva voinĪei lor, pentru câĦtigul suprem Ħi egoist 

al celor care le traficheazņ Ħi le exploateazņ. G©ndiĪi-vņ la chinurile prin care trec multe dintre 
aceste femei. Multe au fost, la propriu, rņpite, capturate, bņtute ´n mod repetat, drogate, 

ameninĪate, Ħantajate, violate Ħi rņnite dincolo de capacitatea noastrņ de ´nĪelegere. Ele sunt 

îngrozite, dezorientate, deznņdņjduite Ħi abuzate. Aceste sclave moderne, deĦi le numim 

prostituate, sunt o categorie foarte diferitņ de ceea ce a vņzut Ħi descris Ioan în viziunea lui. Ceea 

ce Domnul transmite despre curva din cartea Apocalipsa este o formņ foarte intenĪionatņ de 
prostituĪie. Aceastņ femeie este neruĦinatņ Ħi m©ndrņ de stilul ei de viaĪņ; ea ´Ħi propune sņ 
ademeneascņ pe c©t mai mulĪi ´n a i se alņtura. Din acest motiv, femeia aceasta este numitņ, pe 
bunņ dreptate, ămarea prostituatņò (Apocalipsa 17:1, KJV). 

 

ProstituĪie spiritualņ 

FireĦte, pņcatul Babilonului din zilele din urmņ nu este prostituĪia propriu-zisņ, ci cea 

spiritualņ. La ce se referņ prostituĪia spiritualņ? Peste tot ´n Scripturi, prostituĪia se referņ la 
idolatrie, la venerarea oricņrui alt dumnezeu ´n afarņ de Yahve, singurul Dumnezeul adevņrat al 
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Bibliei.87 Este un termen aplicat deopotrivņ israeliĪilor, atunci c©nd ´ncepeau sņ se ´nchine altor 
zei, Ħi neamurilor, care îĦi adorau propriii zei pņg©ni. ċn Exod, de exemplu, c©nd neamurile se 
´nchinņ zeilor lor, Domnul numeĦte acest lucru drept prostituare înaintea zeilor lor: 

 
pentru ca tu sņ nu te ´nchini nici unui alt dumnezeu, cņci Domnul, al Cņrui Nume este 

Gelos, este un Dumnezeu gelos. Sņ nu ´nchei legņm©nt cu locuitorii ƕņrii ca nu cumva, 
atunci când se vor prostitua înaintea zeilor lor Ĺi le vor aduce jertfe, sņ te cheme Ĺi pe tine 
sņ mņn©nci din jertfele lor. Sņ nu iei soƕii dintre fiicele lor pentru fiii tņi, ca nu cumva 
fiicele lor, prostituându-se ´naintea zeilor lor, sņ-i t©rascņ Ĺi pe fiii tņi sņ se prostitueze 
înaintea acestor zei. Sņ nu-ƕi torni idoli. (Exodul 34:14-17) 

 

În Levitic, consultarea spiritiĦtilor sau a unui medium este numitņ Ħi ea curvie: ăDacņ se va 
duce cineva la cei ce cheamņ duhurile morƕilor sau la desc©ntņtori, ca sņ se prostitueze lu©ndu-se 
dupņ ei, ċmi voi ´ntoarce faƕa ´mpotriva lui Ĺi ´l voi nimici din poporul sņuò (20:6). Domnul l-a 

avertizat dinainte pe Moise cu privire la idolatria ´n care aveau sņ cadņ israeliĪii dupņ ce aveau sņ 
intre în Īara promisņ: 

 
 Iatņ, tu vei muri, iar poporul acesta se va ridica Ĺi se va prostitua ´naintea zeilor strņini 
din ƕara ´n care vor intra. Mņ vor pņrņsi Ĺi vor rupe legņm©ntul pe care l-am încheiat cu 
ei.  (Deuteronom 31:16) 

 
Mai t©rziu, ´n perioada judecņtorilor, Israel a cņzut ´n curvie prin venerarea efodului lui 

Ghedeon ca relicvņ sf©ntņ: ăGhedeon a fņcut din ei un efod pe care l-a pus în cetatea sa, la Ofra. 
Tot Israelul s-a prostituat închinându-se la el acolo; el a devenit o capcanņ pentru Ghedeon Ĺi 
familia luiò (Judecņtori 8:27). Dupņ aceea, Domnul a mustrat Israelul pentru cņ era precum 

naĪiunile pņg©ne, spun©nd: ăNu te bucura, Israele, nu te veseli ca celelalte neamuri, cņci te-ai 
prostituat, fiindu-I necredincios Dumnezeului tņu, iubind plata de pe urma prostituƕiei ´n toate 
ariile de vânturat grâulò (Osea 9:1). 

Este clar, deci, cņ prostituĪia este un simbol pentru idolatrie sau oricare formņ de ´nchinare 

sau devoĪiune ´n afarņ de ´nchinarea Ħi devoĪiunea faĪņ de Yahve, singurul Dumnezeu adevņrat. 
El este folosit în mod consecvent cu acest sens ´n toatņ Biblia. Babilonul zilelor din urmņ 

reprezintņ, aĦadar, nu doar o falsņ religie, ci cea mai mare dintre toate falsele religii. S-ar putea 

spune cņ prostituata Babilonului este ămarea mamņò a tuturor sistemelor religioase false Ħi 
idolatre. 

 
Religia prostituatei 
Femeia reprezintņ nu doar cea mai importantņ religie falsņ pe care a cunoscut-o vreodatņ 

omenirea, ci Ħi un sistem de credinĪņ profund tiranic, unul care persecutņ Ħi chiar vrea sņ ´i 
extermine pe toĪi cei ce Îl venereazņ pe Cristos. Apocalipsa 17:6 ne spune cņ este beatņ de 

ăs©ngele sfinĪilor Ħi de s©ngele martorilor lui Isusò, credincioĦii martiri ai lui Dumnezeu. Lucrul 

acesta sugereazņ puternic cņ ea este ´n c©rdņĦie cu Anticristul, despre care se spune mai devreme 

în text cņ i-a fost datņ puterea ăde a purta rņzboi cu sfinĪii Ħi de a-i biruiò (Apocalipsa 13:7). 

                                                             
87 Cf. Ex. 34:15ð16; Lev. 20:5ð6; Deut. 31:16; 1 Cron. 5:25; Jud. 2:17; 8:27, 33; Ezech. 6:9; 16:17ð21, 35ð36; 

20:30. Vezi Ħi Beale, The Book of Revelation, 859. 



Femeia mai este vņzutņ Ħez©nd cņlare pe fiarņ. Vom discuta mai în detaliu despre fiarņ pe 

paginile ce urmeazņ. Deocamdatņ, ´nsņ, trebuie sņ ´nĪelegem cņ fiara cu zece coarne reprezintņ 

´mpņrņĪia lui Anticrist. Cel puĪin la începutul viziunii, curva Ħi fiara sunt ´nfņĪiĦate ca o echipņ. 

AceĦtia sunt cņlņreĪ Ħi cal, ´mpņrtņĦind o relaĪie foarte apropiatņ, ba chiar simbioticņ. Aceasta 
este o parodie demonicņ (deĦi are loc mai devreme cu nouņsprezece veacuri) a relaĪiei CņlņreĪului 
Singuratic cu Silver, armņsarul sņu de ´ncredere. Mai mult, dacņ fiara este ăstacojieò (17:3), la fel 

Ħi curva este ă´mbrņcatņ ´n purpuriu Ħi stacojiuò (17:4). Asemenea iubiĪilor din liceu, cei doi 

poartņ aceeaĦi culoare, scandând pentru aceeaĦi echipņ. Iatņ de ce este o turnurņ de evenimente 

at©t de profund ironicņ Ħi Ħocantņ atunci c©nd fiara se ´ntoarce ´mpotriva prostituatei Ħi o 

devoreazņ. Dar, la ´nceput, parteneriatul dintre femeie Ħi fiarņ este unul foarte strâns. 

Prin seducerea ăregilor pņm©ntuluiò Ħi ăa celor care locuiesc pe pņm©ntò fņc©ndu-i sņ se 

´mbete de vinul imoralitņĪii ei (17:2), prostituata este, de fapt, un mare ăevanghelistò pentru 
religia lui Anticrist. Dupņ cum a scris Beale, ăfaptul cņ femeia de aici este çmamaè idolatrilor 

implicņ influenĪa autoritarņ a acesteia Ħi inspiraĪia pe care o insuflņ ea sistemului de idolatrie.ò88 

Regii care s-au ´mbņtat cu falsa ei religie sunt ´n mod specific aceiaĦi regi care au ajuns sņ 
formeze principala structurņ de conducere a ´mpņrņĪiei lui Anticrist. Mai mult decât simpla 

existenĪņ ´n parteneriat cu Anticristul Ħi alianĪa acestuia, religia falsņ pe care prostituata o 

reprezintņ este una Ħi aceeaĦi cu religia Anticristului. Dupņ cum afirma Lenski, ăfemeia, întreaga 

seducĪie anticristicņ, este, aĦadar, conectatņ cu ´ntreaga putere anticreĦtinņ. Conexiunea, la r©ndul 
ei, pare semnificativņ: ea Ħade pe aceastņ fiarņ; seduc©nd Ħi ademenind la curvie, ea exercitņ 
puterea fiarei.ò89 

Faptul cņ falsa religie a prostituatei este aceeaĦi cu religia Anticristului este validat mai 
departe, ´n Apocalipsa 14. Acolo gņsim trei ´ngeri care proclamņ cu putere un mesaj cņtre 

locuitorii pņm©ntului. DeĦi fiecare înger duce un mesaj separat, toate comentariile lor curg 

´mpreunņ ´ntr-o declaraĪie foarte coezivņ. Primul ´i cheamņ pe toĪi oamenii sņ respingņ idolatria 
Ħi sņ se ´nchine doar lui Dumnezeu: ăFiƕi temņtori de Dumnezeu Ĺi daƕi-I slavņ, pentru cņ a sosit 
ceasul judecņƕii Lui! ċnchinaƕi-vņ Celui Ce a fņcut cerul, pņm©ntul, marea Ĺi izvoarele de apņ!ò (v. 
7). Al doilea ´nger declarņ vestea bunņ cņ Babilonul zilelor din urmņ (care reprezintņ cel mai mare 

sistem idolatru ce a existat vreodatņ) Ħi-a întâlnit, în sfârĦit, judecata Ħi distrugerea: ăA cņzut, a 
cņzut Babilonul cel mare, cel care a dat sņ bea la toate neamurile din vinul m©niei datorat 
desfr©nņrii lui!ò (v. 8). Al treilea ´nger declarņ apoi cņ ădacņ i se ´nchinņ cineva fiarei Ĺi imaginii ei 
Ĺi primeĹte un semn pe frunte sau pe m©nņ, va bea Ĺi el din vinul m©niei lui Dumnezeu, turnat 
neamestecat ´n paharul m©niei Lui, Ĺi va fi chinuit ´n foc Ĺi pucioasņ ´naintea ´ngerilor sfinƕi Ĺi 
înaintea Mielului. Fumul chinului lor se ridicņ ´n vecii vecilor. ĸi nu au odihnņ nici ziua, nici 
noaptea, cei ce se ´nchinņ fiarei Ĺi imaginii ei Ĺi cei ce primesc semnul numelui eiò (vv. 9-11). 

Dacņ Īinem cont de mesaj ´n ansamblul lui, acesta este o chemare adresatņ locuitorilor 

pņm©ntului de a-L venera doar pe Dumnezeu, pentru ca nu cumva sņ fie Ħi ei, precum Babilonul, 

judecaĪi de Domnul Ħi distruĦi definitiv. 
 

Eu sunt Ħi nu mai este alta ´n afarņ de mine 

Indiciul final cum cņ femeia reprezintņ o mare religie anti-Yahve se vede dintr-o declaraĪie 

neobiĦnuitņ pe care aceasta o face despre sine. În Apocalipsa 18:7, femeia rosteĦte în inima ei: 
ăĸed ca o ´mpņrņteasņ, nu sunt vņduvņ Ĺi nu voi vedea niciodatņ jalea!ò Versetul acesta este 

                                                             
88 Beale, The Book of Revelation, 859. 
89 Lenski, The Interpretation of St. Johnõs Revelation, 494. 



preluat direct din Isaia 47:8, unde ăfiica Babilonuluiò90 zice: ăEu sunt Ĺi nu este alta ´n afarņ de 
mine! Nu voi fi vņduvņ Ĺi nu voi Ĺti cum e sņ-ƕi pierzi copiii.ò Aceastņ proclamare ăEu suntò este 
o sfidare directņ a lui Yahve, Dumnezeul Bibliei, al cņrui nume este ăEU SUNTò (vezi Exodul 
3:14). Aluzia la Isaia 47:8 creeazņ un posibil context în care marea prostituatņ din Apocalipsa 
reprezintņ o provocare directņ la adresa singurului Dumnezeu adevņrat. 

 
Concluzie 

ċn concluzie, ămarele Babilon, mama tuturor prostituatelor Ħi a ur©ciunilor pņm©ntuluiò 

reprezintņ cel mai mare Ħi mai larg rņsp©ndit sistem religios fals pe care îl va cunoaĦte vreodatņ 
omenirea. Acesta este portretizat ca fiind o religie violentņ Ħi criminalņ, vinovatņ de vņrsarea 
sângelui sfinĪilor martiri ai lui Dumnezeu. Prostituata Babilonului este, de asemenea, o sursņ de 

mare seducĪie religioasņ, ademenindu-i pe mulĪi din locuitorii pņm©ntului sņ se alņture acestui 
fals sistem de închinare Ħi de opoziĪie faĪņ de Domnul. Dintre toate diversele indicii care ni se 
dau, acesta este absolut critic. Vom elabora pe seama acestuia ´n urmņtorul capitol. 
  

                                                             
90Termenul ăfiica Babilonuluiò este un simplu sinonim pentru ăBabilonò. §efania 3:14, de exemplu, foloseĦte 

multiple expresii similare cu referie la Israel sau Ierusalim: ăStrigņ de bucurie, fiicņ a Sionului! Strigņ tare, Israele! 
VeseleĹte-te Ĺi bucurņ-te din toatņ inima, fiicņ a Ierusalimului!ò (cf. 2 Regi 19:21; Isaia 37:22; Pl©ngeri 2:13, 15; Mica 
4:8; Zaharia 9:9). 
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Femeia Ħi fiara 
 

La vederea prostituatei ´n toatņ ur©ciunea ei, apostolul Ioan s-a îngrozit. Adresând Ħocul 

resimĪit de acesta, cņlņuza angelicņ ´i dņ unul dintre cele mai importante indicii referitoare la 
identitatea prostituatei. 

În mod straniu, deĦi i-a spus cņ avea sņ-i descopere ătaina femeii Ħi a fiarei care o duceò 
(Apocalipsa 17:7, sublinierea noastrņ), ´ngerul s-a lansat într-o explicaĪie foarte amņnunĪitņ 
asupra fiarei. În tot restul capitolului, îngerul s-a concentrat aproape în întregime pe descrierea 

fiarei. Femeia nici nu este menĪionatņ. Lucrul acesta nu este accidental. Simplu spus, pentru a 

înĪelege simbolul femeii este necesar sņ ´nĪelegem mai ´nt©i ce reprezintņ fiara. Odatņ ce am 

stabilit acest lucru Ħi am înĪeles relaĪia femeii cu fiara, vom cņpņta o idee mult mai clarņ asupra a 
ceea ce reprezintņ femeia ´n aceastņ profeĪie. Din acest motiv, vom rezerva restul capitolului 

dezlegņrii acestei misterioase porĪiuni a viziunii. 

Mai întâi, ce reprezintņ fiara? ¥i ce ´nseamnņ cņ are Ħapte capete? ¥i ce putem spune despre 

acea misterioasņ a opta ´mpņrņĪie menĪionatņ în text? Despre ce este vorba? Este de o 

importanĪņ absolut criticņ sņ rņspundem la aceste ´ntrebņri, dacņ vrem sņ ´nĪelegem corect 
misterul Babilonului din zilele din urmņ. 

 

¥apte imperii satanice 

Dacņ vi se pare imposibil de descifrat sensul unui monstru cu Ħapte capete Ħi zece coroane, 

nu vņ faceĪi griji. AdmiĪând cņ simbolismul din aceastņ viziune ne-a fost deja explicat ´n alte pņrĪi 
ale Bibliei, înĪelegerea acestei misterioase profeĪii devine mai facilņ. Pentru ´nceput, conceptul de 
ăfiarņò este amintit pentru prima datņ ´n Daniel 7, unde patru fiare sunt folosite ca simboluri 
pentru diverse imperii pņg©ne. Spre deosebire de fiarele din Daniel 7, ´nsņ, cea descrisņ ´n 

Apocalipsa 17 nu reprezintņ un singur imperiu, ci un conglomerat de Ħapte imperii istorice 
pņg©ne. Fiecare cap, dupņ cum vom vedea, reprezintņ un imperiu diferit.91 

Acest animal cu Ħapte capete, reprezentând Ħapte imperii satanice istorice, ne este prezentat 

pentru prima oarņ ´n Apocalipsa 12-13. Aici, ne este descoperit a fi, în esenĪņ, ´nsņĦi întruparea 

lui Satan pe pņm©nt. ċn Apocalipsa 12, Satan ´nsuĦi este descris mai ´nt©i ca fiind ăun balaur 
mare Ħi roĦu cu Ħapte capeteò (v. 3). Apoi, ´n capitolul 13, pe când marele balaur stņ pe malul 
mņrii, din largul mņrii ce se întinde înaintea lui se ridicņ aceastņ a doua bestie. Primul lucru care 

ne sare în ochi este cņ bestia este aproape identicņ cu balaurul satanic. Am©ndoi sunt niĦte 

monĦtri roĦii cu Ħapte capete. 

De ce este fiara ´nfņĪiĦatņ ca fiind aproape o imagine ´n oglindņ a lui Satan? Aici ni se 

prezintņ o idee foarte importantņ. Fņrņ ´ndoialņ, Satan Ħi alte fiinĪe angelice rebele poartņ rņzboi 
cu oamenii sub acoperirea întunericului: în mod subtil, secret, sub acoperire. De fapt, cei mai 

mulĪi oameni ar spune cņ Satan opereazņ prin ademenire, tentaĪii Ħi întinderea de capcane pentru 

                                                             
91 Interpretarea preteristņ, care identificņ cele Ħapte capete ca fiind, simplu, Ħapte ´mpņraĪi romani din istorie, 

pune diverse probleme deopotrivņ lingvistice Ħi istorice. Dupņ cum a afirmat G. K. Beale, ăċncercarea de a identifica 
cei Ħapte regi ca referindu-se îndeosebi la imperiile lumii ar putea fi mai de succes, întrucât este mai în armonie cu 

cele «Ħapte capete» din Daniel 7:3-7, care reprezintņ patru imperii specifice. Primii cinci regi, care çau cņzutè, sunt 

identificaĪi cu Egiptul, Asiria, Babilonul, Persia Ħi Grecia; Roma este cel care çesteè, urmate de o ´mpņrņĪie ´ncņ 
necunoscutņ, viitoare.ò G. K. Beale, The Book of Revelation: A Commentary on the Greek Text, New International Grek 
Testament Commentary (Grand Rapids; Carlisle, UK: Eerdmans; Paternoster Press, 1999), 874. 



cei neĦtiutori ð dar rņm©n©nd ´ntotdeauna ascuns vederii, ´n umbrņ. Bine´nĪeles, Satan opereazņ 
cu aceste metode. Scripturile avertizeazņ cņ ădiavolul dņ t©rcoaleò (1 Petru 5:8). Ce ´nvņĪņm din 
aceastņ imagine particularņ din Apocalipsa, ´nsņ, este cņ principala metodņ prin care Satan îĦi 
duce la ´ndeplinire activitatea pe pņm©nt este, ´n fapt, fņĪiĦņ, la vedere. AĦa au stat lucrurile de-a 

lungul istoriei: Satan îĦi pune în aplicare planurile Ħi scopurile ð ´n plinņ luminņ, ´n vņzul tuturor 

ð prin imperiile pņg©ne Ħi armatele acestora. Iatņ de ce fiara, care reprezintņ Ħapte imperii istorice 

pņg©ne, este, ´n esenĪņ, o imagine ´n oglindņ a lui Satan ´nsuĦi. Aceste imperii pņg©ne istorice au 
fost, în esenĪņ, marionetele prin care diavolul Ħi-a îndeplinit lucrarea de rezistenĪņ faĪņ de planul 
de rņscumpņrare al lui Dumnezeu. Tocmai din acest motiv se spune cņ Satan va da fiarei 

ăputerea Ħi tronul lui Ħi mare autoritateò (Apocalipsa 13:2). Dupņ cum a lucrat prin aceste 
imperii-fiarņ istorice, cea mai mare lucrare a lui Satan va fi dusņ la ´ndeplinire prin acest imperiu 
final al fiarei. 

ċn ciuda faptului cņ au existat de-a lungul istoriei multe imperii Ħi naĪiuni cu putere de la 

Satan, cele Ħapte capete ale bestiei reprezintņ Ħapte imperii foarte specifice prin care Satan a 
cņutat sņ se rņzboiascņ cu planurile lui Dumnezeu. Acestea sunt imperii primare care, într-un 

timp sau altul, au avut stņp©nire peste Īara promisņ Ħi cel mai adesea au avut ca obiectiv 

distrugerea poporului lui Dumnezeu. DeĦi Daniel 7 ne dņ o imagine parĪialņ, descoperindu-ne 

doar patru imperii pņg©ne (Babilonul, Medo-Persia, Grecia Ħi imperiul lui Anticrist), Apocalipsa 

13 Ħi 17 ne redau o imagine mult mai plinņ, care acoperņ toatņ istoria biblicņ. AĦadar, ce imperii 

reprezintņ cele Ħapte capete? 
 

Identificarea primelor Ħase imperii 
Primul cap al fiarei reprezintņ imperiul antic pņg©n al Egiptului. Este vorba de Egiptul lui 

Faraon, care i-a înrobit pe evrei Ħi i-a vânat în deĦert cu scopul de a-i extermina. Acest Egipt 
reprezenta primul mare atac satanic împotriva poporului ales al lui Dumnezeu, evreii. Al doilea 
imperiu pņg©n care a asaltat poporul lui Dumnezeu a fost Asiria, care, sub domnia lui Sanherib, a 

atacat Ħi a dus ´n exil cele zece triburi nordice ale Israelului. Dupņ aceea, a fost Babilonul, care, 

sub NebucadneĪar, a atacat regatul de sud al lui Iuda, distrugând Ierusalimul Ħi ducând naĪiunea 

în exil. Cel de-al patrulea mare imperiu pņg©n a fost Medo-Persia, cu Haman Ħi planul sņu 
drņcesc de exterminare a poporului evreu, consemnat în cartea Estera. Au urmat apoi grecii, 

conduĦi de Alexandru cel Mare, care a cucerit tot Orientul Mijlociu. Dupņ moartea lui 
Alexandru, prin regele grec Antioh al IV-lea Epifanes, Satan a repurtat ´ncņ un groaznic atac 
asupra poporului lui Dumnezeu. Urmņtorul imperiu ´mputernicit de Satan a fost, desigur, Roma, 

care a oprimat Ħi a ocupat Īara promisņ ´n zilele lui Isus. În timpul Imperiului Roman, Isus ÎnsuĦi 
a fost crucificat. Patruzeci de ani mai t©rziu, sub ´mpņratul Titus, Ierusalimul Ħi templul aveau sņ 
fie distruse, iar mulĪi dintre cetņĪenii Īņrii, uciĦi sau exilaĪi. AĦadar, p©nņ ´n acest punct, primele 

Ħase imperii sunt: 
1. Imperiul Egiptean 
2. Imperiul Asirian 
3. Imperiul Babilonian 
4. Imperiul Medo-Persan 
5. Imperiul Grec 
6. Imperiul Roman 



Cei mai mulĪi comentatori futuriĦti ar fi de acord cu numele din aceastņ listņ.92 De la 

comentatorul Joseph Augustus Seiss, la sfârĦitul secolului al XIX-lea, Ħi p©nņ la George Eldon 
Ladd Ħi John Walvoord, la sfârĦitul secolului XX, erudiĪii ´n general identificņ primele Ħase 
capete ale fiarei cu aceste imperii. Deloc surprinzņtor, ´nsņ, existņ oarece controverse ´n jurul 

identitņĪii celui de-al Ħaptelea cap al fiarei. MulĪi interpreĪi sugereazņ cņ acesta reprezintņ un 
Imperiu Roman resuscitat, unul care va fi condus de Anticrist. Aceastņ perspectivņ ridicņ, ´nsņ, o 

problemņ bņtņtoare la ochi. Dupņ cel de-al Ħaptelea cap sau imperiu, îngerul a continuat descriind 

un al optulea, înconjurat de mister. Ce sņ ´nĪelegem de aici? Cu siguranĪņ, al optulea imperiu nu 
poate fi un Imperiu Roman dublu resuscitat, nu-i aĦa? Roma nu poate fi al Ħaselea, al Ħaptelea Ħi 
al optulea cap, nu? S-ar pņrea cņ nu are nicio noimņ. De dragul consecvenĪei, trebuie sņ vedem 

fiecare cap ca fiind un imperiu distinct. Al optulea este singura excepĪie, întrucât este legat, în 

mod misterios, de unul anterior. Cheia, deci, este sņ identificņm mai ´nt©i al Ħaptelea cap. Al 

optulea este resuscitarea celui de-al Ħaptelea cap. AĦadar, ce imperiu ar putea fi acesta? Ce 
imperiu a urmat dupņ Roma? 

 

Al Ħaptelea cap: Imperiul Islamic 

AĦ sugera cņ singurul candidat real, singurul imperiu din istorie care calcņ pe urmele celor 

Ħase imperii precedente, completând tiparul clar stabilit de acestea, este ceea ce am putea numi 

imperiul istoric al islamului. Cei mai mulĪi numesc acest imperiu istoric ăCalifatò, denumire ce 

provine de la cuvântul arab Khilafa Ħi care se referņ, pur Ħi simplu, la guvernul islamic care a 
succedat lui Mohamed, fondatorul islamului. Dupņ moartea lui Mohamed, succesorii acestuia au 

cucerit Orientul Mijlociu cu o vitezņ ameĪitoare. Imperiul Islamic a ajuns, în scurt timp, sņ 

cuprindņ mare parte din lumea anticņ, ´ntinz©ndu-se din India p©nņ ´n Spania Ħi, cel mai 

important, peste §ara Promisņ. A fost mult mai ´ntins chiar dec©t Imperiul Roman la apogeul lui. 
În zilele sale de glorie, Imperiul Islamic istoric, asemenea imperiilor precedente, a fost principalul 

gestionar satanic al spiritului anti-semitic Ħi anti-evreiesc. Ca Ħi celelalte mari imperii dinaintea lui, 

Imperiul Islamic a fost, vreme ´ndelungatņ, posedat de aceeaĦi poftņ de a cuceri Ħi deĪine §ara 

Promisņ a Israelului. Dacņ cel de-al Ħaptelea cap, dupņ Roma, ar fi Califatul Islamic, atunci asta ar 
însemna cņ al optulea imperiu va fi un califat resuscitat, imperiul final al lui Anticrist, care va 

avea, totuĦi, o duratņ scurtņ de viaĪņ. Prin urmare, urmņtoarea listņ ar completa viziunea: 
1. Imperiul Egiptean 
2. Imperiul Asirian 
3. Imperiul Babilonian 
4. Imperiul Medo-Persan 
5. Imperiul Grec 
6. Imperiul Roman 
7. Imperiul Islamic 
8. Imperiul Islamic resuscitat al lui Anticrist 

                                                             
92 Cf., Ernst Wilhelm Hengstenberg, The Revelation of St. John: Expounded for Those Who Search the Scripture, vol. 2, 

Classic Reprint Series (n.p.: Forgotten Books, 2016), 245ð46; J. A. Seiss, The Apocalypse, 3rd repr. (Grand Rapids: 
Zondervan, 1957), 391ð93; George Eldon Ladd, A Commentary on the Revelation of John (Grand Rapids: Eerdmans, 

1971), 227ð29; John F. Walvoord, Revelation, rev. ed. (Chicago: Moody, 2011), 251ð54; vezi Ħi Friedrich Hermann 

Christian Düsterdieck Ħi Henry Eyster Jacobs, Critical and Exegetical Handbook to the Revelation of John (BiblioBazaar, 

2009), 433ð34, pentru un studiu al comentatorilor germani mai vechi care au susĪinut, la r©ndul lor, aceastņ 
perspectivņ. 



Se cuvine sņ facem observaĪia cņ aceastņ interpretare ar pņrea a fi singura cale de a ´nĪelege 

acest pasaj fņrņ a ´ncņlca tiparul stabilit anterior ´n Daniel 2 Ħi 7. ċn am©ndouņ capitolele, imperiul 
final este descris ca un imperiu singular, av©nd douņ faze distincte. ċn Daniel 2, ni se aratņ o 
statuie alcņtuitņ din cinci segmente distincte, fiecare reprezent©nd diverse imperii istorice. Cele 

douņ secĪiuni finale ale statuii, picioarele de fier Ħi tņlpile din fier amestecat cu lut, reprezintņ 
douņ faze distincte ale aceluiaĦi imperiu. În acelaĦi fel, în Daniel 7, care descrie o viziune cu 

patru animale sņlbatice, fiecare reprezent©nd un imperiu istoric distinct, cea de-a patra fiarņ Ħi 
apoi cele zece coarne care ies ădin aceastņ ´mpņrņĪieò (v. 24), reprezintņ douņ faze distincte ale 
aceleiaĦi ´mpņrņĪii.93 Asta ar ´nsemna cņ picioarele de fier din Daniel 2 Ħi a patra fiarņ din Daniel 

7 reprezintņ Imperiul Islamic istoric, pe c©nd tņlpile din fier Ħi lut din Daniel 2 Ħi cele zece coarne 
ale fiarei din Daniel 7 reprezintņ re´nvierea acestui imperiu, care va fi condus de Anticrist. Din 

nou, trebuie sņ facem observaĪia cņ ´mpņrņĪia finalņ este compusņ din douņ faze, nu din trei. Din Apocalipsa 

17 reiese acelaĦi tipar. Picioarele din fier Ħi fiara a patra se coreleazņ cu al Ħaptelea cap. Cei ce 

susĪin cņ imperiul final va fi unul roman sunt forĪaĪi sņ vadņ în Apocalipsa 17 un imperiu în trei 

faze. Aceastņ interpretare intrņ ´n conflict at©t cu Daniel 2, c©t Ħi cu Daniel 7. Dar înĪelegând 

imperiile al Ħaptelea Ħi al optulea ca o referire la imperiul islamic istoric Ħi la resuscitarea acestuia, 

pasajul din Apocalipsa se armonizeazņ perfect cu Daniel 2 Ħi 7. Vezi tabelul: 
 

Daniel 2 Daniel 7 Apocalipsa 13 

  Egipt 

  Asiria 

Capul de aur Leul  Babilon 

Pieptul Ħi braĪele de 
argint 

Ursul Medo-Persia 

Pântecele Ħi coapsele 
din bronz 

Leopardul Grecia 

  Roma 

Picioarele din fier A patra fiarņ Islam 

Tņlpile din fier Ħi lut Zece coarne Anticrist 

 
Unii vor întreba de ce Imperiul Roman nu este inclus în Daniel 2 sau 7. Rņspunsul este 

simplu. În context, Daniel 2 este un vis care i-a fost dat lui NebucadneĪar, regele Babilonului. 

Viziunea este despre cele trei ´mpņrņĪii specifice care aveau sņ o succeadņ pe a sa. Imperiul 
Roman, ´n toatņ lunga sa istorie, a ajuns ´n Babilon doar pentru c©teva luni. ċn anul 116 d.Cr., 
sub ´mpņratul Traian, Roma a cucerit, ´ntr-adevņr, ruinele Babilonului. Dar dupņ o foarte scurtņ 

perioadņ de timp, Traian a avut un atac cerebral, s-a retras Ħi, la scurt timp dupņ aceea, a murit. 

Atât Daniel 2, cât Ħi Daniel 7, vorbesc despre Babilon, Medo-Persia Ħi Grecia, trecând apoi 
direct la urmņtorul imperiu major care avea sņ stņp©neascņ cu adevņrat peste Babilon (Daniel 
2:40). Istoria ne informezņ cņ acest lucru a fost realizat de cņtre Califatul Islamic. Foarte simplu 

spus, nu existņ alĪi candidaĪi care sņ ´ntruneascņ cerinĪele textului.94 Vom discuta mai amņnunĪit 
acest lucru pe parcurs. 

                                                             
93 Pentru o explicaĪie mai aprofundatņ a Daniel 2 Ħi Daniel 7, vezi cartea mea, Mideast Beast. The Scriptural Case 

for an Islamic Antichrist (WND, 2012). 
94 DeĦi parĪii Ħi sasanizii au controlat regiunea, acestea erau regate persane care ar trebui vņzute ca o extensie a 

persanilor care au cucerit prima datņ Babilonul. Imperiul Islamic a fost cel care a concurat, p©nņ la urmņ, cu persanii. 



 

Leopardul, ursul Ħi leul 
Demonstr©nd mai departe aceastņ interpretare a naturii islamice, sau oriental-mijlocie, a 

capetelor al Ħaptelea Ħi al optulea ale fiarei, urmeazņ descrierea compozitņ a fiarei: 
 
Fiara pe care am vņzut-o era asemenea unui leopard, dar picioarele îi erau ca ale ursului, 

iar gura ð ca gura de leu. Balaurul i-a dat ei puterea lui, tronul lui Ĺi o mare autoritate. 
(Apocalipsa 13:2) 

 
Imagistica este preluatņ direct din Daniel 7, unde leopardul reprezintņ Imperiul Grec, ursul, 

Imperiul Medo-Persan, iar leul, Imperiul Babilonian. Imperiile al Ħaptelea Ħi al optulea sunt, deci, 

un amestec din aceste trei imperii, parĪial leopard, parĪial leu Ħi parĪial urs. În termeni moderni, 
Babilonul se coreleazņ, ´n sens larg, cu Irakul, Medo-Persia, cu Iranul, iar Imperiul Grec cu 

Balcanii, Turcia Ħi Siria. Aceste naĪiuni, fireĦte, se coreleazņ aproape perfect cu Imperiul Islamic 

istoric ð dar nu Ħi cu Imperiul Roman. Acest punct este de o importanĪņ criticņ. 
 

A opta ´mpņrņĪie: Imperiul Islamic reînviat 

C©ntņrind natura celei de-a opta ´mpņrņĪii, Ħi cea din urmņ, din Apocalipsa 17, trebuie sņ 
observņm felul ´n care a descris-o îngerul: 

 
Fiara pe care ai vņzut-o era Ĺi nu mai este. Ea urmeazņ sņ se ridice din Ad©nc Ĺi va 
merge spre distrugere. Locuitorii pņm©ntului, cei ale cņror nume n-au fost scrise în 
Cartea Vieƕii de la ´ntemeierea lumii se vor mira vņz©nd fiara, pentru cņ ea era, nu mai 
este, dar va veni. (Apocalipsa 17:8) 

 

Manifestarea finalņ a imperiului satanic este ´nfņĪiĦatņ ca un imperiu care, dupņ o perioadņ de 
existenĪņ, coboarņ ´n negura ăabisuluiò. Moare. Apoi, la o datņ ulterioarņ, se naĦte din nou ădin 
ad©ncò. Din cauza naturii criptice a acestei pņrĪi a profeĪiei, mulĪi au înĪeles-o greĦit. Mai întâi, 

este esenĪial sņ ´nĪelegem corect contextul vremurilor din urmņ Ħi, ca atare, perspectiva corectņ a 
cuvintelor ´ngerului. Sņ recunoaĦtem, lucrul acesta este întrucâtva complicat. GândiĪi-vņ puĪin: 
îngerul ´i explicņ lui Ioan, care a trņit ´n secolul ´nt©i, cņ fiara pe care o vede va fi fost, ´n zilele din 
urmņ, un imperiu care mai existase ´nainte. ċngerul nu spune cņ, din perspectiva lui Ioan, din 

secolul întâi, fiara era deja vie Ħi pe cale sņ se re´ntoarcņ. Nu, enigma aceasta capņtņ sens doar din 
prisma unuia care trņieĦte ´n zilele din urmņ, ´n care Ioan a fost, temporar, transportat ´n viziune. 
Cei din zilele din urmņ se vor uita la un imperiu care a existat, a murit Ħi apoi s-a întors. 

Urmņtorul verset clarificņ faptul cņ ´ngerul vorbeĦte, într-adevņr, despre al optulea, Ħi cel din 
urmņ, cap al fiarei: ăFiara care era, Ĺi nu mai este, e al optulea ´mpņrat. El este dintre cei Ĺapte Ĺi 

merge spre distrugereò (Apocalipsa 17:11). Nu uitaĪi: al optulea imperiu al fiarei se coreleazņ cu 
tņlpile de fier Ħi lut din Daniel 2, precum Ħi cu cele zece coarne care ies din fiara a patra: ădin 
aceastņ ´mpņrņĪie se vor ridica zece regiò (Daniel 7:24). Cele zece coarne din Daniel 7 sunt 

aceleaĦi coarne descrise aici în Apocalipsa ca fiind unul Ħi acelaĦi lucru cu al optulea imperiu: 
 

Cele zece coarne pe care le-ai vņzut sunt zece ´mpņraƕi, care ´ncņ n-au primit ´mpņrņƕia. 
Ei primesc autoritatea de ´mpņrat doar pentru un ceas, ´mpreunņ cu fiara. (Apocalipsa 
17:12) 

 



Cei zece regi sunt liderii principali ai viitoarei coaliĪii a Anticristului. Acesta este ăimperiulò 

final al Anticristului, efortul final Ħi ultim de rezistenĪņ faĪņ de mņreĪul plan de rņscumpņrare al 
Domnului. 

 
Un imperiu reînviat sau un om reînviat? 

Ar trebui sņ comentez aici, succint, asupra acestui imperiu resuscitat. MulĪi comentatori vņd 
în acest pasaj o referinĪņ la Anticrist, care va suferi o ranņ fatalņ la cap Ħi apoi va reveni la viaĪņ 
(vezi Apocalipsa 13:3). Pentru claritate, cred cņ Anticristul va ´mplini aceastņ profeĪie. ċnsņ, este 
tot atât de clar Ħi cņ al Ħaptelea imperiu va experimenta, de asemenea, o moarte Ħi o înviere. 

Dupņ cum am discutat deja, at©t Daniel 2, c©t Ħi Daniel 7, ne lņmuresc cņ imperiul final are douņ 
faze foarte distincte. 

 

Femeia Ħi bestia: un parteneriat nņscut ´n iad 

Odatņ identificat al Ħaptelea cap al fiarei cu Califatul Islamic istoric, iar al optulea imperiu, cu 

o alianĪņ islamicņ resuscitatņ, ce aflņm de aici despre identitatea prostituatei Babilonului? Mai 

întâi, se cuvine sņ observņm relaĪia dintre marea prostituatņ Ħi fiarņ. Primul lucru care sare în ochi 

legat de relaĪia celor doi este faptul cņ prostituata stņ cņlare pe fiarņ. Lucrul acesta denotņ 

existenĪa unei relaĪii foarte strânse între cei doi. Femeia Ħi fiara ´mpņrtņĦesc o alianĪņ, un 
parteneriat simbolic. Acest duet demonic este o variaĪie satanicņ a motivului clasic al eroului Ħi al 

armņsarului sņu credincios Ħi de încredere. Mai mult, cei doi poartņ aceleaĦi culori ale echipei. 

Dupņ cum ne aminteĦte comentatorul R. C. H. Lenski, 
 

Faptul cņ fiara este descrisņ acum, simplu, ca fiind ăstacojieò se armonizeazņ cu 

viziunea femeii, ´mbrņcatņ, la r©ndu-i, în purpuriu Ħi ăstacojiuò. Noi considerņm 
ăstacojiulò drept culoarea pņcatului, opusul albului (vezi ăstacojiuò, Isaia 1:18)... Ideea 

care se cuvine notatņ aici este legņtura prostituatei cu bestia, relaĪia dintre cei doi.95 
 

Din exterior, cei doi se potrivesc. Sunt, în mod clar, portretizaĪi ca aparĪinându-Ħi unul altuia; 

ei sunt, cu adevņrat, o partidņ g©nditņ în iad. În plus, au aceeaĦi misiune. Dupņ cum fiara este 
´mputernicitņ ăsņ facņ rņzboi cu sfinĪii Ħi sņ-i ´nvingņò (Apocalipsa 13:7), femeia este ă´mbņtatņ 

cu sângele sfinĪilor Ħi cu s©ngele martorilor lui Isusò ð creĦtinii (Apocalipsa 17:6). Totul la cei doi 

vorbeĦte despre un parteneriat. 
De aceea este at©t de surprinzņtor c©nd, mai t©rziu, fiara se ´ntoarce, brusc, împotriva femeii, 

´i devoreazņ carnea Ħi o arde în foc. ImaginaĪi-vņ cņ Silver se ´ntoarce ´mpotriva CņlņreĪului 

Singuratic, ca din senin, Ħi ´l devoreazņ. Tocmai din cauza ad©ncii lor legņturi, a scopurilor 
comune Ħi a parteneriatului str©ns dintre cei doi, aceastņ turnurņ bruscņ a evenimentelor este atât 

de Ħocantņ. TotuĦi, aceastņ alarmantņ urmare este, dupņ cum vom vedea, o altņ cheie esenĪialņ 
care ne va ajuta sņ dezlegņm misterul prostituatei. 

 
Concluzie 

În ciuda tuturor acestor simboluri misterioase Ħi a imagisticii din Apocalipsa, ideea este, de 

fapt, relativ simplņ. ċnĪelegerea identitņĪii femeii depinde, ´n mare mņsurņ, de identificarea fiarei. 

DeĦi, în sens larg, fiara reprezintņ Ħapte imperii de inspiraĪie satanicņ, manifestarea ultimņ a 
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acesteia este cel de-al optulea imperiu. Acesta este imperiul care va prospera Ħi va înflori în zilele 

marii prostituate. ċmpreunņ, prostituata Ħi cea de-a opta ´mpņrņĪie vor funcĪiona ca marele duet 
dinamic al zilelor din urmņ, conlucrând în vederea îndeplinirii voii stņp©nului lor, diavolul. 
Identificând cel de-al optulea imperiu cu un imperiu islamic resuscitat, am restrâns, în mod 

dramatic, opĪiunile privitoare la aceastņ mare cetate din vremurile din urmņ. Misteriosul Babilon 

va fi capitala Ħi ´nsņĦi inima viitorului imperiu islamic resuscitat. 
  



8 
Imperiul Islamic 
 

Întrucât identificarea celor de-al Ħaptelea Ħi al optulea cap al fiarei din Apocalipsa 17 ca fiind 

islamice este at©t de criticņ pentru elucidarea identitņĪii marii prostituate, este important sņ 

construim un argument scriptural pentru aceasta.96 Dacņ ´mpņrņĪiile a Ħaptea Ħi a opta reprezintņ 
Imperiul Islamic istoric Ħi o re´nviere a acelui imperiu, atunci identitatea cetņĪii curve este 

dramatic limitatņ. Ca cetate, prostituata Babilonului este capitala religioasņ Ħi financiarņ a 
imperiului satanic final. Aceasta va fi cea din urmņ fortņreaĪņ redutabilņ a lui Satan pe pņm©nt, 

´nainte de ´ntoarcerea lui Isus. Ar trebui, deci, sņ vedem care este cetatea din inima spiritualņ Ħi 
economicņ a lumii islamice. 

Însņ, ´n construcĪia acestui argument avem datoria de a arņta cņ, ´ntr-adevņr, imperiul islamic 

este cel prevņzut Ħi avut în vedere de profeĪi. C©ntņrind aceastņ chestiune de mai bine de un 
deceniu de-acum, pot afirma cu ´ncredere cņ perspectiva unui Anticrist islamic Ħi a unui imperiu 

islamic ar trebui luatņ ´n calcul de toĪi cei ce studiazņ Scripturile cu seriozitate. Restul acestui 
capitol va rezuma principalele argumente biblice pentru un imperiu islamic final al fiarei. 

 
Totul are legņturņ cu Israelul 

Oricine doreĦte sņ identifice corect fiara ð sau doar sņ ´nĪeleagņ naraĪiunea Bibliei ð trebuie 

sņ priceapņ o idee foarte de bazņ, dar de o importanĪņ profundņ. Simplu spus, din perspectivņ 
geograficņ, naraĪiunea Bibliei este centratņ, pe de-a-ntregul, în jurul Israelului Ħi îndeosebi a 

Ierusalimului. Mai cu seamņ punctul culminant al poveĦtii graviteazņ ´n jurul acestei bucņĪi foarte 

specifice de pņm©nt Ħi al acestui oraĦ foarte specific. La urma urmei, Ierusalimul este locul în 

care Isus Se va întoarce Ħi va restabili tronul lui David. Isus va conduce naĪiunile de pe Muntele 

Sionului. Oric©t de dificil ar fi pentru unii americani sņ ´nĪeleagņ acest lucru, Statele Unite nu 
sunt în centrul poveĦtii pe care o scrie Dumnezeu. Peste tot în Scripturi, lumea din afara 

Orientului Mijlociu Ħi a Nordului Africii este cel mai adesea desemnatņ prin termeni vagi precum 

ăĪinuturile de coastņò, ădepņrtņriò sau chiar ămarginile pņm©ntuluiò. Acum, asta nu ´nseamnņ cņ 
cei ce trņiesc ´n afara lumii biblice sunt mai puĪin importanĪi în ochii lui Dumnezeu. BineînĪeles 

cņ nu aĦa stau lucrurile. TotuĦi, povestea profeticņ aflatņ ´n plinņ desfņĦurare graviteazņ ´n jurul 

Israelului. Orice efort de a înĪelege naraĪiunea vremurilor din urmņ trebuie sņ porneascņ cu 

înĪelegerea acestei realitņĪi simple. Acesta este contextul Bibliei. 
 

NaĪiunile ´nconjurņtoare 

Ce naĪiuni spune Biblia cņ vor ataca Ħi vor ´ncerca sņ preia controlul asupra Ierusalimului? 
Peste tot ´n Scripturi, gņsim, în repetate rânduri, referinĪe la naĪiunile sau popoarele 
ă´nconjurņtoareò. Sņ ne g©ndim doar la c©teva exemple. 

Vorbind de armatele lui Anticrist, profetul Ioel a spus: ăGrņbiƕi-vņ, veniƕi, voi, toate 
neamurile dimprejur Ĺi adunaƕi-vņ acolo!... Sņ fie st©rnite neamurile Ĺi sņ vinņ ´n Valea lui 
IehoĹafat, cņci acolo Mņ voi aĹeza sņ judec toate neamurile dimprejur!ò (Ioel 3:11-12).  Prin 
profetul Zaharia, Domnul a spus: ăIatņ, voi preface Ierusalimul ´ntr-un potir ameƕitor pentru 
toate popoarele dimprejur Ĺi chiar Ĺi pentru Iuda, atunci c©nd Ierusalimul va fi asediat... ċn ziua 
aceea, ´i voi face pe conducņtorii lui Iuda ca un vas cu jņratec sub o grņmadņ de lemne Ĺi ca o 
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torƕņ aprinsņ ´ntr-un snop! Ei vor devora, ´n dreapta Ĺi ´n st©nga, toate popoarele din jur, ´n timp 
ce Ierusalimul va fi locuit din nou pe propriul lui loc... ò (Zaharia 12:2, 6). 

Nici Ezechiel nu ar fi putut vorbi mai lņmurit c©nd a scris despre ziua c©nd poporul lui Israel 
nu va mai fi înconjurat de oameni care îl batjocoresc: ăVoi trimite molima ´n el Ĺi vņrsarea de 
s©nge pe strņzile lui. Cel ´njunghiat va cņdea ´n mijlocul lui, rņpus de sabia care loveĹte de jur 
împrejur. ĸi vor Ĺti astfel cņ Eu sunt Domnul. Atunci, pentru cei din casa lui Israel, nu va mai fi 
nici un spin care ´nƕeapņ Ĺi nici un ghimpe care provoacņ durere din partea tuturor vecinilor lor 
care-i dispreƕuiesc. ĸi vor Ĺti astfel cņ Eu sunt Stņp©nul Domnò (Ezechiel 28:23-24). Sintagma 

tradusņ aici prin ătuturor vecinilor lorò este acelaĦi cuvânt folosit deopotrivņ ´n Ioel Ħi Zaharia, 

cuvântul ebraic cabiyb, care se referņ la naĪiunile care se aflņ ´n jurul Israelului, vecinii acestuia. 

AĦadar, ăveciniiò Israelului sunt naĪiunile din Europa sau cele din Orientul Mijlociu Ħi din 
Africa de Nord? 

 

NaĪiunile lui Anticrist 

Peste tot în Scripturi, ori de câte ori sunt menĪionate naĪiunile lui Anticrist, cele care vor 

ataca Israelul ´n zilele din urmņ, acestea sunt, toate, naĪiuni din Orientul Mijlociu Ħi din Nordul 

Africii ð majoritar musulmane. Ba chiar nu existņ nicio menĪiune a vreunei Īņri europene sau a 
vreuneia care sņ nu fie majoritar musulmanņ, care sņ fie judecatņ ´n Ziua Domnului pentru cņ ar 

fi atacat Israelul. Acum, asta nu ´nseamnņ cņ nu va fi judecatņ niciuna. Dar, ´n mod copleĦitor, 

Biblia numeĦte Ħi accentueazņ, în mod repetat Ħi consecvent, naĪiuni din Orientul Mijlociu Ħi 
Africa de Nord. Ar trebui Ħi noi sņ evidenĪiem aceste naĪiuni. Acolo unde Biblia pņstreazņ 

tņcerea, trebuie sņ fim deosebit de atenĪi sņ nu adņugņm propriile noastre presupoziĪii. Când 
profesorii biblici ne spun sņ nu ne uitņm la Orientul Mijlociu ´n cņutarea locului care va produce 

Anticristul Ħi sistemul acestuia, pur Ħi simplu, ei nu sunt fideli Scripturilor. Avem datoria sņ ne 

concentrņm atenĪia asupra lucrurilor pe care se concentreazņ Biblia. Sper cņ asupra acestui punct 
cņdem de acord. 

 

Mesia ÎĦi va zdrobi duĦmanii 

Sņ trecem ´ntr-un plan mai concret. ¥tim cu toĪii povestea neascultņrii lui Adam Ħi a Evei. De 

´ndatņ ce a avut loc cņderea omului ´n pņcat, Domnul a Ħi ´nceput sņ ´i arate acestuia soluĪia Lui. 

Vorbindu-i direct Ħarpelui, Domnul a zis: ăVoi pune duĹmņnie ´ntre tine Ĺi femeie, ´ntre 
sņm©nƕa ta Ĺi sņm©nƕa ei; El ´ƕi va zdrobi capul, iar tu ´i vei zdrobi cņlc©iulò (Geneza 3:15). 

Conform profeĪiei acesteia, peste tot ´n istorie, sņm©nĪa lui Satan avea sņ fie ´n rņzboi cu 
ăsņm©nĪaò care este Mesia, precum Ħi cu cei ce Îl vor urma pe El. La sfârĦit, ´nsņ, Isus, Mesia, 
sņm©nĪa Evei, va zdrobi capul lui Satan ð precum Ħi pe toĪi urmaĦii lui Satan. El va îndrepta 

toate pagubele produse ´n ziua aceea ´ntunecatņ din Grņdinņ. Aceastņ profeĪie este numitņ, pe 
bunņ dreptate, ămama profeĪiilorò.97 

Preluând tema lui Mesia care îl va zdrobi pe Satan Ħi pe urmaĦii acestuia, în cartea Numeri, 

gņsim o altņ profeĪie deosebit de importantņ despre Isus. În Numeri 24, Balac, regele Moabului, 

Ħi profetul Balaam se aflņ pe un loc înalt, de unde se uitņ la evreii care îĦi fņcuserņ tabņra ´ntr-o 

c©mpie ´ntinsņ. Poporul lui Dumnezeu ´Ħi încheiase exodul din Egipt Ħi îĦi croia drum cņtre Īara 
promisņ. Dar Balac era foarte deranjat de faptul cņ un popor at©t de numeros tņbņr©se la 

graniĪele ´mpņrņĪiei sale, aĦa cņ l-a plņtit pe Balaam ca sņ rosteascņ un blestem peste poporul 
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evreu. ċn loc sņ-i blesteme, ´nsņ, sub inspiraĪia Duhului Sf©nt, Balaam a ´nceput sņ rosteascņ o 
profeĪie profundņ legatņ de zilele din urmņ. ăVino,ò i-a spus el lui Balac, ă´Īi voi face cunoscut ce 
va face acest popor poporului tņu ´n zilele mai de pe urmņò (v. 14, ESV). Sintagma ăzilele mai de 
pe urmņò ´n ebraicņ este acharyith yawm, ´nsemn©nd, literalmente, ăultimele zileò. Apoi, a rostit 

una dintre cele mai importante profeĪii mesianice din toatņ Tora: 
 

ăċl vņd, dar nu acum, ´l privesc, dar nu de aproape! O stea rņsare din Iacov, un sceptru 
se ridicņ din Israel. El va zdrobi cņpeteniile Moabului Ĺi capetele tuturor fiilor lui 
ĸet. Edom va fi cucerit; Seir, duĹmanul lui, va fi cucerit, dar Israel va creĹte ´n 
putere. Din Iacov va ieĹi cel ce va domni Ĺi-i va distruge pe supravieƕuitorii cetņƕii.ò 
(Numeri 24:17-19) 

 

Balaam a declarat cņ, ´n zilele din urmņ, un rege va ieĦi din Israel. ċncņ de foarte devreme, 
interpreĪii evrei au înĪeles cņ acest pasaj era o profeĪie referitoare la Mesia. Ce spune pasajul cņ 
va face Mesia la revenirea Lui? Care a subliniat Duhul Sf©nt cņ avea sņ fie principala Sa realizare 

în ziua aceea? Elaborând pe marginea ăprofeĪiei-mamņò din Geneza 3, Mesia este descris din 

nou zdrobind capul urmaĦilor, sau ăseminĪeiò, lui Satan. De astņ datņ, ´nsņ, aceĦti urmaĦi sunt 

menĪionaĪi cu numele. Mesia va reveni Ħi va zdrobi capetele Moabului, Edomului, Seirului, fiilor 

lui Set Ħi amaleciĪilor. La cine se referņ aceste nume? MoabiĪii Ħi edomiĪii trņiau ´n estul Israelului 
modern, în naĪiunea Iordaniei de astņzi. Muntele Seirului era cel mai proeminent din teritoriul 

Edomului. AĦadar, toate aceste referinĪe la Moab, Edom Ħi Seir trimit cņtre aceeaĦi regiune 

generalņ. ċn mod similar, amaleciĪii erau o grupare etnicņ care locuia peste tot în regiunea mai 
´ntinsņ aflatņ la rņsņrit de Israel. Toate aceste popoare, peste tot ´n istoria biblicņ, au purtat adesea 

o urņ Ħi o duĦmņnie profundņ poporului evreu. ăFiii lui Setò, dupņ traducerea din Targumul de la 

Ierusalim, sunt ătoĪi fiii Rņsņrituluiò.98 
Acum, dacņ luņm acest pasaj la valoarea lui nominalņ, este mai rezonabil sņ interpretņm 

aceste referinĪe la Edom, Moab Ħi amaleciĪi ca fiind trimiteri la Orientul Mijlociu sau, 

dimpotrivņ, trimiteri la Germania, Italia Ħi Anglia, aĦa cum ne învaĪņ at©Īia profesori de profeĪii 
din zilele noastre? 

 
Zdrobirea Moabului ´n bņlegar 
Un verset citit adesea la funeralii este Apocalipsa 21:4, ăEl va Ĺterge orice lacrimņ din ochii 

lor Ĺi moartea nu va mai fi; nu va mai fi nici jale, nici strigņt, nici durere, pentru cņ primele lucruri 

s-au dus.ò PuĪini sunt conĦtienĪi, ´nsņ, cņ, de fapt, Apocalipsa ´mprumutņ acest pasaj direct de la 

profetul Isaia. ċn Isaia 25, ni se spune cņ Domnul nu doar cņ va Ħterge lacrimile Ħi va distruge 

moartea, dar va ´ndepņrta Ħi dizgraĪia ´n care cņzuse poporul Sņu Israel pe pņm©nt. Cum va face 
acest lucru? Distrugându-i pe inamicii Israelului. Sņ analizņm pasajul: 

 
El va ´nghiƕi moartea pentru totdeauna. Stņp©nul Domn va Ĺterge lacrimile de pe toate 
feƕele Ĺi va ´ndepņrta ocara poporului Sņu pretutindeni pe pņm©nt, cņci DOMNUL a 
vorbit. ċn ziua aceea se va zice: ăPriviƕi! Acesta este Dumnezeul nostru! Am nņdņjduit ´n 
El, Ĺi El ne-a mântuit! Acesta este DOMNUL în Care ne-am pus nņdejdea! Sņ fim veseli 
Ĺi sņ ne bucurņm ´n m©ntuirea Sa!ò Mâna DOMNULUI se va odihni pe muntele acesta. 

                                                             
98 Robert Jamieson, Andrew Robert Fausset Ħi David Brown, comentariu la Numeri 24, în A Commentary, 

Critical and Explanatory, on the Old and New Testaments, vol. 1 (Hartford: S. S. Scranton, 1871), 113. 



Moabiƕii ´nsņ vor fi cņlcaƕi de El ´n picioare, aĹa cum e cņlcat ´n picioare paiul ´n 
bņlegar. ċĹi vor ´ntinde m©inile ´n mijlocul lui, cum ´Ĺi ´ntinde ´notņtorul m©inile sņ ´noate; 
m©ndria lor va fi dobor©tņ ´n ciuda dibņciei mâinilor lor. (Isaia 25:8-11) 

 

Acum, evident, Dumnezeu nu a Ħters ´ncņ lacrimile, iar moartea, categoric, ´ncņ existņ. ċn 

mod clar, aceastņ profeĪie urmeazņ ´ncņ sņ fie ´mplinitņ. Asemenea pasajelor la care ne-am uitat 

deja, contextul este viitorul de dupņ ´ntoarcerea lui Isus. AĦadar, Domnul zice cņ, la sf©rĦitul 

veacului, m©na binecuv©ntņrii Ħi protecĪiei Sale se va odihni pe capul Sionului, poporul Sņu, ´n 
timp ce tņlpile Sale victorioase vor zdrobi capul Moabului, inamicul Sņu, ´ndes©ndu-i faĪa într-o 
grņmadņ de bņlegar. Aici nu este specificat un inamic vag sau universal al poporului lui 

Dumnezeu. Ca Ħi ´n Numeri 24, ´n mod specific, ăMoabulò va fi judecat de Isus, Mesia revenit. 

AĦadar, întreb ´ncņ o datņ, conform acestui pasaj, la vremea ´ntoarcerii Domnului, principalii 

recipienĪi ai judecņĪii Sale sunt din Europa, sau textul ne trimite, o datņ ´n plus, la fiii antisemiĪi ai 

Orientului? Bunul simĪ ne spune, ´n mod clar, cņ este vorba de aceĦtia din urmņ. 
 

NaĪiunile lui Anticrist din Ezechiel 

ċn Ezechiel 25, o altņ profeĪie clarņ vorbeĦte despre judecata divinņ a Domnului ´ndreptatņ 
împotriva lui Amon, Moab Ħi Edom, din cauza felului în care s-au purtat cu ăcasa lui Iudaò (v. 

12). Din nou, aceste trei ´mpņrņĪii erau situate în teritoriul aparĪin©nd astņzi Iordaniei. Profetul a 
spus cņ, prin faptul cņ s-au rņzbunat fņrņ motiv pe poporul Sņu ales, El ċnsuĦi este ăfoarte jignitò 
(v. 12, KJV). Din acest motiv, Domnul ´i va judeca cu ăstraĦnice pedepseò (v. 17, ESV ð 
ădisciplinņ plinņ de m©nieò). 

Dar textul vorbeĦte despre mult mai mult decât Amon, Moab Ħi Edom. Este menĪionat Ħi 
Dedanul (v. 13), o cetate situatņ ´n centrul Arabiei Saudite Ħi cunoscutņ ´n vremea noastrņ ca Al-

Ula. ProfeĪia continuņ menĪionând Ħi filistenii, Ħi cheretiĪii (vv. 15-16), indicând regiunile 

asociate astņzi cu F©Ħia Gaza. Câteva capitole mai încolo, multe alte naĪiuni sunt însemnate 
pentru judecata din Ziua Domnului: 

 
Cuv©ntul Domnului a venit la mine Ĺi mi-a zis: ăFiul omului, profeƕeĹte Ĺi spune cņ aĹa 
vorbeĹte Stņp©nul Domn: çBociƕi Ĺi ziceƕi: ôVai ce zi va fi!õ Cņci ziua este aproape, ziua 
Domnului este aproape! Va fi o zi plinņ de nori, o vreme de os©ndņ pentru neamuri! O 
sabie va intra ´n Egipt Ĺi va fi teroare ´n CuĹ. C©nd cei ´njunghiaƕi vor cņdea ´n Egipt, i se 
vor lua bogņƕiile Ĺi i se vor dņr©ma temeliile. CuĹ, Put, Lud, toatņ Arabia, Libia Ĺi 
locuitorii ƕņrii aliate vor cņdea rņpuĹi de sabie!èò (Ezechiel 30:1-5) 

 

Contextul ultim al pasajului este Ziua Domnului Ħi întoarcerea lui Cristos. Aici, ca în atâtea 
alte pasaje, Mesia vine sņ facņ judecatņ ´mpotriva inamicilor poporului Sņu, Israel. Pe lista celor 

însemnaĪi pentru judecatņ se numņrņ Egiptul, CuĦ (Sudanul), Put (Africa de nord), Lud (Turcia), 

Arabia Ħi Libia. 
 

NaĪiunile lui Anticrist în §efania 

Cņlc©nd pe urmele tuturor celorlalĪi profeĪi, §efania a profeĪit cņ ă´n ziua urgiei Domnuluiò 
(2:3), Gaza, AĦchelonul, AĦdodul, Ecronul, cheretiĪii, Canaanul Ħi Īara filistenilor vor fi ruinate 

cu totul (vv. 4-5). ċmpreunņ, aceste nume ne trimit cņtre ´ntreaga regiune din jurul F©Ħiei Gaza. 

Dar ´n afarņ de judecata Gazei, profeĪia avertizeazņ: 



 
 ăAm auzit batjocurile Moabului Ĺi insultele amoniƕilor care Mi-au defņimat poporul Ĺi 

s-au semeƕit ´mpotriva hotarelor lui! De aceea, viu sunt Eu, zice DOMNUL OĹtirilor, 
Dumnezeul lui Israel, cņ Moab va fi ca Sodoma, iar amoniƕii ca Gomora, un loc plin cu 
mņrņcini Ĺi cu gropi de sare, un pustiu pe vecie! RņmņĹiƕa poporului Meu ´i va prņda Ĺi 
supravieƕuitorii neamului Meu ´i vor stņp©nié Chiar Ĺi voi, cuĹiƕilor, veƕi fi strņpunĹi de 
sabia Mea!ò DOMNUL ċĹi va ´ntinde m©na ´mpotriva celor din nord Ĺi va nimici Asiria. 

El va preface Ninive într-o ruinņ, ´ntr-un loc uscat, ca un deĹert! (§efania 2:8-9, 12-13) 
 

În zilele lui §efania, Asiria se ´ntindea p©nņ la graniĪele Turciei, Siriei, Libanului Ħi Irakului 

moderne. Cetatea anticņ Ninive este numitņ acum Mosul Ħi se aflņ în nordul Irakului.  

FireĦte, este de la sine înĪeles cņ toate aceste naĪiuni Ħi regiuni sunt dominate de islam. Deci, 

din nou, dacņ Domnul a scos ´n evidenĪņ, în mod repetat Ħi consecvent, zone musulmane, 

punându-le deoparte pentru judecata din Ziua Domnului, atunci de ce atât de mulĪi se opun ideii 

cņ Anticristul va ieĦi din acea parte de lume? 
 
Cņlc©nd ´n picioare teascul mâniei Dumnezeului Atotputernic 

În sfârĦit, am ajuns la cartea Apocalipsei. S-ar putea argumenta cņ aici gņsim cel mai 
cunoscut pasaj din Biblie legat de întoarcerea lui Cristos. Într-o imagisticņ dramaticņ, Isus, cu 

ochii vņpaie, cņlare pe un cal alb, Se nņpusteĦte din cer asupra pņm©ntului, în fruntea ăarmatelor 
ceruluiò: 

 
Am vņzut cerul deschis Ĺi iatņ cņ era un cal alb. Cel ce ´l cņlņrea era numit ăCel 
Credincios Ĺi Adevņratò. El judecņ Ĺi se rņzboieĹte cu dreptate. Ochii Lui erau ca flacņra 
focului, iar pe cap avea multe diademe. Avea un nume scris pe care nimeni nu-l cunoaĹte 
´n afarņ de El. Era ´mbrņcat cu o hainņ ´nmuiatņ ´n s©nge, iar numele Lui este ăCuv©ntul 
lui Dumnezeuò. Armatele cerului ċl urmau pe cai albi, fiind ´mbrņcate ´n in fin, alb Ĺi 
curat. Din gura Lui iese o sabie ascuƕitņ cu care sņ loveascņ neamurile. ăEl le va conduce 
cu un sceptru de fier.ò El calcņ ´n picioare teascul m©niei aprinse a Dumnezeului 
Atotputernic. Pe haina Ĺi pe coapsa Lui avea scris un nume: ăċMPŅRATUL 
ċMPŅRAƔILOR ĸI DOMNUL DOMNILORò. (Apocalipsa 19:11-16) 

 

Majoritatea creĦtinilor sunt familiarizaĪi cu acest pasaj. TotuĦi, puĪini sunt conĦtienĪi al cui 

este s©ngele care ´mbibņ haina lui Isus. MulĪi cred cņ este propriul Sņu s©nge, sau s©ngele 

martirilor. Rņspunsul corect, ´nsņ, se gņseĦte în Isaia 63: 
 

 Cine este Acesta, Care vine din Edom, Care vine cu hainele roĹii din Boƕra?! Cine este 
Acesta, înveĹm©ntat at©t de frumos, pņĹind atât de plin de putere?! ð Eu sunt, Cel Ce 
vorbesc cu dreptate Ĺi Care am putere sņ m©ntuiesc!  
ð De ce-Ɣi sunt hainele roĹii Ĺi veĹmintele ca ale unuia care calcņ ´n teasc?  
ð Eu singur am cņlcat ´n teasc, iar dintre popoare n-a fost nimeni cu Mine. Le-am 
cņlcat ´n m©nia Mea, le-am cņlcat ´n picioare ´n furia Mea. S©ngele lor Mi-a stropit 
hainele, astfel cņ pe toate Mi le-am pņtat. Cņci ziua rņzbunņrii era ´n inima Mea Ĺi anul 
rņscumpņrņrii Mele sosise. (vv. 1-4) 

 



În acest dramatic pasaj, profetul Isaia se uitņ spre rņsņrit de Ierusalim Ħi Îl vede pe Isus, 

mņrĦņluind maiestuos, hotņr©t Ħi victorios cņtre tronul Sņu din Ierusalim. Acesta vine din BoĪra, 

capitala Edomului antic, care astņzi este numitņ Petra Ħi se aflņ ´n Iordania modernņ. Din acest 

pasaj provine conceptul de cņlcare ´n picioare de cņtre Isus a ăteascului m©niei Ħi urgiei 
Atotputernicului Dumnezeuò (Apocalipsa 19:15). Aici, Isaia ne informeazņ cņ Isus, rņzboinicul 
victorios ð Leul tribului lui Iuda ð îi va zdrobi, propriu-zis, pe inamicii lui Dumnezeu, precum 

strugurii, îmbibându-Ħi hainele de sângele lor. 

ÎnĪelegeĪi cu adevņrat ce ni se transmite aici? La întoarcerea lui Isus, ămama profeĪiilorò din 
Geneza 3 va închide cercul Ħi îĦi va gņsi ´mplinirea ultimņ. DeĦi Satan a lovit cņlc©iele poporului 
lui Dumnezeu de-a lungul istoriei, atunci când Se va întoarce Isus, nu îl va zdrobi doar pe Satan, 

ci Ħi pe urmaĦii acestuia. Îi va cņlca ´n picioare ´n teascul m©niei Dumnezeului Atotputernic, iar 

locul specific în care inamicii lui Dumnezeu vor fi zdrobiĪi va fi în Edom ð din nou, în sudul 

Iordaniei Ħi în nord-vestul Arabiei Saudite din zilele noastre. 

AĦadar, ca sņ rezumņm, ori de c©te ori naĪiuni specifice sunt numite sau scoase în evidenĪņ 
pentru judecata lui Dumnezeu, la întoarcerea lui Isus, acestea sunt întotdeauna regiuni sau 

naĪiuni dominate astņzi de islam. Aceasta este partea de lume spre care Biblia ne atrage atenĪia 

Īip©nd. Nu este surprinzņtor, deci, cņ ´n aceastņ parte de lume ´nfloreĦte astņzi cel mai bine ura 
faĪņ de poporul evreu Ħi dorinĪa de a poseda Īara promisņ acestuia. 

 
Pilonii teoriei Anticristului european 

Trec©nd mai departe, sņ analizņm acum c©teva alte pasaje de o importanĪņ crucialņ. Dacņ 
rņsfoim nenumņratele lucrņri scrise de-a lungul anilor despre un Anticrist european, vom gņsi 

aceleaĦi pasaje citate Ħi rņscitate. Acestea constituie pilonii pe care se sprijinņ ´ntreaga teorie: 

1. Daniel 2: Visul lui NebucadneĪar cu statuia giganticņ din metal 
2. Daniel 7: Viziunea lui Daniel cu cele patru animale sņlbatice 
3. Daniel 9:26: ăpoporul domnului... care va veniò 

În mod uimitor, deĦi aceste trei pasaje formeazņ principalii st©lpi ai perspectivei Anticristului 
european, ́ n realitate niciunul nu oferņ vreun real suport. De fapt, o examinare atentņ a acestor 
pasaje nu ne conduce deloc cņtre Europa, ci dimpotrivņ, spre Orientul Mijlociu. Sņ aruncņm o 
privire. 

 

A patra ´mpņrņĪie 

ċmpreunņ, at©t Daniel 2, c©t Ħi Daniel 7, profeĪesc despre ´mpņrņĪia sau imperiul care va da 

naĦtere, ´n cele din urmņ, lui Anticrist. Aceasta, denumitņ ´n am©ndouņ capitolele ăa patra 
´mpņrņĪieò (2:40; 7:12), nu este niciodatņ, de fapt, menĪionatņ cu numele. Majoritatea 
comentatorilor, ´nsņ, presupun cņ aceastņ a patra ´mpņrņĪie este Imperiul Roman istoric, care va 

fi re´nviat ´n zilele din urmņ. Pe baza acestei presupuneri, mulĪi au conchis cņ Anticristul va ieĦi 
din Europa. De fapt, ´ncņ de la naĦterea Uniunii Europene, cea mai mare parte a lumii care 

urmņreĦte profeĪiile a avut privirile ´ndreptate aproape exclusiv asupra Europei. ċnsņ, ideea cņ 
Imperiul Roman Ħi Europa sunt sinonime este doar parĪial adevņratņ. Dupņ cum va arņta orice 

hartņ, Imperiul Roman a inclus Ħi porĪiuni din Orientul Mijlociu Ħi Africa de Nord. 

Prin urmare, oare profeĪiile din Daniel 2 Ħi 7 trimit cu adevņrat la Imperiul Roman, dupņ 

cum se presupune în mod obiĦnuit? O examinare mai atentņ a textelor va scoate la ivealņ tocmai 
opusul. 

 



Daniel 2 Ħi 7 

La debutul istorisirii din Daniel, aflņm cņ NebucadneĪar, regele Imperiului Babilonian, este 

profund tulburat de cele vņzute ´ntr-un vis. I-a fost arņtatņ o statuie ´naltņ, ´mpņrĪitņ ´n patru 
(sau, dupņ cum se poate demonstra, cinci) secĪiuni distincte. Fiecare era alcņtuitņ dintr-un alt 

metal. Hotņr©t sņ ´nĪeleagņ visul, regele s-a consultat cu toĪi ămagicienii, desc©ntņtorii, vrņjitorii Ĺi 
astrologiiò (v. 2), dar niciunul dintre aceĦtia nu i-a putut oferi o explicaĪie. Daniel, ´nsņ, dupņ ce ċl 
cņutase pe Dumnezeul lui Israel ´n rugņciune, a putut face ceea ce niciunul dintre ceilalĪi înĪelepĪi 
nu a fost în stare. Pentru cņ Domnul i-a descoperit lui Daniel visul pe care îl avusese 

NebucadneĪar, Daniel a stat înaintea regelui Ħi i-a descris statuia pe care o vņzuse. AĦadar, având 

parte de toatņ atenĪia regelui, Daniel a continuat explicându-i sensul ei. 

SecĪiunea din v©rful statuii, capul de aur, reprezenta ´mpņrņĪia babilonianņ a lui 

NebucadneĪar (vv. 36-38). SecĪiunile urmņtoare reprezentau alte ´mpņrņĪii care aveau sņ succeadņ 
Babilonul, fiecare deĪin©nd stņp©nirea celei dinainte. Primele douņ ´mpņrņĪii de sub cap sunt 

înĪelese a fi Medo-Persia Ħi Grecia. De fapt, am©ndouņ sunt menĪionate mai târziu pe nume în 

Daniel (8:20-21; 10:20). Comentatorii creĦtini sunt de acord cņ a patra ´mpņrņĪie, simbolizatņ de 

picioarele din fier Ħi de tņlpile din fier amestecat cu lut, este ´mpņrņĪia lui Anticrist. Dar, din nou, 

aceastņ a patra ´mpņrņĪie nu este niciodatņ numitņ. Cu toate acestea, multe Biblii, at©t de 
´ncrezņtoare asupra identitņĪii romane a acesteia, merg p©nņ acolo ´nc©t adaugņ denumirea de 

ăRomaò ´n subtitluri. În ciuda acestui fapt, oricât de surprinzņtoare li s-ar pņrea aceastņ afirmaĪie 

multora, diversele criterii conĪinute în text, precum Ħi mņrturia clarņ a istoriei, fac imposibilņ 
identificarea celei de-a patra ´mpņrņĪii cu Imperiul Roman. Pe de altņ parte, Califatul Islamic, 
singurul posibil candidat ´n afarņ de Roma, ´ntruneĦte perfect toate criteriile scripturale. Califatul, 
Imperiul Islamic istoric, s-a nņscut ´n anul 632 d.Cr., la scurt timp dupņ moartea lui Mohamed, 

fondatorul islamului, Ħi a culminat cu Imperiul Otoman, al cņrui sf©rĦit oficial a fost în 1923. 
 

Ascensiunea celei de-a patra ´mpņrņĪii 
Prima problemņ pe care o pune identificarea celei de-a patra ´mpņrņĪii cu Imperiul Roman 

este cņ acesta din urmņ nu satisface cerinĪele din Daniel 2:40. Versetul vorbeĦte despre natura 

ridicņrii celei de-a patra ´mpņrņĪii, afirm©nd cņ, la ascensiunea sa, aceasta avea sņ zdrobeascņ toate 

celelalte trei ´mpņrņĪii: ăIar a patra ´mpņrņĪie va fi puternicņ precum fierul... Ħi precum fierul care 

zdrobeĦte, acea ´mpņrņĪie va face bucņĪi Ħi le va zdrobi pe toate celelalteò (NKJV, cf. NIV, 
NASB, ESV; HCSB, NET). 

Mai t©rziu, ´n Daniel 7, gņsim o declaraĪie aproape identicņ: ăFiara a patra este o a patra 
´mpņrņƕie care va fi pe pņm©nt. Ea va fi diferitņ de toate celelalte ´mpņrņƕii; va devora tot 
pņm©ntul, ´l va cņlca ´n picioare Ĺi-l va sfņr©maò (v. 23).  

Din nou, aceastņ a patra ´mpņrņĪie va cņlca ´n picioare Ħi va sfņr©ma ´n mod specific 
Babilonul, Medo-Persia Ħi Grecia. Din moment ce aceste trei imperii nu au coexistat niciodatņ, 
zdrobirea se referņ, ´n mod necesar, la cucerirea teritoriilor acestora. Dar Imperiul Roman a 
cucerit doar aproximativ o treime din regiunile controlate de aceste trei imperii. Aproximativ 
douņ treimi din regiunile controlate de ele au rņmas ´n ´ntregime neatinse de Roma. De fapt, 

Imperiul Roman niciodatņ nu a ajuns p©nņ la cele douņ capitale persane, Ecbatana Ħi Persepolis. 

§ineĪi cont de urmņtoarea echivalenĪņ modernņ: Dacņ o naĪiune invadatoare ar cuceri 
Bostonul, dar nu ar ajunge niciodatņ ´n apropierea New York-ului sau a Washington D.C.-ului, 

nu ar fi corect sņ spunem cņ aceastņ naĪiune a ăzdrobitò Statele Unite. În acelaĦi fel, nu ar fi 
corect sņ spunem nici cņ Imperiul Roman a zdrobit toate imperiile Babilonian, Medo-Persan sau 



Grecesc. ¥i totuĦi, textul este clar: pentru a împlini Daniel 2:40, respectivul imperiu trebuie sņ le 

zdrobeascņ pe toate cele trei. Imperiul Roman, pur Ħi simplu, nu satisface aceastņ cerinĪņ. 
Califatul Islamic istoric, pe de altņ parte, a cucerit, la modul absolut Ħi complet, toate teritoriile 
lor. 

 

GraniĪe, limbņ, culturņ 

Cum ar fi sņ extindem definiĪia lui ăa zdrobiò incluz©nd mai mult dec©t simplņ geografie? 
GândiĪi-vņ la descrierea celei de-a patra ´mpņrņĪii din Daniel 7: ăAvea niĹte dinƕi mari de fier, 
devora, sfņr©ma Ĺi cņlca resturile ´n picioareò (v. 7). Aceastņ descriere pare, ´n mod cert, cņ 
trimite la mai mult dec©t o simplņ dob©ndire a controlului asupra unor teritorii. Eu cred cņ ea 

sugereazņ cņ, de fapt, cea de-a patra ´mpņrņĪie a devorat Ħi a zdrobit cultura, religia Ħi limbile 

celor pe care i-a cucerit. Cu aceastņ definiĪie extinsņ ´n minte, ce se ´nt©mplņ c©nd comparņm 
Imperiul Roman cu Califatul Islamic? 

Nu ´ncape ´ndoialņ cņ armata romanņ era o forĪņ redutabilņ. ċnsņ dacņ ne g©ndim la natura 

Imperiului Roman Ħi la maniera în care Ħi-a exercitat stņp©nirea peste oamenii pe care i-a cucerit, 

din nou, este foarte dificil sņ ´l facem sņ se potriveascņ ´n descrierile profeĪiei. În realitate, 

Imperiul Roman este destul de notoriu pentru a fi fost o forĪņ constructoare de naĪiuni în lumea 
anticņ. În general, atunci când Roma cucerea un popor, ´n loc sņ ´i distrugņ cultura, sņ-i aboleascņ 

religia Ħi sņ ´i impunņ o nouņ limbņ, le tolera pe ale lui, adņug©nd totodatņ legi, construind 

drumuri Ħi infrastructurņ Ħi creând ordine. Celebrele drumuri romane ajungeau p©nņ ´n fiecare 

colĪ al Imperiului Roman. Aceste drumuri construite cu abilitate, pietruite, aveau fundaĪii foarte 

solide. Prin intermediul faimoaselor drumuri romane, comerĪul a prosperat, generând, la rândul 

sņu, mai multe venituri din taxe. În cele din urmņ, fiecare oraĦ Ħi cetate din imperiu era legat de 
celelalte printr-un sistem elaborat de drumuri. Acestui lucru se datoreazņ zicala: ăToate 

drumurile duc la Roma.ò Legea Romei Ħi protecĪia asiguratņ de trupele sale au creat, de 
asemenea, o pace Ħi o stabilitate care a ajuns sņ fie cunoscutņ sub denumirea de Pax Romana. 

Departe de a fi o forĪņ devoratoare Ħi zdrobitoare, Imperiul Roman a fost adesea exact opusul. 

P©nņ Ħi John Walvoord a recunoscut aceastņ problemņ Ħi s-a luptat cu ea, afirm©nd: ăS-ar pņrea 

cņ puĪine lucruri sunt constructive la acest imperiu, fapt ce contravine legii romane Ħi drumurilor 

Ħi civilizaĪiei romane.ò99 

ċn plus, dupņ standardele antice, romanii erau adesea un imperiu tolerant, în comparaĪie cu 

multe alte imperii antice. Sub autoritatea romanņ, ´n zilele lui Isus, templul evreiesc se ´nņlĪa 

proeminent în Ierusalim, iar evreii îĦi practicau propria religie. De fapt, legea romanņ le apņra 

dreptul acesta. DeĦi, categoric, au existat excepĪii, precum cea de sub domnia ´mpņratului 

Caligula, în mare parte a dominaĪiei sale, Imperiul Roman a fost relativ ´ngņduitor. Faptul cņ a 

patra ´mpņrņĪie din Daniel este o entitate distructivņ cultural prezintņ o problemņ atunci când o 

asociem cu Imperiul Roman. GândiĪi-vņ, de exemplu, la relaĪia Imperiului Roman cu cultura 

greceascņ. ċn loc sņ zdrobeascņ cultura elenņ, aĦa cum ar cere-o textul, mare parte din Imperiul 

Roman a fost copleĦit de moravurile Ħi cutumele greceĦti. Sub domnia romanņ, ´n vremea lui 
Isus, ´n secolul ´nt©i, greaca era limba dominantņ ´n mare parte a imperiului. DeĦi numele au fost 

schimbate, panteonul de bazņ rņm©nea acelaĦi. Zeus devenea Jupiter, Artemis, Diana, Ħi aĦa mai 
departe. S-ar pņrea cņ Imperiul Roman nu a fost puterea zdrobitoare consemnatņ ´n Daniel 2:40. 

 

                                                             
99 John Walvoord, Daniel: The Key to Prophetic Revelation (Chicago: Moody, 1989), 68ð69. 



Califatul Islamic 

Pe de altņ parte, Califatul Islamic a fost, ´ncņ de la ´nceputurile sale, o forĪņ arabo-islamicņ 

suprematistņ, care a zdrobit Ħi a eradicat culturile Ħi religiile popoarelor pe care le-a cucerit. 

Lucrul acesta se datoreazņ naturii profund intolerante a islamului. Este ´nsuĦi epitomul unei 

ideologii totalitare. Cuvântul islam ´nseamnņ, de fapt, ăsupunereò. G©ndiĪi-vņ cum aratņ viaĪa sub 

talibani sau sub Statul Islamic. Oriunde se rņsp©ndeĦte, islamul aduce cu sine aceastņ ideologie 

opresivņ. Islamul nu doar cņ a cucerit toate teritoriile Babilonului, Medo-Persiei Ħi Greciei, dar a 

Ħi impus limba arabņ multora dintre popoarele cucerite. Astņzi, ´n Iordania, Irak, Siria, Liban Ħi în 

mare parte din Africa de Nord, oamenii vorbesc araba. Ca forĪņ imperialņ, islamul a impus religia 
Ħi cultura arabņ asupra tuturor popoarelor aflate sub dominaĪia sa, eradic©nd totodatņ religiile Ħi 
culturile anterioare. S-ar putea scrie o carte ´ntreagņ cu nenumņratele exemple ´n care islamul a 

zdrobit Ħi a Ħters culturile cucerite. Astņzi, ´n Īinutul de baĦtinņ al Bisericii primare, comunitatea 
creĦtinņ nu este dec©t o minoritate zbuciumatņ, care adesea se luptņ pentru supravieĪuire. Dacņ 
cetņĪile Antiohiei, Alexandriei Ħi Ierusalimului erau odinioarņ capitale înfloritoare ale Bisericii, 

care trimiteau misionari, astņzi comunitņĪile creĦtinilor indigeni de acolo sunt o umbrņ a ceea ce 
au fost cândva. Sub controlul Statului Islamic, sute de biserici din regiune au fost distruse. Acolo 

unde altņdatņ acoperiĦurile bisericilor erau împodobite cu cruci, a fost pus acum steagul Statului 
Islamic, declarând: ăNu este alt dumnezeu ´n afarņ de Allah, iar Mohamed este mesagerul lui.ò 

Cavourile Ħi muzeele antice au fost, literalmente, aruncate în aer sau zdrobite cu barosul. În mod 

similar, waqf musulman din Ierusalim a urmņrit sņ renege Ħi sņ Ħteargņ orice conexiune sau 
prezenĪņ evreiascņ istoricņ pe Muntele Templului. 

ÎnĦiruirea unor astfel de exemple ar putea umple, la propriu, tomuri întregi. Oriunde se 

rņsp©ndeĦte islamul, cultura cuceritņ este treptat eliminatņ, iar simbolurile ei, distruse. Religia 
popoarelor subjugate este, ´ndeosebi, cea mai vizatņ. Aceasta este moĦtenirea islamului, 

´mplinirea perfectņ a predicĪiilor lui Daniel (cf. 2:40; 7:7, 19). Cea de-a patra fiarņ avea sņ 

zdrobeascņ Ħi sņ devoreze tot ceea ce cucerea. Dacņ Imperiul Roman cu greu s-ar putea încadra 

în aceste descrieri, Califatul Islamic le împlineĦte în mod desņv©rĦit. 
 

A patra ´mpņrņĪie ăamestecatņò 

Un alt indiciu foarte important referitor la baza etnicņ a ´mpņrņĪiei finale se regņseĦte în 
Daniel 2:43: ăDupņ cum ai vņzut fierul amestecat cu lutul, tot aĹa Ĺi ei ´Ĺi vor amesteca neamul cu 
ceilalƕi oameni, ´nsņ nu vor rņm©ne uniƕi, aĹa cum nici fierul nu se poate uni cu lutul.ò (ċn NKJV, 

ă...dar nu vor adera unii la alĪii, dupņ cum fierul nu se ´mbinņ cu lutulò, n.t.). 

De trei ori, acest verset foloseĦte acelaĦi cuv©nt tradus prin ăamestecatò, ă´mbinatò Ħi ăunitò. 
PuĪini Ħtiu cņ aici este folosit cuv©ntul aramaic ôarab (ebr. ereb). În Orientul Mijlociu antic, arabii 

erau vņzuĪi drept popoare amestecate ale deĦertului. Fiindcņ descendenĪii lui IĦmael Ħi Esau se 

amestecaserņ prin cņsņtorie cu diversele triburi pņg©ne ale deĦertului, aceĦtia au ajuns sņ fie 

cunoscuĪi ´n mod colectiv sub numele de ăcei amestecaĪiò. 

Prima referinĪņ biblicņ la aceste ăpopoare amestecateò se gņseĦte ´n cartea lui Neemia. Dupņ 
ce Cartea Legii fusese redescoperitņ, tot Israelul s-a str©ns ca sņ audņ Cuv©ntul citit în public: ăċn 
ziua aceea s-a citit ´n auzul poporului din Cartea lui Moise Ĺi s-a gņsit scris ´n ea cņ amonitului Ĺi 
moabitului le este interzisņ pe veci intrarea ´n adunarea lui Dumnezeué C©nd au auzit ce spune 
Legea, i-au separat de ceilalƕi pe toƕi cei din Israel cu descendenƕņ amestecatņ.ò (13:1-3, sublinierea 

noastrņ; ´n ESV, mulĪimea amestecatņ). 



Dupņ ce au citit Legea, evreii au ´nĪeles cņ le era interzis sņ ´Ħi ia soĪii din popoarele pņg©ne 

ale deĦertului, mai specific din mijlocul amoniĪilor Ħi al moabiĪilor, care trņiau ´n regiunea numitņ 
astņzi Regatul HaĦemit al Iordaniei. AĦadar, i-au exclus din Israel pe toĪi cei ce erau amestecaĪi, 
sau ôarab. ÎnsuĦi numele de arab se referņ, etimologic vorbind, la poporul amestecat care trņia ´n 
principal la rņsņrit de Israel. Ca atare, o traducere literalņ a textului din Daniel 2:43 ar fi: ăDupņ 

cum ai vņzut fierul amestecat cu lutul, ei vor fi arabi Ħi astfel nu vor rņm©ne uniĪi, dupņ cum 
fierul nu se amestecņ cu lutul.ò 
Natura de ghicitoare a acestui verset, indic©nd principalele popoare din care avea sņ se ridice 

al patrulea imperiu, ne aminteĦte foarte mult de un episod din Daniel 5, unde Daniel a 

interpretat scrierea de pe zid ca fiind despre cņderea Imperiului Babilonian ´n m©inile mezilor Ħi 
perĦilor. Daniel a citit cuvântul peres, care ´nseamnņ ă´mpņrĪitò, Ħi l-a interpretat ca o referinĪņ la 
Paras, sau persani. 

Ca sņ fim ´nĪeleĦi, acest posibil indiciu din corpul textului nu ar trebui vņzut, sub nicio formņ, 

ca o afirmaĪie negativņ despre arabi. Ar putea, ´nsņ, sņ indice natura Ħi originile acestei ´mpņrņĪii 
particulare. Dupņ cum va arņta orice analizņ serioasņ a cuceririlor islamice din istorie, musulmanii 

de la început au impus, într-adevņr, limba, cultura Ħi practicile religioase ale Arabiei secolului al 
VII -lea asupra tuturor celor pe care i-au cucerit. 

 

Piloni Ħubrezi 

Odatņ examinate textele din Daniel 2 Ħi 7, doi dintre pilonii cei mai importanĪi ai perspectivei 
Anticristului european, ´ncepem sņ ne dņm seama cņ argumentul ´n favoarea unui Anticrist 

european sau roman este clņdit pe o fundaĪie realmente Ħubredņ. Cum rņm©ne, ´nsņ, cu pilonul 
final, reprezentat de textul din Daniel 9:26? Sņ ne ´ndreptņm atenĪia asupra acestuia. 

 
Poporul domnului care va veni 
ċn ultimii ani, ´ncerc©nd sņ explic fundamentul biblic pentru teoria Anticristului islamic, am 

avut oportunitatea sņ discut cu diverĦi profesori de profeĪii de talie internaĪionalņ, care susĪineau 

teoria Anticristului european. În mod universal, pasajul pe care fiecare dintre aceĦti profesori l-a 

citit ca temei al respingerii teoriei Anticristului islamic este Daniel 9:26, unde se vorbeĦte despre 

ăpoporul prinĪului care va veniò. 

DeĦi acestui verset i-au fost date diverse interpretņri, cele mai multe susĪin cņ aceastņ 
profeĪie are înĪelesul cņ poporul specific care a distrus Ierusalimul Ħi templul, în anul 70 d.Cr., 

este strņmoĦul ăpoporuluiò care ´l va urma pe Anticrist (ădomnul care va veniò).100 Conform 

acestei poziĪii, aĦadar, versetul ar trebui înĪeles astfel: 
 

Poporul ð adicņ, urmaĦii principali ð ai domnului (Anticristul) care va veni în zilele din 

urmņ va distruge cetatea (Ierusalimul) Ħi locul sfânt (templul evreiesc din secolul întâi). 
 

DeĦi este un singur verset, are o greutate mare în minĪile multora care demonstreazņ un 
Anticrist roman. ċnsņ, dupņ ce, ani de-a rândul, am examinat acest pasaj pe faĪņ Ħi pe dos, am 

consultat numeroase comentarii Ħi am luat în calcul toate opĪiunile, pot spune cu ´ncredere cņ 

                                                             
100 Opinia mea este cņ Daniel 9:26 vorbeĦte, pur Ħi simplu, despre lucrurile care se vor petrece sub viitoarea 

domnie a lui Anticrist Ħi nu are nicio legņturņ cu evenimentele din anul 70 d.Cr. Cu toate acestea, din cauza 
copleĦitoarei popularitņĪi a perspectivei preteriste de aici, mi-am propus doar sņ arņt cņ, chiar dacņ pasajul ar vorbi 

despre anul 70 d.Cr., el indicņ tot spre Orientul Mijlociu, Ħi nu spre Roma. 



interpretarea tradiĪionalņ europeanņ sau romano-centricņ a versetului din Daniel 9:26 este una 

greĦitņ. Vņ rog, ´ngņduiĪi-mi sņ explic. 

Cei mai mulĪi erudiĪi cred cņ distrugerea ăcetņĪii Ħi a locului sf©ntò din acest verset se referņ 
la anul 70 d.Cr., când legiunile romane aflate sub conducerea generalului Titus au distrus atât 

capitala evreiascņ a Ierusalimului, cât Ħi templul ei. Pentru cņ soldaĪii erau cetņĪeni romani, mulĪi 
conchid cņ principalii urmaĦi ai lui Anticrist ´n zilele din urmņ vor fi europeni, ´n general, sau, 

mai specific, italieni. Problema, ´nsņ, este cņ, de fapt, foarte puĪini dintre soldaĪii care au distrus 

templul Ħi Ierusalimul, în anul 70, erau italieni sau mņcar europeni. ċn realitate, istoria ne 
dezvņluie o imagine dramatic diferitņ. 

Înainte sņ devinņ imperiu, Imperiul Roman se numea Republica Romanņ. ċn primele zile ale 

Republicii, pe mņsurņ ce evolua spre forma de imperiu, majoritatea soldaĪilor recrutaĪi sņ 
serveascņ ´n legiunile romane erau italieni din cetatea Romei Ħi din suburbiile ei. ċnsņ, cu c©t 

imperiul s-a extins Ħi a devenit mai vast, a devenit aproape imposibil sņ recruteze, pentru întregul 

imperiu, soldaĪi romani provenind exclusiv din Italia. Pur Ħi simplu, nu erau destui bņrbaĪi 
italieni care sņ fie ´mprņĦtiaĪi ´n toatņ Europa, nordul Africii Ħi Orientul Mijlociu. AĦadar, la 
´nceputul secolului ´nt©i, ´mpņratul Augustus a fņcut o serie de reforme radicale, care a condus la 

o schimbare semnificativņ a componenĪei etnice a armatelor romane. P©nņ ´n anul 15 d.Cr., 

singura porĪiune a armatei romane care a continuat sņ fie alcņtuitņ ´n mare parte din italieni era 
Garda Pretorianņ, o unitate militarņ de elitņ ´nsņrcinatņ cu protecĪia ́ mpņratului. Restul armatei 

era compus, din ce ´n ce mai mult, din ăprovincialiò, cetņĪeni care trņiau ´n provincii ð la 
marginile imperiului, departe de capitala Romei. ăProvincializareaò armatei a fost valabilņ pentru 
toate legiunile romane din aceastņ perioadņ, dar a fost cu atât mai marcantņ ´n cazul legiunilor 
estice care au fost folosite ca sņ atace Ierusalimul. Acest lucru este clar atestat, atât de 

consemnņrile istorice, c©t Ħi de erudiĪii moderni. 

În acord cu scrierile lui Publius Cornelius Tacitus, senator Ħi istoric roman, ăTitus Cezar... a 
gņsit în Iudeea trei legiuni, a V-a, a X-a Ħi a XV-a [care sņ atace Ierusalimul]é Acestora le-a 

adņugat-o pe a XII-a din Siria Ħi câĪiva bņrbaĪi aparĪinând legiunii a XVIII-a Ħi a III-a, pe care le 

retrņsese din Alexandria. Aceastņ forĪņ era ´nsoĪitņé de un contingent puternic de arabi, care ´i 
urau pe evrei cu obiĦnuita urņ a vecinilor.ò101 

Existņ mai multe informaĪii importante pe care le putem extrage din aceastņ referinĪņ. Mai 
´nt©i, aflņm cņ legiunile romane fuseserņ staĪionate în Iudeea, Siria Ħi Egipt. ċn afarņ de legiunile 
romane, ăun contingent puternic de arabi, care ´i urau pe evreiò a ´nsoĪit soldaĪii. Nici nu mai 

este nevoie sņ amintesc cņ lucrurile nu s-au schimbat câtuĦi de puĪin, din secolul întâi încoace, în 

ce priveĦte ura regionalņ faĪņ de poporul evreu. 
Mai târziu, Flavius Iosefus, un alt istoric de ne´nlocuit din aceastņ perioadņ, a confirmat 

raportul lui Titus: ăAĦadar, Vespasian Ħi-a trimis fiul, pe Titus... [care] a venit pe uscat în Siria, 

unde a adunat forĪele romane, ´mpreunņ cu un numņr considerabil de auxiliari [sau voluntari] 
trimiĦi de regii din vecinņtatea ei.ò102 Altundeva, Iosefus a descris un numņr Ħi mai mare de 

soldaĪi arabi, care Ħi-au unit forĪele cu armatele invadatoare: ăMalhus, regele Arabiei, a trimis Ħi 
el o mie de cņlņreĪi, pe l©ngņ cinci mii de pedestraĦi.ò103 Nu uitaĪi cņ numņrul unei legiuni ´ntregi 
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102 Flavius Josephus, The Complete Works of Josephus, The Wars of the Jews or The History of the Destruction of Jerusalem, 

cartea 3, cap. 1, par. 3. 
103 Ibid., cap. 4, par. 2. 



era de Ħase mii de bņrbaĪi. Malhus, care era doar unul dintre cei trei regi arabi care trimiseserņ 

voluntari, a detaĦat destui soldaĪi încât aceĦtia sņ poatņ fi socotiĪi o legiune de sine stņtņtoare. 

Dupņ cum prezint ´n detaliu în cartea mea, Mideast Beast, erudiĪii moderni ai istoriei romane sunt 

´n deplin accord cņ majoritatea soldaĪilor ăromaniò erau etnici sirieni Ħi arabi ð nu strņmoĦii 
europenilor moderni, ci strņbunii celor care populeazņ ´n prezent Orientul Mijlociu. 

Chiar dacņ putem, categoric, înĪelege felul ´n care o lecturņ pripitņ a textului din Daniel 9:26 
ar putea conduce la concluzia cņ urmaĦii lui Anticrist vor fi europeni, întreprinderea unui efort în 

plus, examinând dovezile, conduce la descoperirea unei concluzii foarte diferite de cea crezutņ Ħi 
acceptatņ ´n mod popular. 

 
Rezumat 
Sņ recapitulņm acest capitol. Mai ´nt©i, am discutat israelo-centrismul Bibliei. Ne-am apropiat 

de contextul geografic propriu-zis al marilor rņzboaie de la sf©rĦitul veacului Ħi am arņtat cņ toate 
acestea se centreazņ ´n jurul Ierusalimului. Apoi, am examinat mai multe pasaje care se referņ, în 

mod specific, la faptul cņ armatele invadatoare ale Anticristului vor fi ănaĪiunile ´nconjurņtoareò 
sau ăveciniiò lui Israel. Apoi, am explorat faptul cņ, peste tot ´n profeĪi, Biblia numeĦte, în mod 

repetat, naĪiunile care îl vor urma pe Anticrist. Acestea sunt naĪiuni din Orientul Mijlociu Ħi din 

nordul Africii, naĪiuni islamice. În sfârĦit, am examinat cei trei piloni de la baza teoriei 
Anticristului european. ċn ciuda faptului cņ, ´n cea mai mare parte a istoriei Bisericii, majoritatea 

au presupus cņ ´mpņrņĪia lui Anticrist va fi un Imperiu Roman resuscitat, am vņzut cņ existņ un 
argument mult mai solid pentru un Califat Islamic resuscitat. Când înĪelegem cņ nu doar profetul 
Daniel, ci Ħi toĪi ceilalĪi profeĪi au vorbit despre Califatul Islamic, Ħi nu despre Imperiul Roman, 

numeroase tensiuni din Biblie dispar subit. Toate profeĪiile majore ale Bibliei curg, brusc, 

laolaltņ, fņrņ vreun impediment. Inserând cheia islamului ´n lumea adesea nņucitoare a profeĪiilor 

biblice, totul se aliniazņ Ħi capņtņ sens. 
 
Concluzie 
Dacņ imperiul final al fiarei este, ´ntr-adevņr, un imperiu islamic resuscitat, atunci acest lucru 

pune ´n luminņ identitatea prostituatei Babilonului. Aceastņ cetate escatologicņ va fi intim legatņ 

de imperiul final al fiarei. Continu©nd sņ restr©ngem lista diverĦilor candidaĪi de care am putea 

Īine cont, identitatea islamicņ a capetelor al Ħaptelea Ħi al optulea este, în mod cert, unul dintre 
cele mai importante indicii. ċn urmņtorul capitol, vom vedea nu doar cņ Babilonul final este o 

cetate conectatņ ´n ´ntregime la imperiul final al fiarei, ci Ħi cņ, de fapt, aceasta este capitala 
religioasņ Ħi financiarņ propriu-zisņ a acestuia. 
  



9 
Cetatea lui Satan 
 

Dupņ cum am arņtat deja, fiara cu Ħapte capete reprezintņ Ħapte imperii istorice. De ´ndatņ ce 

evreii s-au înmulĪit, devenind un popor mare, Satan a clocit ceea ce avea sņ fie cel dint©i dintr-o 
lungņ serie de comploturi menite sņ-i anihileze. Egiptul, sub faraon, a fost primul imperiu care a 

vrut sņ distrugņ poporul legņm©ntului lui Dumnezeu, cu aproximativ treizeci Ħi cinci de veacuri 

´n urmņ. De atunci, Egiptul a cņzut Ħi mai multe alte imperii pņg©ne s-au ridicat Ħi au cņzut. 
TotuĦi, cu toate cņ imperiile poate cņ s-au schimbat, de-a lungul istoriei, scopul lui Satan a rņmas 

consecvent: sņ distrugņ poporul lui Dumnezeu Ħi sņ nņruie planurile Sale. Dupņ cum am subliniat 

în Capitolul 7, Satan a operat dintotdeauna prin imperii Ħi guverne pņg©ne Ħi prin armatele 

acestora ca sņ-Ħi punņ ´n aplicare propriile planuri Ħi scopuri. Fie cņ a fost vorba de Egipt, Asiria, 
Babilon, Persia, Grecia, Roma sau de Califatul Islamic, toate aceste entitņĪi au fost folosite 

precum marionetele de cņtre diavol pentru a-Ħi revņrsa m©nia ´mpotriva Domnului Ħi a poporului 

Sņu. ċn misterioasa imagisticņ apocalipticņ a monstrului cu Ħapte capete din Apocalipsa 17, avem 
o imagine spiritualņ pan-istoricņ a principalelor imperii de care Satan s-a folosit. 

Dacņ ne g©ndim la sensul femeii ´nfņĪiĦate în parteneriat cu fiara Ħi numitņ, în mod specific, o 
cetate cu numele de ăBabilonò, aici ni se mai dņ un alt indiciu critic. Foarte simplu, cetatea 
Babilon a fost capitala Imperiului Babilonian, cel de-al treilea cap al fiarei. Dupņ cņderea 
Babilonului, ´nsņ, locusul puterii satanice pe pņm©nt s-a mutat altundeva. Nici nu apuca sņ cadņ 

un imperiu Ħi sņ se înalĪe altul cņ Satan ´Ħi Ħi lua catrafusele Ħi se muta într-o nouņ capitalņ. 

Acesta este motivul pentru care evreii din secolul întâi Ħi primii creĦtini vedeau în cetatea Romei 

(capitala celui de-al Ħaselea imperiu) un ăBabilonò. Cetatea pņg©nņ anticņ a Babilonului era 

folositņ ca arhetip al tuturor celorlalte cetņĪi satanice ce aveau sņ urmeze. Roma era, cum s-ar 

zice, Babilonul spiritual al vremii. AĦadar, apostolul Petru despre Roma vorbea atunci când a 

scris: ăCea [biserica] din Babilon, aleasņ ´mpreunņ cu voi, vņ salutņ Ħi, de asemenea, Ħi Marcu, fiul 

meuò (1 Petru 5:13, KJV). Versetul acesta conĪine una dintre cele mai importante chei care ne 

ajutņ sņ interpretņm corect Ħi sņ ´nĪelegem misterul Babilonului. 
 

ObiecĪii reacĪionare 

Pentru a putea discuta implicaĪiile comentariului lui Petru, trebuie sņ tratņm, pe scurt, 

obiecĪiile celor care neagņ faptul cņ apostolul ar fi pus vreodatņ piciorul în cetatea Romei. De-a 

lungul anilor, unii protestanĪi au susĪinut cņ Petru nu a fost niciodatņ la Roma. Dacņ s-ar putea 

dovedi acest lucru, s-ar bate un cui solid ´n sicriul ´nvņĪņturii romano-catolice, potrivit cņreia 
Petru a fost cel dint©i papņ. Dupņ cum se ´nt©mplņ adesea ´n dispute teologice, unii vor profita 

de fiecare ocazie de a-Ħi denigra oponenĪii. Ca protestant, înĪeleg cņ sunt, ´n mod cert, diverse 
chestiuni teologice asupra cņrora catolicii Ħi protestanĪii sunt în dezacord, dar, ca unii care iubim 

adevņrul, trebuie sņ evitņm teologia reacĪionarņ. Scopul principal al teologiei reacĪionare este sņ 
refuteze oponenĪii teologici, nu sņ ajungņ la adevņr. Nu ar trebui niciodatņ sņ ne asumņm o 
anumitņ poziĪie teologicņ doar pentru cņ se opune credinĪelor unei grupņri rivale. Dacņ am putea 

sņ evaluņm corect istoria interacĪiunii dintre diverse religii, secte Ħi denominaĪiuni, am fi ĦocaĪi sņ 
vedem cât de multe dintre doctrinele care au schimbat istoria au fost rezultatul teologiei 

reacĪionare. Eforturile pasionate ale unora de a nega prezenĪa lui Pavel în Roma, în ciuda 

copleĦitoarelor dovezi contrare, sunt un exemplu perfect de o astfel de abordare eronatņ. Sņ 

discutņm de ce aceste obiecĪii sunt inacceptabile. 



 
A fost Petru în Babilonul propriu-zis? 

Unii susĪin cņ Petru ´Ħi scria prima epistolņ din cetatea istoricņ a Babilonului, aflatņ pe malul 

râului Eufrat. Prima problemņ cu aceastņ afirmaĪie este cņ, la vremea scrierii epistolei lui Petru,  

´n a doua jumņtate a secolului ´nt©i, Babilonul nu era o destinaĪie de lux. 
Prima distrugere semnificativņ a Babilonului a avut loc aproximativ cu patru sute de ani 

înainte de Petru, c©nd, ´n 309 ´.Cr., Antigonis I al Macedoniei a fņcut cetatea una cu pņm©ntul. 

Douņzeci Ħi patru de ani mai t©rziu, Antioh I a ´ndepņrtat Ħi deportat restul populaĪiei civile. 
Cincisprezece ani dupņ aceea, ´n 260 î.Cr., Babilonul a fost refondat de Antioh al IV-lea Epifane. 
Mai t©rziu, geograful roman Strabo, scriind despre vremea lui Cristos, a spus: ăCea mai mare 
parte a Babilonului este at©t de dezolatņ ´nc©t nimeni nu ar ezita sņ spunņ, alņturi de unul dintre 

poeĪii comici... cņ çCetatea cea Mare» este un mare deĦert.ò104 Strabo a continuat descriind mici 

aĦezņri ale astronomilor haldeeni, care trņiau printre ruinele cetņĪii. Tot ´n aceastņ perioadņ, r©ul 
Eufrate secase Ħi ceea ce era deja un loc pustiu a devenit Ħi mai dezolat. Cam optzeci de ani mai 

t©rziu, ´n 116 d.Cr., ´mpņratul roman Traian a sosit pe locul fostei mari cetņĪi Ħi ănu a vņzut 
nimic altceva dec©t movile de pņm©nt, pietre Ħi ruine.ò105 Cu toate acestea, unii tot ar vrea sņ 

credem cņ, în acea vreme, când Babilonul era doar un deĦert populat de o m©nņ de locuitori, 

apostolul Pavel s-a mutat acolo Ħi a condus o bisericņ ´nfloritoare. 
A doua problemņ cu ideea cņ Petru se afla ´n Babilonul Mesopotamiei este faptul cņ a fost 

nevoit sņ apeleze la un limbaj codat ca sņ vorbeascņ despre biserica de acolo. Petru a trimis 

salutņri de la ăcea care este ´n Babilonò (1 Petru 5:13). DeĦi textul biblic din KJV foloseĦte 

cuvântul biserica, textul original spune, simplu, ăeaò (sau ăceaò). NIV, NASB, ESV Ħi mai multe 
alte traduceri redau în mod similar: ăCea care este ´n Babilon... trimite salutņri.ò Dar toate 

manuscrisele timpurii siriace, arabe Ħi latine au inserat cuv©ntul bisericņ ´n loc de ăea/ceaò. De 
ce? Pentru cņ primii traducņtori ´nĪelegeau cņ Petru ´ncerca sņ ascundņ faptul cņ scria din partea 
unei biserici. Limbajul codat ar fi fost necesar doar dacņ scria dintr-o cetate unde biserica 

funcĪiona în subteran, din cauza persecuĪiei. Dacņ s-ar fi aflat în Babilonul de pe malul râului 
Eufrat, nu ar fi avut absolut nicio nevoie sņ fie secretos sau precaut. Chiar dacņ ar fi fost vorba 

de o micņ populaĪie de evrei pe care o evangheliza, apostolului i-ar fi fost imposibil sņ ascundņ 
scopurile pentru care se afla acolo. ċnsņ, dacņ Petru se afla în Roma, unde este temeinic 

documentat faptul cņ, ´n acea perioadņ, creĦtinii erau persecutaĪi, atunci ar avea sens sņ simtņ 
nevoia de a fi atât de prudent. 

A treia problemņ cu aceastņ perspectivņ potrivit cņreia Petru se afla în Babilonul propriu-zis, 

de pe Eufrat, este cņ toate referinĪele, p©nņ la ultima, din partea scriitorilor Bisericii primare îl 
plaseazņ pe Petru, în acel timp, în cetatea Romei. Nu existņ, literalmente, nicio urmņ de dovadņ 
istoricņ care sņ ateste cņ Petru ar fi fost vreodatņ ´n Babilonul de pe malul Eufratului. 

 
Babilon sau Egipt 

AlĪii susĪin cņ Petru se afla ´ntr-un orņĦel numit Babilon, la ieĦirea din Cairo. Consensul larg 

al erudiĪilor respinge, din capul locului, aceastņ idee. ċn afarņ de numele Babilon, nu existņ nicio 

dovadņ ´n sprijinul ei. OrņĦelul egiptean Babilon era atât de neînsemnat încât s-ar fi cuvenit ca 

Petru sņ dea o explicaĪie, dacņ ar fi scris, ´ntr-adevņr, de acolo. În Orientul Apropiat din 

antichitate, simpla referire la ăBabilonò cu scopul de a vorbi despre orņĦelul din Egipt ar fi 
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similarņ situaĪiei în care, ́ n zilele noastre, cineva afirmņ cņ a fost ´n ăParisò, c©nd el se afla, de 

fapt, în Paris, Texas, nu în capitala FranĪei. Neclarificarea acestui lucru ar produce de-a dreptul 

confuzie, dacņ nu chiar ´nĦelare. 

În plus, ca Ħi cu Babilonul literal, dacņ Petru s-ar fi aflat într-un astfel de sņtuc, unde 

persecuĪia ar fi fost puĪin probabilņ Ħi unde i-ar fi fost imposibil sņ-Ħi ascundņ planurile, nu ar fi 

existat niciun motiv ca sņ foloseascņ cuvinte de cod pentru a vorbi despre credincioĦii de acolo. 

P©nņ la urmņ, aceasta este o simplņ altņ opĪiune, care nu are absolut niciun sprijin istoric. 
 
Babilonul vņzut ca Roma 
Spre deosebire de ultimele douņ sugestii, toate dovezile istorice aratņ cņ Petru se afla în Roma 

când Ħi-a scris prima epistolņ. Se crede cņ apostolul a sosit în Roma în jurul anului 47 d.Cr. Ħi a 
rņmas acolo p©nņ la moartea sa, douņzeci de ani mai t©rziu. Prima epistolņ a lui Petru a fost 

scrisņ, cel mai probabil, cu puĪin timp înainte de martirajul acestuia, sub domnia lui Nero. 

Scriind creĦtinilor romani ´n 110 d.Cr., la doar patruzeci de ani dupņ moartea lui Petru, 

IgnaĪiu din Antiohia afirma: ăEu nu vņ dau porunci, asemenea lui Petru Ħi Pavel. Ei sunt 
apostoli, dar eu sunt unul condamnat; ei, într-adevņr, sunt liberi.ò106 Ideea implicatņ este, desigur, 

cņ at©t Petru, c©t Ħi Pavel au prezidat cândva ca apostoli peste credincioĦii din Roma. Mņrturia lui 
IgnaĪiu este importantņ deoarece el era în viaĪņ atunci c©nd Petru Ħi Pavel slujeau biserica. 

Nouņzeci de ani mai t©rziu, Tertullian, ´n PrescripĪii contra ereticilor, nota despre Roma: ăCe 

fericitņ este biserica asupra cņreia apostolii Ħi-au vņrsat toatņ doctrina, alņturi de s©ngele lor! 

Unde Petru a suferit o patimņ ca a Domnului! Unde Pavel ´Ħi câĦtigņ cununa ´ntr-o moarte 

precum a lui Ioan.ò107 BineînĪeles, toatņ lumea recunoaĦte cņ Pavel a fost martirizat ´n Roma, iar 
aici Tertullian vorbea deopotrivņ despre Petru Ħi Pavel cņ ar fi fost martirizaĪi în aceeaĦi cetate. 

Cam în aceeaĦi perioadņ, Irineu din Lyon scria despre ămarea Ħi glorioasa Bisericņ de la Roma, 

care a fost fondatņ de cei doi apostoli, Petru Ħi Pavel.ò108 Alte surse Ħi voci timpurii, precum 

Didache, Policarp, Clement, LactanĪiu, Chiril, Eusebiu, Ieronim Ħi mulĪi alĪii, au fņcut, la r©ndul 
lor, comentarii care sprijinņ ideea unui timp petrecut de Petru la Roma. ċn lucrarea sa ´n trei 

volume, The Faith of the Early Fathers [CredinĪa primilor pņrinĪi], William A. Jurgens enumerņ, de 
fapt, treizeci de referinĪe, provenind de la primii scriitori creĦtini Ħi alte documente bisericeĦti 
timpurii, care stabilesc prezenĪa lui Petru ´n Roma. Mņrturia Bisericii primare potrivit cņreia 

Petru a fost în Roma când a aĦternut pe h©rtie 1 Petru este at©t de consecventņ ´nc©t Ungerõs Bible 
Dictionary afirmņ fņrņ echivoc: ăDovezile martirajului sņu acolo sunt complete, iar din scrierile 

primilor pņrinĪi lipseĦte cu desņv©rĦire orice afirmaĪie contrarņ.ò109 

PuĪini sunt conĦtienĪi cņ dovezile ĦtiinĪifice Ħi arheologice în sprijinul îngropņrii lui Petru sub 
Basilica Sf©ntului Petru din Roma sunt, de asemenea, constr©ngņtoare. Investigatorul John 

Evangelist Walsh, în cartea MoaĦtele Sf. Petru, relateazņ fascinanta cercetare ĦtiinĪificņ Ħi 
arheologicņ a validitņĪii tradiĪiei ´ndelung pņstrate de creĦtini. Cartea lui Walsh descurcņ, într-o 
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manierņ ĦtiinĪificņ Ħi imparĪialņ, diversele fire ale excavaĪiilor, lņs©nd cititorul obiectiv cu puĪine 

îndoieli asupra faptului cņ ceea ce a fost descoperit sub Basilicņ sunt, ´n realitate, rņmņĦiĪele 

apostolului Petru. DeĦi ar fi prea mult sņ detaliem aici maniera ´n care s-a ajuns la aceste 

concluzii cu o acurateĪe ĦtiinĪificņ, ajunge sņ spunem cņ oricine este dispus sņ priveascņ faptele ´n 
mod obiectiv va conchide cņ Petru a fost, cel mai probabil, ´ngropat în Roma.  

AĦadar, în lumina greutņĪii copleĦitoare a dovezilor nu ar trebui sņ fim surprinĦi sņ 
descoperim cņ Eusebiu Pamfilie, marele istoric al Bisericii primare, s-a referit la acest verset 

specific ´n anul 303 d.Cr., afirm©nd: ăPetru face menĪiune la Marcu ´n prima sa epistolņ, pe care 

se spune cņ a scris-o chiar ´n Roma, dupņ cum indicņ el ´nsuĦi atunci când numeĦte cetatea, 
printr-o figurņ de stil, Babilon.ò110 Dovada cņ Petru folosea Babilonul ca un cuvânt de cod este 
amplificatņ prin faptul cņ, ´n loc sņ foloseascņ cuv©ntul bisericņ, a spus, din nou, ăcea/eaò, cel mai 

probabil pentru a-Ħi ascunde locaĪia Ħi planul în timp ce îĦi desfņĦura munca sub o grea 

persecuĪie. 
 

Mņrturia apocrifņ Ħi pseudepigraficņ 
Utilizarea de cņtre Petru a numelui Babilon cu referire la Roma pare sņ fi fost o practicņ 

obiĦnuitņ deopotrviņ la creĦtinii Ħi evreii din aceastņ perioadņ. C©teva lucrņri apocrife Ħi 
pseudepigrafice folosesc Ħi ele numele Babilon cu referire la cetatea Romei.111 În Oracolele sibiline, 
cartea 5, datatņ ´n general ´n jurul anului 80 d.Cr., autorul prezice o mare cņdere de stele din 

ceruri Ħi arderea Babilonului, la care se referņ prin sintagma ăĪara Italiei... cetatea Īņrii latine, 
necuratņ ´n toate lucrurile... ´n vņduvie vei sta l©ngņ malurile tale, iar r©ul Tibru va boci dupņ 

tine.ò112 Apocalipsa lui Baruh Ħi 2 Ezdra folosesc Ħi ele Babilonul în mod similar. 

Deoarece ăBabilonulò era un cuv©nt de cod folosit ´n mod obiĦnuit pentru Roma în acea 

perioadņ, audienĪa lui Petru ar fi înĪeles, probabil, imediat cņ acesta vorbea despre Roma. Exista 

un motiv pentru care evreii Ħi creĦtinii deopotrivņ vedeau o legņturņ ´ntre Babilon Ħi Roma. 

Am©ndouņ cetņĪile erau capitalele marilor puteri pņg©ne din vremea lor. Erau fermecņtoare, 
seducņtoare, pņg©ne, bogate Ħi puternice peste mņsurņ. AĦadar, în anul 70 d.Cr., când armatele 

romane au distrus Ierusalimul Ħi templul evreiesc, Roma a fost, pur Ħi simplu, din nou Babilonul 
pentru evrei. 

 
Babilon: cetatea migratoare a lui Satan 

ÎnĪelegerea faptului cņ biserica apostolicņ vedea Roma ca fiind ăBabilonulò zilelor din urmņ 
este vitalņ ´n orice ´ncercare de a stabili identitatea Babilonului final ð marea prostituatņ. Pentru 

credincioĦii primari, Babilonul era mai mult dec©t simpla cetate anticņ propriu-zisņ a Babilonului. 

Tot ceea ce întruchipa Ħi reprezenta Babilonul migrase. Ca Ħi concept spiritual, Babilonul nu era 

static, nu era încremenit într-o singurņ locaĪie. ăBabilonulò reprezenta marea fortņreaĪņ a Satanei 
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pe pņm©nt ´ntr-o perioadņ datņ de timp. Dupņ cņderea Babilonului, spiritul satanic care cândva 

îĦi fņcuse casņ pe malul r©ului Eufrat pur Ħi simplu s-a mutat într-o altņ cetate Ħi Ħi-a aĦezat 

tronul acolo. Fiecare imperiu domnitor succesiv a ´mpņrtņĦit aceleaĦi caracteristici: Aceste 

imperii gravitau în  jurul unei forme sau alta de religie pņg©nņ care ´ncorpora ura faĪņ de poporul 
evreu Ħi o poftņ demonicņ de a intra ´n posesia Īņrii promise a lui Dumnezeu. Dupņ Babilon, 
Imperiul Medo-Persan a fost urma de cel Grec Ħi apoi de Imperiul Roman. Dupņ cum afirma 
Beale, ăċn vremea lui Ioan, çcetatea cea mareè se referea ´n principal la Roma Ħi la oricare dintre 

aliaĪii ei, ´ntruc©t era centrul imperiului pņcņtos care persecuta poporul lui Dumnezeu la vremea 
aceea.ò113 Cu fiecare imperiu, ăBabilonulò a migrat. Ca atare, Tyconius, un teolog creĦtin din 

secolul al IV-lea, a caracterizat Babilonul, pe Ħleau, astfel: ăPrin el, este semnificatņ cetatea 
poporului diavolului.ò114 AĦadar, în efortul nostru de a înĪelege Ħi identifica misterul Babilonului, 

avem acum urmņtoarea definiĪie operaĪionalņ: 
 

Un termen simbolic folosit pentru a identifica capitala marelui imperiu satanic final. 

Este capitala finalņ a idolatriei globale Ħi cea din urmņ mare fortņreaĪņ demonicņ de pe 
pņm©nt, din care Satan va declara rņzboi ´mpotriva Ierusalimului Ħi planurilor 
rņscumpņrņtoare ale lui Dumnezeu. 

 

DiverĦi comentatori ´mpņrtņĦesc aceastņ perspectivņ. De exemplu, Kendall Easley, ´n 
comentariul sņu la cartea Apocalipsa, afirma: 

 

În zilele lui ð vremea celui de-al Ħaselea cap al monstrului ð forma femeii era Roma. În 

zilele celui de-al Ħaptelea cap al monstrului, se va ridica o altņ mare Ħi ticņloasņ cetate. Ca 
splendidņ capitalņ a lui Anticrist, aceasta nu va avea rival.115 

 

Dupņ ce ´nĦirņ capitalele egipteanņ (Memfis), asirianņ (Ninive), babilonianņ (Babilon), 

persanņ (Persepolis) Ħi romanņ (Roma), Easley continuņ: 
 

Fiecare a fost Babelul din vremea sa. Fiecare s-a ridicat ca o expresie a ingenuitņĪii 
inginereĦti, susĪinutņ de putere miliarņ Ħi abilitate politicņ. Fiecare a fost un centru 
comercial, religios Ħi cultural. Fiecare s-a opus cu mândrie lui Dumnezeu Ħi poporului lui 

Dumnezeu. PuneĪi-le pe toate laolaltņ Ħi ele devin predecesorul perfect pentru o viitoare 

mare cetate Ħi civilizaĪie finalņ ´n opoziĪie faĪņ de Dumnezeu ð ăMarele Babilonò, 

ibovnica lumii. Dupņ cum s-a întâmplat cu prima mare cetate a lumii, Babel, aĦa va fi Ħi 
cu cea din urmņ cetate Babel: Dumnezeu o va judeca în mod direct Ħi dramatic.116 

 
În mod cert, Easley s-a prins cum stņ treaba. De-a lungul istoriei, întotdeauna a fost vorba de 

Ierusalim versus ăBabilonò. ċn secolul ´nt©i, Ierusalimul a fost contra Romei. Astņzi, ´nsņ, Roma 
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nu mai este principalul scaun de domnie al puterii satanice pe pņm©nt. Dupņ cņderea celui de-al 

Ħaselea imperiu, s-a ridicat altul. 
 

Capitala celui de-al Ħaptelea imperiu 

Odatņ stabilitņ definiĪia Babilonului misterios ca fiind fortņreaĪa migratoare a lui Satan Ħi 
capitala imperiului-fiarņ aflat la domnie, urmņtorul pas este sņ ne uitņm, pur Ħi simplu, la al 

Ħaptelea cap al fiarei din Apocalipsa 17. Ce imperiu reprezintņ acesta? Dupņ cum am demonstrat 

deja, este vorba despre Califatul Islamic istoric, singurul candidat din istoria lumii care împlineĦte 

toate pasajele profetice relevante Ħi tiparul clar stabilit de cele Ħase imperii anterioare. Spre 
deosebire de orice altņ entitate din istoria umanņ, Califatul Islamic istoric a fost un campion al 

spiritului antisemit, anti-iudaic, anti-sionist, anti-Yahve Ħi anti-Cristos. Acest lucru este valabil 

at©t ca doctrinņ, c©t Ħi ´n practicņ. DeĦi Califatul a fost, în mod oficial, dizolvat de mai bine de 

nouņzeci de ani de-acum, el trņieĦte ´ncņ ´n inimile Ħi imaginaĪia a mare parte din lumea 

musulmanņ, ´ntruc©t mulĪimile continuņ sņ cearņ restaurarea lui. Eforturile Statului Islamic al 
Irakului Ħi Siriei sunt, pur Ħi simplu, cel mai recent exemplu de ´ntreprindere musulmanņ ´ntru 
restabilirea califatului. Cel care va veni sub domnia lui Anticrist, ´nsņ, va ´ntrece cu mult SIIS-ul 

´n mņrime, putere Ħi impact global. În zilele noastre, al optulea imperiu al fiarei începe sņ se 

ridice chiar sub ochii noĦtri. Eu cred cņ este doar o chestiune de timp p©nņ c©nd a opta ´mpņrņĪie 
va fi pe deplin resuscitatņ. 

Odatņ identificat al Ħaptelea imperiu, trebuie sņ ne punem ´ntrebarea: care ăcetateò este 
capitala spiritualņ Ħi inima lumii musulmane? Dupņ toate aparenĪele, acestea sunt, în mod cert, 

cetatea Mecca Ħi Regatul Arabiei Saudite. Fņrņ ´ndoialņ, Arabia Sauditņ este epicentrul spiritual al 
lumii islamice. Dacņ Roma era Babilonul secolului întâi, în ultimele paisprezece secole, un nou 

Babilon a domnit peste inimile mulĪimilor din Orientul Mijlociu. 
Acest Babilon este Mecca, cea mai mare cetate a idolatriei pe care a cunoscut-o vreodatņ 

omenirea.117 
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10 
Regina luxului 
 

 În acest capitol vom discuta câteva descrieri Ħi caracteristici finale ale prostituatei din 

profeĪia din Apocalipsa 17. Fiecare dintre aceste caracteristici este criticņ pentru identificarea 
marii prostituate, definind ´nsņĦi esenĪa a cine este femeia, pe cine reprezintņ Ħi, în sfârĦit, natura 

judecņĪii ei finale. 
 

ċmbņtatņ de s©ngele sfinĪilor 

Printre primele observaĪii pe care le-a fņcut apostolul Ioan a fost aceea cņ prostituata era 

ă´mbņtatņ cu s©ngele sfinĪilor Ħi cu s©ngele martorilor lui Isusò (Apocalipsa 17:6). Nu trebuie sņ 
ne scape gravitatea a ceea ce este descris aici. Zilele din urmņ vor aduce apogeul mņrturiei 

bisericii în faĪa lumii, mare parte din care se va împlini prin martirizarea sfinĪilor la un nivel fņrņ 
precedent în istorie. Dupņ cum Isus ÎnsuĦi a ´nvins lumea lņs©ndu-Se mutilat Ħi zdrobit, la rândul 

lor, sfinĪii din zilele din urmņ vor cņlca pe urmele Stņp©nului lor, învingând lumea prin martiraj, 
´n contextul proclamņrii Evangheliei. Din acest motiv, un glas puternic din cer declarņ viitoarea 

victorie a sfinĪilor: ăEi l-au învins [pe Satan] prin sângele Mielului Ħi prin cuv©ntul mņrturiei lor; 
ei nu Ħi-au iubit viaĪa, chiar p©nņ la moarteò (Apocalipsa 12:11). Conform acestei profeĪii, 
principala entitate responsabilņ de mņcelņrirea poporului lui Dumnezeu ´n zilele din urmņ va fi 

marea prostituatņ. Cetatea aceasta Ħi sistemul reprezentat de ea va ucide atât de mulĪi sfinĪi încât 

este ´nfņĪiĦatņ ca fiind beatņ de s©ngele lor. 

Am subliniat deja faptul cņ, de-a lungul istoriei, fiecare dintre cele Ħapte imperii a persecutat 

Ħi a urmņrit sņ distrugņ poporul evreu. Mai t©rziu, dupņ apariĪia creĦtinismului, Ħi creĦtinii au fost 

persecutaĪi, atât sub Imperiul Roman, cât Ħi sub islam. ċn zilele din urmņ, ´nsņ, furia lui Satan ´Ħi 
va atinge apogeul Ħi expresia sa deplinņ. Apocalipsa 12 descrie acest atac final Ħi fņrņ precedent: 

 
ċn cer a avut loc un rņzboi. Mihail Ĺi ´ngerii lui s-au rņzboit cu balaurul. Balaurul Ĺi 

îngerii lui s-au rņzboit Ĺi ei,dar nu au putut ´nvinge Ĺi locul lor nu li s-a mai gņsit ´n 
cer. Marele balaur a fost aruncat, Ĺi anume Ĺarpele cel vechi, numit diavolul Ĺi Satan, cel 
care ´nĹalņ ´ntreaga omenire, a fost aruncat pe pņm©nt, iar ´mpreunņ cu el au fost aruncaƕi 
Ĺi ´ngerii lui. Apoi am auzit ´n cer un glas puternic spun©nd: ăAcum au venit m©ntuirea, 
puterea, ċmpņrņƕia Dumnezeului nostru Ĺi autoritatea Cristosului Sņu, cņci acuzatorul 
fraƕilor noĹtri a fost aruncat, a fost aruncat cel care ´i acuza ´naintea Dumnezeului nostru 
zi Ĺi noapte. Ei l-au ´nvins prin s©ngele Mielului Ĺi prin cuv©ntul mņrturiei lor; ei nu Ĺi-au 
iubit viaƕa, chiar p©nņ la moarte. De aceea, bucuraƕi-vņ ceruri Ĺi voi, cei ce locuiƕi ´n ele! 
Vai de voi, pņm©nt Ĺi mare, pentru cņ diavolul a cobor©t la voi cuprins de o mare furie, 
fiindcņ Ĺtie cņ are puƕin timp!ò C©nd balaurul a vņzut cņ a fost aruncat pe pņm©nt, a 
urmņrit-o pe femeia care nņscuse bņiatul. Femeii i s-au dat douņ aripi mari de vultur, ca sņ 
zboare ´n deĹert, ´n locul pregņtit pentru ea, unde sņ fie hrņnitņ o vreme, vremi Ĺi 
jumņtatea unei vremi, departe de faƕa Ĺarpelui. ĸarpele a aruncat din gura lui apņ, ca un 
r©u, dupņ femeie, pentru ca s-o ducņ r©ul, dar pņm©ntul a venit ´n ajutorul femeii; Ĺi-a 
deschis gura Ĺi a ´nghiƕit r©ul pe care-l aruncase balaurul din gurņ. Atunci balaurul s-a 
m©niat pe femeie Ĺi s-a dus sņ poarte rņzboi cu rņmņĹiƕa seminƕei ei, cei care pņzesc 
poruncile lui Dumnezeu Ĺi ƕin mņrturia lui Isus. (vv. 7-17) 

 



Trebuie sņ notņm cņ, indiferent dacņ vorbim de Anticristul ´nsuĦi, de urmaĦii lui sau de 

prostituata ´nsetatņ de s©nge, toĪi aceĦtia opereazņ ´mpreunņ ´n scopul realizņrii furiei lui Satan. 
Lenski a afirmat, pe bunņ dreptate: ăċntr-un sens, Babilonul, curva, regii, locuitorii pņm©ntului, 

sunt unul Ħi acelaĦi lucru.ò118 CreĦtinii se gândesc adesea la persecuĪia din timpul Anticristului, 

dar rareori se g©ndesc cņ persecuĪia din zilele din urmņ va veni din partea prostituatei. De fapt, 

cei doi sunt, în esenĪņ, unul Ħi acelaĦi. AĦa stând lucrurile, înĪelegem chemarea adresatņ sfinĪilor 

uciĦi, apostolilor Ħi profeĪilor din cer: ăBucuraĪi-vņ de ea... pentru cņ Dumnezeu a rostit judecatņ 
împotriva ei în favoarea voastrņ!ò (Apocalipsa 18.20). S©ngele vņrsat ´n umbra marii prostituate 
va fi atât de mult încât s-ar pņrea cņ aceasta este trasņ la rņspundere, ´n mod personal, pentru tot 

sângele sfinĪilor vņrsat de-a lungul istoriei. De aceea profeĪia se încheie într-o notņ at©t de 

puternicņ: ă...Ħi în tine s-a gņsit s©ngele profeĪilor, al sfinĪilor Ħi al tuturor celor ce au fost uciĦi pe 

pņm©nt!ò (Apocalipsa 18:24). BineînĪeles, Babilonul nu este, propriu-zis, responsabil pentru 

vņrsarea s©ngelui tuturor sfinĪilor, p©nņ la cel din urmņ, din toatņ istoria. ċnsņ, persecuĪia care va 

avea loc sub influenĪa ei este destul de amplņ ´nc©t sņ justifice un asemenea limbaj hiperbolic Ħi 
atotcuprinzņtor. 

 
Reginņ a regilor 

O imagine Ħocantņ Ħi tulburņtoare este aceea cņ femeia este atât o criminalņ ´nsetatņ de s©nge, 

cât Ħi o entitate cu o influenĪņ globalņ, intermediatoare a puterii peste regi, stņp©ni ai lumii Ħi 
popoare de pe tot pņm©ntul. De fapt, profeĪia începe scoĪând în evidenĪņ faptul cņ regii 
pņm©ntului sunt principalii ei patroni. Femeia este descrisņ ca una ăcu care ´mpņraĪii pņm©ntului 
s-au desfr©natò Ħi ălocuitorii pņm©ntului s-au ´mbņtat de vinul desfr©nņrii eiò (Apocalipsa 17:2). 

În timp ce popoarele pņm©ntului sunt ´mbņtate de religia ei falsņ Ħi de mņcelņrirea poporului 

sf©nt al lui Dumnezeu, ea se bucurņ de susĪinerea domnitorilor pņm©ntului. Lucrul acesta este 
ceva de groazņ. 

InfluenĪa curvei este prezentatņ ca ´ntinz©ndu-se p©nņ la marginile pņm©ntului. Vedem 

limpede lucrul acesta atunci c©nd ´ngerul explicņ faptul cņ apele pe care Ħade prostituata sunt 

ăpopoare, mulĪimi, neamuri Ħi limbiò (17:15, 18). P©nņ unde va ajunge influenĪa prostituatei este, 

fņrņ ´ndoialņ, discutabil. Sņ conchidem, oare, cņ aceasta ăstņp©neĦteò, la propriu, peste fiecare 

ăregeò sau domn de pe pņm©nt sau cņ, pur Ħi simplu, exercitņ un grad cu adevņrat mare de 
control Ħi influenĪņ, peste un numņr mare de lideri mondiali? Pentru cņ existņ un pasaj care 

vorbeĦte despre naĪiuni, armate Ħi popoare oponente sau rezistente, aĦ sugera cņ este mai 
rezonabil sņ presupunem cea de-a doua variantņ. Ce Ħtim, ´nsņ, cu certitudine este cņ prostituata 

exercitņ o mņsurņ at©t de mare de influenĪņ Ħi control peste regi Ħi popoare încât Scripturile sunt 
justificate sņ foloseascņ un limbaj at©t de tare. 

 

O mare influenĪņ economicņ 

Am discutat deja despre importanta influenĪņ religioasņ a prostituatei. Trebuie sņ 
recunoaĦtem, de asemenea, accentul semnificativ pe care profeĪia îl pune pe puterea Ħi influenĪa 

economicņ a acesteia. Bine´nĪeles, prostituĪia a fost dintotdeauna o realitate cu resorturi 

economice. ċn toatņ profeĪia, femeia este portretizatņ ca o seducņtoare, nu doar prin 

senzualitatea ei, ci Ħi prin bogņĪia ei. Ni se spune cņ ăregii pņm©ntului s-au desfrânat cu ea, iar 

negustorii pņm©ntului s-au ´mbogņĪit din puterea senzualitņĪii eiò (Apocalipsa 18:3). Altundeva, 
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textul spune cņ ăregii pņm©ntului... s-au ´mpņrtņĦit din luxura eiò (18:9, NIV). Traducerea 

englezeascņ KJV face referire la relaĪia femeii cu regii, numindu-i, ´n mod interesant, ăcei ce au 

trņit în luxurņ ´mpreunņ cu ea.ò Foarte simplu, at©t comercianĪii, cât Ħi regii s-au ´mbogņĪit prin 

relaĪia cu aceastņ reginņ, care trņieĦte ea ´nsņĦi într-un lux excesiv. Dupņ cum afirma Beale, 

ăDescrierea femeii confirmņ faptul cņ reprezintņ forĪe economice lumeĦti... Ea este simbolul 

culturii care menĪine prosperitatea comerĪului economic... ċncearcņ sņ seducņ prin atractivitatea 
ei economicņ.ò119 

ċn modurile cele mai fņĪiĦe, adulterul spiritual se referņ la orice formņ de ´nchinare sau 
devoĪiune care îi este datņ oricui altcuiva ´n afarņ de Dumnezeul Bibliei. Cu toate acestea, nu 

trebuie restr©ns doar la actele flagrante de ´nchinare. ċn aceastņ profeĪie, mai cu seamņ, 

ădesfr©nareaò se referņ la toate diversele forme de susĪinere; de fapt, s-ar pņrea cņ cel mai 

evidenĪiat este compromisul economic. Vedem acest lucru în 18:3, unde ăregii pņm©ntului s-au 

desfr©nat cu eaò este echivalent cu ănegustorii pņm©ntului s-au ´mbogņĪit din puterea 

senzualitņĪii ei.ò ċn plus, versetul 18:9 vorbeĦte despre ă´mpņraĪii pņm©ntului care s-au desfrânat 

cu ea Ħi care au dus o viaĪņ senzualņò. ċn loc de ăau dus o viaĪņ senzualņò, ESV redņ o formulņ 
mai precisņ: ăau fņcut luxurņ ´mpreunņ cu ea.ò Unii ar putea ridica obiecĪia cņ simplulăsprijinò 
financiar nu meritņ eticheta de adulter (NIV) sau fornicare (KJV). ImaginaĪi-vņ, ´nsņ, un soĪ care 

susĪine financiar, ´n secret, o altņ femeie dec©t soĪia lui. DeĦi implicarea financiarņ nu implicņ, 
tehnic vorbind, actul adulterului, foarte puĪini ar spune cņ aceastņ practicņ nu ar putea fi descrisņ, 

în mod justificat, ca necredincioĦie sau infidelitate. În acelaĦi fel este prezentatņ situaĪia Ħi în 

Apocalipsa, unde seducĪia femeii are la bazņ motivaĪii deopotrivņ religioase Ħi economice. Vina 

de a-i oferi susĪinere acestei femei este, ´nsņ, puternic amplificatņ de faptul cņ este vinovatņ de 

vņrsarea s©ngelui poporului sf©nt al lui Dumnezeu. Am auzit adesea expresia: ăDuĦmanul 

duĦmanului meu ´mi este prieten.ò ċn acelaĦi fel, pasajul acesta ne informeazņ cņ prietenii Ħi 
susĪinņtorii acestei femei, ea ´nsņĦi un suprem inamic al lui Dumnezeu, se poziĪioneazņ, la r©ndul 
lor, ca inamici ai lui Dumnezeu. DeĦi multe naĪiuni vor comite adulter spiritual cu prostituata ð 

îngroĦând, literalmente, rândurile adepĪilor falsei ei religii ð multe altele, fņrņ ´ndoialņ, o vor 

susĪine prin relaĪii economice sau chiar militare. Unele acte de necredincioĦie sunt mai puĪin 

deschise Ħi mai puĪin lipsite de scrupule decât altele, dar Dumnezeu le vede pe toate ca fiind 
condamnabile. 

 
Regalitatea 

O altņ descriere importantņ are de-a face cu rafinamentul ´nfņĪiĦņrii prostituatei: ăFemeia era 
´mbrņcatņ ´n purpurņ Ħi stacojiu, fiind ´mpodobitņ cu aur, pietre preĪioase Ħi mņrgņritareò (17:4). 
Aceste culori pot fi interpretate ´n douņ moduri. Mai ´nt©i, reprezintņ culorile regalitņĪii. Când 
Isus a fost luat prizonier, centurionul roman L-a ´mbrņcat ´ntr-o robņ descrisņ ´n Evanghelii ca 

fiind ăstacojieò (Matei 27:28) Ħi ăpurpurieò (Marcu 15:17). Mantaua era, ´n esenĪņ, o batjocorire a 

hainelor ´mpņrņteĦti. În acelaĦi fel, ăI-au ´mpletit o coroanņ de spini, I-au aĦezat-o pe cap, I-au 

pus o trestie ´n m©na dreaptņ Ħi apoi au îngenuncheat înaintea Lui Ħi Ħi-au bņtut joc de El zic©nd: 
çSalutare, ´mpņrate al iudeilor!èò (Matei 27:29). 

Hainele stacojii Ħi purpurii ale curvei sunt, de asemenea, o aluzie la pretenĪiile regeĦti ale 

acesteia. ¥i pentru cņ strņlucesc, literalmente, datoritņ aurului, nestematelor Ħi perlelor, hainele ei 
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descriu o bogņĪie nemņsuratņ. Prostituata este fabulos de înstņritņ Ħi se ´mbracņ ´n straie 
´mpņrņteĦti. 
De asemenea, ar trebui sņ vedem în culorile veĦmintelor ei un simbol al pņcņtoĦeniei acesteia: 

ăDeĦi pņcatele voastre sunt ca o hainņ stacojie, ele se vor face albe ca zņpada; deĦi sunt roĦii ca 
purpura, ele se vor face ca l©naò (Isaia 1:18), i-a zis c©ndva Dumnezeu lui Israel. Aceastņ 
interpretare se bucurņ de sprijinul restului pasajului din Apocalipsa 17 ð femeia este, la o adicņ, o 

prostituatņ coruptņ Ħi criminalņ. Dupņ toate probabilitņĪile, ar fi corect sņ ´nĪelegem ´nfņĪiĦarea ei 

ca o aluzie la am©ndouņ aceste realitņĪi. Este reginņ, dar Ħi o prostituatņ pņcņtoasņ Ħi o criminalņ 
m©njitņ de s©nge. Oric©t de bizar ne-ar pņrea acest lucru, ea este toate acestea laolaltņ. 

 
Ascunsņ la vedere 
Mai este o descriere a femeii care este adesea trecutņ cu vederea. ċn capitolul 18, ni se spune 

cņ aceasta ăzice ´n inima ei: ç¥ed ca o ´mpņrņteasņ, nu sunt vņduvņ Ħi nu voi vedea niciodatņ 
jalea!èò (v. 7). Aceastņ parte a profeĪiei este un citat direct dintr-o altņ profeĪie mai veche despre 

Babilon, pe care a rostit-o profetul Isaia. Este important sņ ne ´ntoarcem Ħi sņ citim contextul 
mai larg al acestui pasaj: 

 
ăZiceai: çVoi fi stņp©nņ pentru totdeauna!è AĹa cņ n-ai ƕinut seama de aceste lucruri, 

nici nu ai cugetat la viitorul lor. Acum dar, ascultņ aceasta, tu, iubitoare de plņceri, tu, care 
Ĺezi ´n siguranƕņ, care te g©ndeĹti: çEu sunt Ĺi nu este alta ´n afarņ de mine! Nu voi fi 
vņduvņ Ĺi nu voi Ĺti cum e sņ-ƕi pierzi copiii!è Am©ndouņ aceste lucruri vor veni asupra ta 
dintr-odatņ, ´ntr-o singurņ zi. Pierderea copiilor Ĺi vņduvia, vor veni pe deplin asupra ta, 
´n ciuda multelor tale vrņji Ĺi a marii puteri a desc©ntecelor tale. Te-ai încrezut ´n rņutatea 
ta, zicând: «Nu mņ vede nimeni.» ċnƕelepciunea Ĺi cunoaĹterea ta e cea care te conduce 
greĹit atunci c©nd ´ƕi zici: çEu sunt Ĺi nu e alta ´n afarņ de mine!èò(Isaia 47:7-10) 

 

Avem aici imaginea unei femei care este cu totul arogantņ, pe de-a-ntregul înĦelatņ de statutul 
ei exaltat. Ea este convinsņ cņ domnia ei nu va avea sfârĦit. Din punctul ei de vedere, nu poate fi 

dislocatņ, nu poate fi detronatņ ð nu va Ħti niciodatņ ce ´nseamnņ jalea. ċnsņ textul continuņ, 

accentuând rapiditatea Ħi puterea cu care îĦi va întâlni sfârĦitul când judecata lui Dumnezeu va 

cņdea asupra ei: ăDe aceea, urgiile vor veni asupra ei ´ntr-o singurņ zi ð moarte, jale Ħi foamete ð 

Ħi va fi arsņ ´n foc, pentru cņ Domnul Dumnezeu, care o judecņ, este puternicò (Apocalipsa 
18:8). 

Un alt element important aici este credinĪa prostituatei cņ ănimeni nu mņ vedeò (Isaia 47:10). 

Este oarecum Ħocant. ċn mijlocul luxului ei excesiv, al destrņbņlņrii, crimelor Ħi prostituņrii ei, ea 
crede cņ nimeni nu ´i cunoaĦte pņcatele. Bine´nĪeles, nimic nu scapņ neobservat de Dumnezeu, 
iar ceea ce este fņcut în secret va fi dat pe faĪņ. ċn acest caz, toatņ lumea va vedea cum prostituata 
va fi datņ ´n vileag, judecatņ Ħi distrusņ. 

 

Judecata ei va fi bruscņ, Ħocantņ, totalņ Ħi eternņ 

Cu aceasta, ajungem la o observaĪie finalņ. ċn profeĪie se pune mare accent pe distrugerea Ħi 
judecata marii prostituate. Au existat ceva dezbateri între comentatori cu privire la judecata 

prostituatei. Pe de o parte, ni se spune cņ ăcele zece coarne... Ħi fiara, o vor ur´ pe prostituatņ Ħi o 

vor lņsa pustiitņ, goalņ, iar carnea i-o vor mânca Ħi o vor arde ´n focò (Apocalipsa 17:16). Pe de 
altņ parte, ulterior ´n text ni se spune cņ Domnul este Cel care o judecņ: ăurgiile vor veni asupra 

ei într-o singurņ zi... Ħi va fi arsņ ´n foc; pentru cņ Domnul Dumnezeu, care o judecņ, este 



puternic... Un ´nger puternic a luat o piatrņ, ca o piatrņ mare de moarņ, Ħi a aruncat-o în mare 

spunând: «Cu o asemenea violenĪņ, va fi aruncat Babilonul, marea cetate, Ħi niciodatņ nu va mai 
fi de gņsit!èò (18:8, 21). Deci, care va fi? Fiara distruge prostituata, sau Dumnezeu distruge 

prostituata? Aceastņ posibilņ tensiune este uĦor de rezolvat când înĪelegem cņ Domnul Se va 
folosi, pur Ħi simplu, de fiarņ Ħi de regii acesteia pentru a-¥i duce la ´ndeplinire planurile: ăCņci 
Dumnezeu le-a pus ´n inimņ sņ-I ´nfņptuiascņ scopul prin faptul cņ ei vor lua decizia sņ-i dea 

fiarei ´mpņrņĪia lor, p©nņ c©nd se vor ´mplini cuvintele lui Dumnezeuò (17:17). 

ProfeĪia aceasta nu accentueazņ doar natura bruscņ a judecņĪii acesteia (v. 19: ă´ntr-un ceas a 

fost pustiitņ!ò), ci Ħi efectele totale Ħi eterne ale acestei judecņĪi: 
 

Un ´nger puternic a luat o piatrņ, ca o piatrņ mare de moarņ, Ĺi a aruncat-o în mare, 
spun©nd: ăCu o asemenea violenƕņ va fi aruncat Babilonul, marea cetate, Ĺi niciodatņ nu 
va mai fi gņsit! Iar sunetul harpiĹtilor, al muzicienilor, al flautiĹtilor Ĺi al trompetiĹtilor nu 
se va mai auzi niciodatņ ´n tine! Nici un meseriaĹ, de nici o meserie, nu se va mai gņsi 
vreodatņ ´n tine; sunetul morii nu se va mai auzi niciodatņ ´n tine; lumina lņmpii nu va 
mai strņluci niciodatņ ´n tine; glasul mirelui Ĺi al miresei nu se vor mai auzi niciodatņ ´n 
tine ð ´ntruc©t negustorii tņi erau oamenii de seamņ ai pņm©ntului, ´ntruc©t prin vrņjitoria 
ta au fost ´nĹelate toate neamurile.ò (Apocalipsa 18:21-23) 

 

Dupņ ce este distrusņ cu at©ta violenĪņ Ħi rapiditate ð într-o zi, cu ăviolenĪņò, fiind mistuitņ 
de foc ð judecata ei este descrisņ ca permanentņ Ħi absolutņ. ċn aceastņ cetate nu se va mai auzi 
vreodatņ sunetul muzicii. Muncitorii nu o vor reconstrui niciodatņ. ComercianĪii nu vor mai fi 

din nou activi ´n ea. Toatņ agricultura va ´nceta. Nu vor mai fi cņsņtorii, nunĪi. ViaĪa omeneascņ 
nu se va ´ntoarce acolo. Descrierea stņrii ei ´n veacul viitor, dupņ ´ntoarcerea lui Isus, este un 

factor important pe mņsurņ ce ´naintņm Ħi evaluņm diversele interpretņri date acestei profeĪii. 
  



11 
Ce am aflat, pe scurt 
 

Odatņ parcursņ profeĪia din Apocalipsa 17-18, observând diversele descrieri, acĪiuni Ħi 
caracteristici menite sņ identifice marea prostituatņ, sņ facem acum un scurt rezumat al lucrurilor 

pe care le-am aflat. Trecând mai departe la analiza punctelor tari Ħi slabe ale diverselor 

interpretņri, vom fi nevoiĪi sņ facem referire la aceastņ listņ de criterii. Dupņ cum vom vedea, unii 
candidaĪi la titlul de Prostituata Babilonului pot fi fņcuĪi sņ se alinieze destul de bine cu o parte 
din descrieri, dar nicicum cu altele. Ca sņ luņm în calcul la modul serios o interpretare, nu este 

suficient ca ea sņ se alinieze doar parĪial criteriilor din aceastņ listņ. Trebuie sņ le bifeze pe toate. 
În fond, oricare ar fi perspectiva pe care am avea-o asupra misteriosului Babilon, aceasta trebuie 

sņ fie deopotrivņ formatņ Ħi informatņ de textul propriu-zis Ħi sņ nu o adoptņm doar pentru cņ ne 

confirmņ presupoziĪiile apriorice sau tradiĪiile. Sņ trecem ´n revistņ aceste diverse cerinĪe. 
 
O cetate propriu-zisņ 

Peste tot în Apocalipsa 17 Ħi 18, Babilonul zilelor din urmņ este numit de opt ori ăo cetateò 
(17:18; 18:10, 16, 18-19, 21). În plus, profeĪia continuņ intr©nd ´n niĦte detalii care trebuie 

înĪelese a fi o listņ propriu-zisņ a multora din principalele produse de import ale acestuia (18:11-

13). Alte porĪiuni ale profeĪiei îl descriu într-o manierņ care poate fi atribuitņ doar unei locaĪii 
geografice propriu-zise (17:3; 18:17, 19). 

 
O mare cetate 
Aceastņ cetate este descrisņ, în repetate rânduri, ca fiind ămarea cetateò (17:18; 18:10, 18, 19, 

21). DeĦi ămņreĪiaò ei ar putea sta în dimensiunile impresionante, accentul pare a fi pus mai mult 

pe mņsura amplņ a influenĪei pe care o exercitņ asupra regilor Ħi liderilor pņm©ntului, precum Ħi a 

diverse popoare. De asemenea, este foarte probabil ca mņreĪia acestei cetņĪi sņ stea ´n faptul cņ 
ea este mai mult dec©t o simplņ cetate, fņc©nd parte dintr-o sferņ de influenĪņ geopoliticņ mai 
largņ. ċn perioada biblicņ, orice mare cetate de renume era inima unei cetņĪi-stat mai ample, care 

stņp©nea peste porĪiuni întinse ale lumii antice. Lucrul acesta a fost valabil atât despre Babilonul 

antic, cât Ħi despre Roma anticņ. ċn acelaĦi fel, am putea înĪelege Babilonul din zilele din urmņ ca 

fiind o cetate-stat sau o naĪiune mai mare. 
 

O cetate în deĦert 

La ´nceputul capitolului 17, apostolului Ioan ´i este arņtatņ cetatea aflatņ ´ntr-un deĦert (gr. 

erőmos). Faptul cņ Babilonul zilelor din urmņ este ´nfņĪiĦat, precum Babilonul antic, într-un deĦert, 

este foarte probabil sņ fie un indiciu important asupra ´mprejurimilor Ħi locaĪiei cetņĪii. 
 
O cetate portuarņ sau de coastņ 

Biblia indicņ puternic faptul cņ aceasta este o cetate portuarņ sau cel puĪin aflatņ ´n 
apropierea mņrii. Dupņ distrugerea cetņĪii, cei care bocesc Ħi jelesc pierderea ei sunt, în mod 

specific, stņp©nii de vase, pasagerii Ħi marinarii. Accentul cade din nou asupra celor care 

ălucreazņ pe mareò Ħi care vor sta departe Ħi vor striga vņz©nd ăfumul arderii ei... [cņci] din 

prosperitatea ei s-au ´mbogņĪit toĪi cei ce aveau corņbii pe mareò (Apocalipsa 18:17-19). 
 
O cetate consumatoare, nu producņtoare 



Multe dintre mņrfurile de import ale cetņĪii (Apocalipsa 18:11-13) indicņ faptul cņ aceasta nu 

este o mare producņtoare, nici ´n termeni de manufacturņ, nici ´n agriculturņ. Cetatea pare a-Ħi 
aduce din import atât obiectele de lux, cât Ħi necesitņĪile de bazņ. ComercianĪii pņm©ntului s-au 

´mbogņĪit ´n urma tuturor mņrfurilor pe care aceasta le cumpņrņ. Prin urmare, lucrul acesta 

adaugņ la probabilitatea ca aceasta sņ fie un oraĦ în deĦert. 
 
Cea mai mare cetate a idolatriei 

ReferinĪele repetate, de-a lungul profeĪiei, la prostituĪia Ħi imoralitatea cetņĪii sunt referinĪe 

metaforice la o religie falsņ Ħi la idolatrie. Descrierea specificņ care ´i stņ scrisņ, literalmente, pe 
frunte, ăMarele Babilon, mama prostituatelorò (Apocalipsa 17:5) indicņ faptul cņ nu este vorba 

de o simplņ cetate a unei religii false, ci de cea mai importantņ cetate a idolatriei Ħi a religiei false 
care a existat vreodatņ. 

 

Capitalņ religioasņ Ħi centru misionar 

ċn afarņ de faptul cņ este cea mai mare cetate a idolatriei Ħi a falsei ´nchinņri care a existat 
vreodatņ, ea este, totodatņ, o cetate misionarņ care ´Ħi rņsp©ndeĦte falsa religie peste tot în lume. 

Ea deĪine influenĪņ, ´n mod specific, asupra ăregilor... popoarelor Ħi neamurilor Ħi naĪiunilor Ħi 
limbilorò (Apocalipsa 17:2, 15). Ni se spune, în mod repetat, cņ regii pņm©ntului pņcņtuiesc cu ea 

Ħi iau parte la religia ei falsņ Ħi idolatrņ. Limbajul emfatic indic©nd cņ ătoate naĪiunile au bņut din 
vinul m©niei datorat desfr©nņrii ei, regii pņm©ntului s-au desfr©nat cu eaò (18:3) confirmņ cņ 

influenĪa religioasņ a acestei cetņĪi este, într-adevņr, de nivel mondial. 
 
O cetate a luxului excesiv 

Între descrierile unice atribuite acestei cetņĪi se numņrņ, ´n mod consecvent, Ħi aceea cņ este o 

cetate a luxurii Ħi a excesului material. Ea este nu doar ă´mpodobitņ cu aur, pietre preĪioase Ħi 
mņrgņritareò (17:4), ci Ħi ăĦi-a dat ea însņĦi glorie Ħi viaĪņ senzualņò (sau ăluxurņò, NKJV) (18:7). 

La distrugerea ei, citim cņ ătoate lucrurile tale de lux Ħi strņlucitoare sunt pierdute pentru tine Ħi 
niciodatņ nu vor mai fi gņsiteò (18:4). De aici se trage bocetul pentru cņ ăo bogņĪie atât de mare a 
fost distrusņ ´ntr-un singur ceas!ò (18:17). Multe dintre mņrfurile specifice pe care le importņ sunt 

lucruri care necesitņ bogņĪie Ħi trņdeazņ luxul. 
 
O seducņtoare economicņ 

Excesul material Ħi luxura acestei cetņĪi servesc la amplificarea seducĪiei Ħi influenĪei acesteia 

cu mult peste atracĪia pe care ar exercita-o doar prin religia ei. At©t ănegustoriiò (18:3), cât Ħi 
ăcņpitanii de corņbiiò(18:17) ăs-au ´mbogņĪit prin belĦugul luxului eiò (18:3, NKJV). Mai 
important de-at©t chiar, toatņ aceastņ bogņĪie materialņ este direct rņspunzņtoare pentru faptul cņ 
regii pņm©ntului s-au unit cu ea în corupĪia spiritualņ Ħi ´n vņrsņrile ei de s©nge (17:2; 18:3). 

 
O cetate a sclaviei 

ċn coada listei mņrfurilor de import ale cetņĪii se aflņ, ´n mod specific, ăsclavi Ħi sufletele 

oamenilorò (Apocalipsa 18:11-13). În timp ce fiecare oraĦ major al lumii de azi este implicat, 

într-o mņsurņ sau alta, ´n traficul de fiinĪe omeneĦti, faptul cņ importul ăsclavilorò este accentuat 
aici vorbeĦte, probabil, despre un fenomen mai extraordinar dec©t acela din alte cetņĪi. 

 

O cetate care promoveazņ omor©rea deopotrivņ a evreilor Ħi a creĦtinilor 



Cetatea este ă´mbņtatņ de s©ngele sfinĪilor Ħi de s©ngele martorilor lui Isusò (Apocalipsa 
17:6). Mai devreme în text, fiara cu care femeia se aflņ ´n parteneriat ădevoreazņò Israelul, 

precum Ħi ărņmņĦiĪa seminĪei ei, cei care pņzesc poruncile lui Dumnezeu Ħi Īin mņrturia lui Isusò 
(Apocalipsa 12:17). Când, în sfârĦit, este judecatņ, ăsfinĪilor Ħi apostolilor Ħi profeĪilorò li se 
spune sņ se bucure ăpentru cņ Dumnezeu a rostit judecata ´mpotriva ei ´n favoarea voastrņò 

(Apocalipsa 18:20). Vņrsarea de s©nge pe care aceastņ cetate o aduce poporului evreu Ħi 
creĦtinilor este at©t de spectaculoasņ ´nc©t ni se spune ăĦi în tine s-a gņsit s©ngele profeĪilor, al 

sfinĪilor Ħi al tuturor celor ce au fost uciĦi pe pņm©ntò (Apocalipsa 18:24). 
 
Reprezintņ regalitatea 

Portretizarea cetņĪii asemenea unei femei ă´mbrņcate ´n stacojiu Ħi purpuriu, Ħi ´mpodobitņ cu 
aur, pietre preĪioase Ħi mņrgņritareò (Apocalipsa 17:4) indicņ faptul cņ ea reprezintņ regalitatea. 

 
Ascunsņ ´n plinņ luminņ 

Ni se spune cņ cetatea aceasta ăzice ´n inima ei: ç¥ed ca o ´mpņrņteasņ, nu sunt vņduvņ Ħi nu 

voi vedea niciodatņ jalea!èò (Apocalipsa 18:7). Aceasta este o imagine a unei cetņĪi guvernate prin 

aroganĪņ, convinsņ cņ, ´n ciuda neobrņzņrii ei, nu va fi niciodatņ detronatņ. DeclaraĪia acesteia, 

ănimeni nu mņ vedeò (Isaia 47), aratņ, de asemenea, convingerea cņ neruĦinarea ei trece 

neobservatņ de cei mai mulĪi. Ea este, cum s-ar zice, ascunsņ la vedere. Lucrul acesta este 

oarecum Ħocant. ċn mijlocul destrņbņlņrii, crimelor Ħi perversiunilor ei, ea crede cņ cei mai mulĪi 
nu ´i cunosc pņcatele. 

 

Capitala spiritualņ Ħi financiarņ a lumii islamice 

RelaĪia acestei cetņĪi din zilele din urmņ cu cel de-al Ħaptelea Ħi cu cel de-al optulea imperiu al 

fiarei este aceea cņ se aflņ ´n inima acestora, fiindu-le capitalņ. Dat fiind cņ cetņĪile antice ale 

Babilonului Ħi Romei servesc ca prototipuri ale Babilonului de pe urmņ, afl©ndu-se, ele însele, în 

inima acelor imperii, fiindu-le capitale, Ħi Babilonul din zilele din urmņ este capitala imperiului 
satanic final. 

 

Cetatea aceasta va fi distrusņ total Ħi definitiv 

În sfârĦit, c©nd aceastņ cetate este distrusņ, va fi distrusņ brusc, rapid Ħi total. Distrugerea ei 

va fi ă´ntr-un ceas... cu violenĪņ... va fi arsņ de focò (Apocalipsa 18:19, 21, 8). Mai mult, judecata 
ei este permanentņ Ħi eternņ: ăBabilonul... nu va mai fi de gņsitò (18:21). 

 
Concluzie 
Oricare ar fi perspectiva pe care am avea-o asupra prostituatei Babilonului, aceasta trebuie sņ 

fie conformņ cu toate criteriile din acest capitol. Acum cņ am recapitulat aceste cerinĪe, sņ trecem 
mai departe Ħi sņ punem ´n balanĪņ diversele opĪiuni pentru a determina cine pare a împlini cel 

mai bine aceastņ profeĪie anticņ Ħi misterioasņ. 
  



Partea a II-a 

Sņ c©ntņrim opĪiunile 
  



12 
Roma 
 

În primele câteva secole ale Bisericii, cei mai mulĪi dintre cei ce studiau Biblia au crezut cņ 
Roma era marea prostituatņ din Apocalipsa 17-18. Scriitorii timpurii, incluzându-i pe LactanĪiu, 

Tertullian, Irineu Ħi Ieronim s-au referit, cu toĪii, la Roma ca fiind ăBabilonulò.120 ċnsņ, odatņ cu 

declinul treptat Ħi, în cele din urmņ, cņderea Romei pņg©ne, aceastņ perspectivņ a fost 

abandonatņ. ċn secolul al Ħaselea, Andrei din Cezareea a respins, în mod deschis, vechea 

interpretare Ħi Ħi-a exprimat ´ndoielile asupra faptului cņ Roma avea sņ-Ħi recapete vreodatņ 
ăstravechiul statutò. Dimpotrivņ, el credea cņ Apocalipsa 17-18 vorbea o cetate care avea sņ 

aparņ ´n zilele din urmņ.121 Circa o mie de ani mai târziu, reformatorii protestanĪi au revenit 
asupra Romei, dar de astņ datņ au arņtat cu degetul, specific, spre Biserica Romano-Catolicņ. 

MulĪi protestanĪi ´ncņ mai fac acest lucru, azi. Dar stņ vreuna dintre aceste douņ perspective în 
picioare? 

 
Roma pņg©nņ 

Cât despre Roma pņg©nņ din antichitate, aceastņ cetate ´ntruneĦte, la nivel superficial, mai 

multe din criteriile stabilite în profeĪie. BineînĪeles, Roma era, într-adevņr, o cetate foarte literalņ, 

realņ Ħi ămareò. Era un centru economic Ħi un oraĦ de un extraordinar lux Ħi exces material. Era, 

totodatņ, o cetate de extremņ idolatrie Ħi o sursņ de aprigņ persecuĪie pentru primii credincioĦi. 
MulĪi dintre primii creĦtini vedeau Roma ca fiind Babilonul, inclusiv apostolul Petru, care chiar 

vorbeĦte despre Roma cu acest nume, în 1 Petru 5:13. Sunt, de asemenea, multe paralelisme 

foarte puternice între Roma Ħi Babilonul antic. Conducņtorii Ħi popoarele amândurora au distrus 

Ierusalimul Ħi au determinat exilul poporului evreu. Mai mult, imagistica celor ăĦapte munĪi pe 

care Ħade femeiaò (Apocalipsa 17:9) ar fi fost, fņrņ ´ndoialņ, recunoscutņ de primii credincioĦi ca 

fiind o referinĪņ la cetatea Romei. Monede din secolul întâi o portretizeazņ pe zeiĪa Roma, o 

personificare a cetņĪii, ´ntinsņ pe Ħapte dealuri, pe malul râului Tibru. 
 

 
 

În ciuda acestor prime puncte tari, ´nsņ, aceastņ poziĪie este nevoitņ sņ susĪinņ cņ profeĪia a 

fost ´mplinitņ ´n secolul ´nt©i Ħi cņ nu are, de fapt, nicio aplicaĪie în zilele din urmņ. DeĦi multe 

probleme fatale ale ideii cņ Apocalipsa s-a împlinit în secolul întâi sunt, pur Ħi simplu, prea 

                                                             
120 Marvin Richardson Vincent, Word Studies in the New Testament, vol. 2 (New York: Charles Scribnerõs Sons, 

1887), 545. 
121 Andrew of Caesarea, in The Ancient Christian Commentary on Scripture, New Testament, vol 12, ed. William C. 

Weinrich. (Downers Grove, IL: IVP, 2005), 226. 



numeroase ca sņ le abordņm aici, diverĦi erudiĪi biblici au fņcut deja acest lucru, cu multņ 
abilitate.122 Cu toate acestea, vom aduce în discuĪie doar câteva dintre erorile mai bņtņtoare la 

ochi ale acestei poziĪii. 
 

Probleme ale poziĪiei cņ prostituata este Roma pņg©nņ istoricņ 

Problema cea mai stridentņ este cņ cetatea Romei nu a avut parte de o prņbuĦire bruscņ, 

dramaticņ Ħi totalņ, dupņ cum s-ar fi cuvenit potrivit descrierii atât de rņspicate din profeĪie. 

Dimpotrivņ, dupņ mulĪi ani de declin Ħi decņdere treptatņ, cetatea Romei a ăcņzutò, ´n sf©rĦit, în 

anul 476 d.Cr., c©nd hoardele germanice au rņsturnat ultimii ´mpņraĪi romani. Grant R. 
Osbourne, erudit ´n Noul Testament, a articulat ´n mod corect aceastņ problemņ, punctând 

faptul cņ, de fapt, ar trebui sņ credem cņ ăprofeĪia nu s-a adeverit niciodatņ, ´ntruc©t Roma a mai 

dņinuit ´ncņ alte patru secole. Altfel, am fi nevoiĪi sņ spunem cņ triburile germanice Ħi gotice care 

au atacat Ħi au jefuit Roma mai târziu au fņcut parte dintre cei zece regi [din Apocalipsa 

17:12].ò123 În realitate, colapsul Romei a fost atât de lent Ħi de prelungit încât mulĪi susĪin cņ 

Roma nici nu a cņzut vreodatņ, ci continuņ sņ trņiascņ prin civilizaĪia occidentalņ. Nu asta spune, 

´nsņ, profeĪia. Aceasta declarņ foarte limpede cņ ă´ntr-un ceas a fost pustiitņé Cu o asemenea 
violenƕņ va fi aruncat Babilonul, marea cetate, Ĺi niciodatņ nu va mai fi gņsitò (18:19,21). Cņderea 

marii cetņĪi-prostituatņ este descrisņ fņrņ urmņ de ambiguitate ca fiind una bruscņ, rapidņ, totalņ 

Ħi permanentņ. Pur Ħi simplu, oricât de mult am forĪa lucrurile, declinul istoric prelungit Ħi lent al 

Romei Ħi, p©nņ la urmņ, cņderea acesteia nu s-ar potrivi ´n aceastņ profeĪie. Chiar Ħi numai în 

acest punct, interpretarea istoricņ (preteristņ) eĦueazņ lamentabil. 

O altņ problemņ evidentņ cu ´nfņĪiĦarea Romei ca marea prostituatņ este faptul cņ, deĦi 
aceasta a fost, într-adevņr, capitala fortņreĪei satanice din secolul întâi, Imperiul Roman nu mai 

este un imperiu al fiarei aflat la putere. Roma a fost al Ħaselea imperiu, dar profeĪia afirmņ 
rņspicat cņ, dupņ Roma, va veni un alt imperiu. În Capitolele 7-9, am argumentat faptul cņ al 

Ħaptelea/al optulea imperiu este Imperiul Islamic, sau Califatul, Ħi cņ, aĦa stând lucrurile, ar 
trebui sņ ne ´ndreptņm privirile spre capitala acestuia. A ne uita azi la Roma nu este cu nimic mai 

relevant dec©t dacņ ne-am uita la oraĦul antic Ninive. Am©ndouņ acestea au fost capitale ale 

imperiilor din care fņceau parte Ħi ale fortņreĪelor satanice din zilele lor ð dar nu mai sunt. Ca sņ 

vedem care este împlinirea profeĪiei din Apocalipsa, trebuie sņ ne uitņm la capitala celui de-al 

Ħaptelea imperiu al fiarei, nu la imperiile precedente care au domnit în regiune cu mii de ani în 
urmņ. 

Pentru a da deoparte aceastņ problemņ, preteriĦtii sunt forĪaĪi sņ susĪinņ cņ, ´n loc sņ arate 
cņtre cele Ħapte imperii istorice, cele Ħapte capete ale fiarei din Apocalipsa 17 simbolizeazņ Ħapte 

´mpņraĪi romani din istorie. Este uĦor ironic sņ observņm cņ niciunul dintre cei care Ħi-au însuĦit 
aceastņ poziĪie nu se poate hotņr´ asupra cņror ´mpņraĪi sunt avuĪi în vedere aici de text. Redņm 
mai jos un grafic cu cinci liste diferite, fapt care demonstreazņ varietatea interpretņrilor oferite de 

preteriĦti. 

                                                             
122 ConcepĪia generalņ cņ Apocalipsa a fost ´mplinitņ ´n istorie, cunoscutņ sub denumirea de interpretare 

preteristņ, este ´n mare parte refutatņ doar prin stabilirea unei date ulterioare pentru profeĪie, aceasta fiind scrisņ 

dupņ cņderea Ierusalimului. Vezi disertaĪia de doctorat a pastorului Mark Hitchcock, din decembrie 2005, susĪinutņ 
la Dallas Theological Seminary), pe tema datņrii mai t©rzii a Apocalipsei, intitulatņ O apņrare a datņrii domiĪiane a cņrĪii 
Apocalipsa, la http://www.joelstrumpet.com/wp-content/uploads/2013/11/hitchcock-dissertation.pdf. 

123 Grant R. Osbourne, Revelation, The Baker Exegetical Commentary on the New Testament (Grand Rapids: Baker 
Academic, 2002), 228. 



 

Data 
domniei 

ċmpņratul Posibile enumerņri ale domniei ´n Apocalipsa 
17:10 

49-44 î.Cr. Cezar 1 1    

31 î.Cr. ð 
14 d.Cr. 

Augustus 2 2 1 1  

14-37 Tiberiu 3 3 2 2  

37-41 Caligula 4 4 3 3 1 

41-54 Claudiu 5 5 4 4 2 

54-68 Nero 6 6 5 5 3 

68-69 Galba 7  6   

69 Otho 8  7   

69 Vitellius   8   

69-79 Vespasian  7  6 4 

79-81 Titus  8  7 5 

81-96 DomiĪian    8 6 

 

Evident, preteriĦtii nu au izbutit sņ ajungņ la vreun consens asupra acestei chestiuni. 

Evalu©nd eforturile mai degrabņ deznņdņjduite de a reconcilia profeĪia cu istoria, Beale a conchis: 
 

Încercarea de a identifica cei Ħapte regi cu imperii mondiale particulare ar putea avea un 

mai mare succes, ´ntruc©t este mai ´n conformitate cu cele ăĦapte capeteò din Daniel 7:3-
7, care reprezintņ patru imperii specifice. Primii cinci regi, care ăau cņzutò, sunt 

identificaĪi cu Egiptul, Asiria, Babilonul, Persia Ħi Grecia; Roma este cel care ăesteò, fiind 
urmat de o ´mpņrņĪie ´ncņ necunoscutņ Ħi viitoare.124 

 

Alte probleme ale acestei perspective includ faptul cņ Roma nu este situatņ ´ntr-un deĦert. 

P©nņ la urmņ, faptul cņ profeĪia are legņturņ cu zilele din urmņ, Ħi nu cu istoria anticņ, Ħi cņ 
prņbuĦirea istoricņ a Romei nu se aliniazņ, pur Ħi simplu, cu anihilarea abruptņ Ħi eternņ a 
Babilonului, aĦa cum este aceasta descrisņ ´n profeĪie, face ca cetatea istoricņ a Romei sņ nu fie o 

opĪiune acceptabilņ. 
 
Biserica Romano-Catolicņ 
Cum rņm©ne, atunci, cu a doua perspectivņ, aceea cņ cetatea Romei urmeazņ sņ ´mplineascņ 

profeĪia ´n zilele din urmņ? În mod inerent, aceasta trebuie sņ vadņ Vaticanul Ħi Biserica 

Romano-Catolicņ ´ntr-o legņturņ integralņ cu cetatea Ħi judecata finalņ a acesteia. Ca Ħi 
perspectiva precedentņ, Ħi aceasta are câteva puncte tari, dar Ħi câteva erori fatale. 

BineînĪeles, astņzi, Vaticanul ð sau Roma ð este, într-adevņr, o cetate foarte realņ, de 

extraordinar lux, care se bucurņ, ´n mod evident, de o imensņ influenĪņ religioasņ asupra multor 
popoare, regi Ħi naĪiuni. În funcĪie de cum sunt privite diferitele doctrine Ħi practici liturghice 

romano-catolice, între care amintim cultul sfinĪilor, concepĪia imaculatņ Ħi mijlocirea prin Maria, 

un mare numņr de protestanĪi vor vedea Roma, fņrņ ´ndoialņ, ca pe o cetate a unei mari idolatrii. 
¥i, din nou, putem apela la faptul cņ credincioĦii din primul secol, inclusiv Petru, vedeau în Roma 
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Babilonul (cf. 1 Petru 5:13). De asemenea, mulĪi au subliniat, ́ n mod corect, faptul cņ, de la 
Reformņ ´ncoace, Biserica Catolicņ a fost responsabilņ de moartea a zeci de milioane de 

protestanĪi. Mai mult, astņzi, Biserica Romano-Catolicņ tinde sņ asume o poziĪie rece Ħi, pe 

alocuri, adversativņ faĪņ de statul Israel. ċn unele pņrĪi ale lumii, catolicismul continuņ sņ fie o 
sursņ de persecuĪie faĪņ de protestanĪi.125 
Numeroase alte idei mai ´ndoielnice sunt adesea puse pe tapet ´n sprijinul identificņrii 

Bisericii Romano-Catolice cu marea prostituatņ. Dave Hunt, de exemplu, în cartea sa A Woman 

Rides the Beast, declarņ: ăCulorile purpuriu Ħi stacojiu o identificņ, ´ncņ o datņ, pe femeie cu Roma 

deopotrivņ pņg©nņ Ħi creĦtinņ... Culorile femeii sunt ´ncņ, literalmente, culorile clerului catolic!ò126 
 
Problemele echivalņrii marii prostituate cu Biserica Romano-Catolicņ 

O parte din aceleaĦi probleme care existņ ´n raport cu Roma anticņ pņg©nņ se menĪin Ħi 
pentru ideea unei Rome din zilele din urmņ. Cetatea Romei a fost, ´ntr-adevņr, fortņreaĪa satanicņ 
a secolului întâi, dar Imperiul Roman, cel de-al Ħaselea imperiu-fiarņ, pur Ħi simplu nu mai este o 
fiarņ aflatņ la putere. Dupņ cum am afirmat adineauri, Roma nu este mai relevantņ azi dec©t 
Memphis, Ninive, Babilon, Persepolis sau Antiohia. Toate acestea au fost capitale ale imperiilor-

fiarņ care au fost, dar care nu mai sunt. ăBabilonulò migreazņ ð iar cea de-a Ħaptea fiarņ a venit 
deja. AĦa st©nd lucrurile, trebuie sņ ne uitņm la capitala imperiului al Ħaptelea/al optulea. 

Prin urmare, care sunt câteva dintre cele mai importante probleme cu perspectiva cņ Biserica 

Catolicņ este Babilonul din zilele din urmņ? Mai ´nt©i, este dificil sņ privim Biserica Catolicņ ca Ħi 
c©nd ar fi puterea economicņ care ´i controleazņ pe regii pņm©ntului. Asta nu ´nseamnņ cņ aceasta 

nu are nicio putere economicņ sau nicio influenĪņ. Cu siguranĪņ, are, dar nu pare sņ aibņ nivelul 
de putere descris ´n Apocalipsa. Dacņ Vaticanul ar fi distrus azi, mņ ´ndoiesc cņ negustorii Ħi 
manufacturierii pņm©ntului i-ar jeli sfârĦitul ca Ħi când ar fi fost o mare sursņ de comerĪ. De 

asemenea, cu greu am putea spune cņ cetatea Romei este o mare importatoare de sclavi Ħi vieĪi 
omeneĦti (vezi Apocalipsa 18:11-13). În sfârĦit, Vaticanul nu este un oraĦ deĦertic. 

 
Vina de sânge a Bisericii Romano-Catolice 

DeĦi este, categoric, adevņrat cņ un numņr mare de prostestanĪi au fost uciĦi de Biserica 

Romano-Catolicņ, g©ndiĪi-vņ la ceea ce se ´nt©mplņ de douņzeci de ani ´ncoace. ċn data de 1 
martie 2000, în timpul unei conferinĪe de presņ la Paris, reprezentanĪii Bisericii Romano-Catolice 

au emis un nou document intitulat ăMemorie Ħi reconciliere: Biserica Ħi greĦelile trecutuluiò. 
Documentul citeazņ scrisoarea apostolicņ scrisņ ´n 1994 de Papa Ioan Paul al II-lea, Tertio 
Millennio Adveniente: 

 

AĦadar, se cuvine ca, pe mņsurņ ce al doilea mileniu al creĦtinismului se apropie de 

´ncheiere, Biserica sņ devinņ mai deplin conĦtientņ de pņcatele fiilor ei, evocând toate 

acele momente ale istoriei în care s-au ´ndepņrtat de duhul lui Cristos Ħi de Evanghelia Sa 

Ħi, ´n loc sņ ofere lumii mņrturia unei vieĪi inspirate de valorile credinĪei ei, s-au dedat la 

moduri de a gândi Ħi de a acĪiona care erau, cu adevņrat, forme de contra-mņrturie Ħi 
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scandal. DeĦi este sf©ntņ graĪie ´ncorporņrii sale ´n Hristos, Biserica nu oboseĦte sņ se 
pocņiascņ. ċnaintea lui Dumnezeu Ħi a omului, ea îĦi recunoaĦte întotdeauna fiii Ħi fiicele 
pņcņtoase.127 

 
 Unsprezece zile mai târziu, în duminica din 12 martie 2000, Papa Ioan Paul al II-lea a rostit 

o predicņ la Basilica Sf. Petru, intitulatņ ăRugņciune universalņ: Mņrturisirea pņcatelor Ħi 
implorarea iertņriiò. ċn omilie, papa Ħi-a exprimat deopotrivņ regretul Ħi pocņinĪa pentru pņcatele 
istorice ale acelor catolici care au persecutat sau au pņcņtuit ´mpotriva ăevreilor, Īiganilor, altor 

creĦtiniò.128 În timpul omiliei, papa Ħi-a cerut scuze în numele Bisericii Romano-Catolice Ħi a 
implorat iertarea: 

 

Ne cerem iertare pentru diviziunile dintre creĦtini, pentru violenĪa de care unii au fņcut 
uz ´n slujba adevņrului Ħi pentru atitudinile de neîncredere Ħi ostilitate asumate faĪņ de 
urmaĦii altor religii.129 

 

¥aisprezece ani mai târziu, în ianuarie 2016, Papa Francis a oglindit sentimentele lui Ioan 

Paul al II-lea, scuzându-se Ħi faĪņ de protestanĪi în numele Bisericii Romano-Catolice, spunând: 

ăCa episcop al Romei Ħi pastor al Bisericii Catolice, aĦ vrea sņ invoc ´ndurarea Ħi iertarea pentru 

conduita neevanghelicņ a catolicilor faĪņ de creĦtinii altor biserici... Nu putem anula cele 

´nt©mplate, dar nu vrem sņ dņm voie greutņĪii daunelor trecutului sņ continue sņ ne polueze 
relaĪiile.ò130 

Aceste acte Ħi declaraĪii publice de cņinĪņ sunt importante pentru demersul nostru de a 
identifica marea prostituatņ. DeĦi Biserica Catolicņ a admis cņ a pņcņtuit faĪņ de ăalĪi creĦtiniò, 
mare parte din violenĪa Ħi vņrsarea de s©nge care au avut loc în zilele Reformei protestante nu a 

fost pņcatul exclusiv al catolicismului roman. ProtestanĪii sunt, la rândul lor, vinovaĪi de propria 

lor mņsurņ de vņrsare de s©nge. Aceastņ parte a ecuaĪiei, ´nsņ, este rareori discutatņ. ċn ciuda 
faptului cņ pņcatul Ħi vina s©ngelui existņ de ambele pņrĪi, mulĪi protestanĪi cred cņ trebuie 
judecatņ doar Biserica Catolicņ, pe ei ´nĦiĦi scutindu-se de orice astfel de pedepse. Dar oricare ar 

fi partea de care ne poziĪionņm ´n diviziunea catolicņ/protestantņ, toĪi suntem de acord cņ 

Dumnezeu nu pedepseĦte pe nimeni pentru pņcate care au fost mņrturisite public Ħi pentru care 

oamenii s-au pocņit. Dacņ lucrurile nu ar sta aĦa, toĪi am fi acum într-un mare bucluc. 
În timp ce Biserica Romano-Catolicņ din istorie este, ´n mod cert, vinovatņ de vņrsarea 

sângelui multor sfinĪi, este vreun creĦtin sau evreu al cņrui s©nge este vņrsat ´n Roma azi? Oricare 

ar fi prejudiciile religioase Ħi chiar ostilitņĪile care continuņ sņ existe ´n diverse pņrĪi ale lumii, 
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c©nd ne uitņm la Vatican, nu vedem instigņri la violenĪņ. Dimpotrivņ, vedem prezentņri de scuze 
Ħi pocņinĪņ publicņ. E cale lungņ de aici Ħi p©nņ la ceea ce este descris ´n cartea Apocalipsei, unde 
citim despre o cetate care, de fapt, se ´mbatņ cu s©ngele poporului sf©nt al lui Dumnezeu. 

Dimpotrivņ, c©nd ne uitņm la Orientul Mijlociu de azi, la naĪiunile Irakului Ħi Siriei, unde SIIS Ħi-
a instalat Califatul temporar, majoritatea celor care sunt uciĦi pentru numele lui Isus sunt, de 

fapt, catolici asirieni Ħi haldeeni. 
 
Concluzie 

Fie cņ supunem consideraĪiei cetatea pņg©nņ istoricņ a Romei sau Roma modernņ/Vaticanul, 
am©ndouņ au mai multe caracteristici care se aliniazņ cu profeĪia, Ħi totuĦi, în anumite puncte 

esenĪiale, nu pot fi fņcute sņ se potriveascņ. P©nņ la urmņ, niciuna nu este o interpretare 
satisfņcņtoare a Apocalipsei 17-18. Unii ar putea ´ntreba: ăAtunci, cum se face cņ o parte din 

limbajul textului pare a vorbi at©t de clar despre Roma, dacņ nu acesta este subiectul profeĪiei?ò 
AcelaĦi lucru s-ar putea spune Ħi despre Babilon. Dacņ Babilonul propriu-zis nu este subiectul 

profeĪiei, atunci de ce sņ folosim denumirea propriu-zisņ de ăBabilonò? Rņspunsul, ´n am©ndouņ 

cazurile, este simplu: cetņĪile antice ale Babilonului Ħi Romei erau prototipuri istorice ale celei 
care va veni, o cetate mult mai mare, prostituata zilelor din urmņ. 
  



13 
Ierusalimul 
 

Sunt douņ viziuni distincte ´n ceea ce priveĦte Ierusalimul, întocmai cum sunt în privinĪa 
Romei. Mai ´nt©i, este cea preteristņ, susĪin©nd cņ Ierusalimul istoric al secolului întâi este 
Babilonul din Apocalipsa 17-18. În al doilea rând, este perspectiva futuristņ, potrivit cņreia 

Ierusalimul zilelor din urmņ va ´mplini profeĪia. DeĦi unele argumente aparĪin în mod unic uneia 

sau celeilalte, cele mai multe dintre aceleaĦi argumente sunt reciclate deopotrivņ de preteriĦti Ħi 
futuriĦti. AĦadar, vom examina majoritatea argumentelor pro Ħi contra acestor douņ perspective. 

 
Viziunea preteristņ 

Un numņr de voci notorii ´mbrņĪiĦeazņ viziunea preteristņ, aceea cņ Ierusalimul istoric este 

Babilonul din Apocalipsa. ċntre acestea se numņrņ Ħi N. T. Wright, erudit în Noul Testament; R. 

C. Sproul, binecunoscutul Ħi iubitul pastor, autor Ħi personalitate radiofonicņ; Hank Hanegraaff, 

ăOmul cu rņspunsul biblicò; David Chilton, autor dominionist; Don Preston, hiper-preterist; Ħi 
Scott Hahn, teolog romano-catolic. 

Aceastņ viziune este, în mare parte, ´nrņdņcinatņ ´n presupoziĪia greĦitņ cņ Domnul a respins 

Israelul înlocuindu-l cu ănoul Israelò sau cu Biserica din secolul ´nt©i. AĦadar, cei ce susĪin 

aceastņ paradigmņ o fac ´n virtutea angajamentului lor aprioric faĪņ de teologia ´nlocuirii. 
Pericolul acestei perspective este cņ prezentarea Ierusalimului istoric (reprezentând naĪiunea 

evreilor mai amplņ) ca fiind ´nsņĦi întruchiparea lui Satan are ca rezultat nu doar potenĪiale 

expresii dure de anti-semitism, ci Ħi câteva acuzaĪii foarte serioase la adresa însuĦi caracterului lui 

Dumnezeu. GândiĪi-vņ, de exemplu, la limbajul lui Joel McDurmon, preĦedinte al organizaĪiei 
American Vision, din cartea Jesus versus Jerusalem: 

 

Poporul evreu din vechime nu a fost exilat din ´mpņrņĪia lui doar ca sņ se ´ntoarcņ în ea, 

într-o bunņ zi. Nu. De astņ datņ, ċmpņrņĪia a fost luatņ de la el Ħi datņ adevņratei naĪiuni 
care aducea roade vrednice de ea. Cristos a creat o nouņ mireasņ. De ce ar dori Cristos sņ 

Se ´ntoarcņ la curva pe care a alungat-o Ħi de care a divorĪat, c©nd El are o mireasņ 
virginņ care se coboarņ din cer, ´mbrņcatņ ´n neprihņnire Ħi necoruptņ de idolatrie? El nu 
doreĦte. A lņsat curva aceea sņ-Ħi cņlņreascņ protectorul, fiara Romei. Iar marea mamņ a 
curvelor a suferit judecata curviilor ei. A fost divorĪatņ Ħi dezmoĦtenitņ.131 

 

Acum, daĪi-mi voie sņ vņ pun o ´ntrebare: ce fel de imagine zugrņveĦte acest comentariu lui 

Dumnezeu? Aduce El mai mult cu Dumnezeul Scripturilor, Cel veĦnic credincios, pņstrņtor al 
legņm©ntului, sau mai mult cu bņrbatul de un egoism stereotipic care dņ vina pe criza v©rstei 

mijlocii pentru a divorĪa de ăbņtr©naò lui soĪie Ħi a o schimba cu o mireasņ ănouņò, mai t©nņrņ? 

Nimeni nu va susĪine, desigur, cņ, ´n secolul ´nt©i, asupra Israelului au cņzut judecņĪile 
legņm©ntului din Deuteronom. Sugestia, ´nsņ, cņ Domnul a respins Israelul pentru totdeauna, cņ 

¥i-a renegat ´n mod etern ălegņm©ntul Sņu veĦnicò cu Avraam, Isaac, Iacov Ħi David (vezi 

Geneza 17:7, 13, 19 et al.), nu este doar fundamental nebiblicņ, ci Ħi o gravņ acuzaĪie la adresa 

înseĦi integritņĪii Ħi caracterului lui Dumnezeu. În timp ce preteriĦti precum McDurmon ar putea 
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spune cņ exilele lui Israel sunt permanente Ħi cņ ăCristos a creat o nouņ mireasņò, apostolul Pavel 
spune: ăĸi-a respins Dumnezeu poporul? Nicidecum! Eu ´nsumi sunt un israelit, un urmaĹ al lui 
Avraam, din seminƕia lui Beniamin. Dumnezeu nu ĸi-a respins poporul pe care l-a cunoscut mai 
dinainte...  Atunci întreb: s-au ´mpiedicat ei ca sņ cadņ pentru totdeauna? Nicidecum... ò (Romani 
11:1, 2, 11). 

În plus, consecinĪa logicņ a acestei viziuni proiecteazņ statul modern al Israelului Ħi poporul 

evreu ca descendenĪi Ħi reprezentanĪi moderni ai prostituatei pe care Domnul a vrut sņ o elimine. 
Tot pe cale logicņ ar rezulta Ħi cņ eforturile Domnului de a distruge definitiv Israelul ca naĪiune 

au dat greĦ. La urma urmei, Israelul a fost restabilit ca naĪiune de mai bine de Ħaizeci de ani de-
acum. 
Folosind limbajul standard al altor teologi ai ´nlocuirii, N. T. Wright a afirmat: ăċn loc sņ 

vedem Ierusalimul ca victimņ a agresiunii sau corupĪiei pņg©neò, reinterpretarea pe care o dņ Isus 
diverselor pasaje ale Vechiului Testament ădesemneazņ Ierusalimul ´nsuĦi ca fiind Babilonul, 

inamicul adevņratului popor al Dumnezeului legņm©ntuluiò Ħi aĦa se face cņ ăIerusalimul a 

devenit Babilonul; Isus Ħi ucenicii Sņi au devenit Ierusalimul.ò132 

GândiĪi-vņ, rogu-vņ, ce anume se spune aici. Peste tot ´n profeĪiile din Isaia, Ieremia, 

Ezechiel, Zaharia Ħi Ioel, Domnul vorbeĦte despre judecarea naĪiunilor pņg©ne dupņ ce acestea 
se vor fi angajat într-un atac militar unificat ´mpotriva Ierusalimului. Dupņ o perioadņ ´n care vor 

fi cņlcaĪi în picioare de naĪiuni (Luca 21:24; Apocalipsa 11:2), Domnul Se va întoarce Ħi va 

elibera rņmņĦiĪa Israelului, aflatņ la grea ananghie (cf. Isaia10:20-22; 37:31-32; Ieremia 23:3; Mica 

5:7-8; Zaharia 9:14-15; Matei 24:30). De fapt, ´nsņ, în înĪelegerea lui Wright, multe dintre 

profeĪiile despre judecņĪile Domnului asupra invadatorilor Ħi atacatorilor pņg©ni ai Israelului au 

nevoie de o reinterpretare pentru a avea sensul cņ Domnul va judeca Ħi distruge însuĦi 
Ierusalimul. Ar fi imposibil sņ rņstņlmņcim mai desņv©rĦit naraĪiunea biblicņ pentru a-i da tocmai 

sensul opus celui pe care îl are în realitate. Wright citeĦte profeĪii despre eliberarea Ierusalimului 

Ħi spune cņ sunt despre distrugerea lui. Ca atare, în opinia lui, atunci când Roma a distrus 

Ierusalimul, în anul 70, nu Roma, ci ´nsņĦi naĪiunea evreiascņ era ´ntruchiparea lui Satan, 

meritând astfel mânia lui Dumnezeu. DeĦi nu ´ncape ´ndoialņ cņ evenimentele anului 70 au fost 
rezultatul mustrņrii credincioase de cņtre Domnul a poporului cņzut ´n pņcat, sub nicio formņ nu 

ar trebui sņ vedem ´n aceste evenimente un indiciu cņ Domnul ¥i-a renegat promisiunile 
legņm©ntului Sņu cu poporul evreu sau cņ poporul evreu era ´ntruchiparea rņului. Nicidecum! 
Dimpotrivņ, mustrņrile de care a avut parte poporul lui Israel de-a lungul istoriei au venit ca 
rezultat al faptului cņ Domnul a onorat promisiunile legņm©ntului Sņu. ċn Ziua Domnului, în 

ciuda repetatelor cņderi ´n pņcat ale poporului Sņu, Isus va aduce ´napoi la Sine pe rņmņĦiĪa 

supravieĪuitoare a acestuia Ħi ÎĦi va rņscumpņra poporul, ´n mod specific, ca o demonstraĪie a 

credincioĦiei Sale ´naintea ´ntregului pņm©nt. 

PreteriĦtii se grņbesc sņ citeze Apocalipsa 11:8, unde Ierusalimul este numit ăSodoma Ħi 
Egiptulò, dar ignorņ cu consecvenĪņ pasajul aflat cu doar Ħase versete mai înainte, unde 

Ierusalimul este numit ăcetatea sf©ntņò (v. 2). Oricare ar fi opinia noastrņ despre Israelul rebel Ħi 
pņcņtos, trebuie sņ recunoaĦtem cņ planurile Ħi promisiunile Domnului sunt de a-l restaura, într-o 
bunņ zi. ċn ciuda neajunsurilor sale, ´n ochii lui Dumnezeu, el continuņ sņ fie ăsf©ntò. 
Prezentarea Ierusalimului ca fiind nu un copil profund iubit, chiar dacņ a cņzut ´n pņcat, ci rņul 

deplin care meritņ m©nia deplinņ a lui Dumnezeu, este o pervertire fundamentalņ a poveĦtii mai 
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mari a credincioĦiei lui Dumnezeu faĪņ de poporul Sņu. ċn lipsa altor motive, acesta ar fi suficient 
pentru a respinge aceastņ paradigmņ. 

 
Cņderea Babilonului versus Cņderea Ierusalimului 

O altņ problemņ fatalņ a viziunii preteriste este cņ Ierusalimul, pur Ħi simplu, nu Ħi-a gņsit 
sfârĦitul prezis în profeĪie. ċn descrierea biblicņ, cņderea Babilonului este drasticņ, bruscņ Ħi totalņ 
(vezi Apocalipsa 18:10, 21). Ca o simplņ chestiune de istorie, ´nsņ, cņderea Ierusalimului a fost 
parte dintr-un proces lung ð un asediu prelungit, care a durat aproape cinci ani (66-70 î.Cr.). Mai 
mult, Ierusalimul a fost rezidit de mai multe ori de-a lungul istoriei. Astņzi, nu doar cņ 
Ierusalimul a fost restaurat; el este o metropolņ plinņ de freamņt. Toate acestea sunt departe de 
ceea ce denotņ limbajul folosit în versetele finale ale capitolului 18, care vorbesc despre o cetate 

ce avea sņ fie pustiitņ pentru totdeauna Ħi golitņ de orice viaĪņ omeneascņ. Oric©t de mult s-ar 

strņdui, interpreĪii preteriĦti nu pot explica drastica discontinuitate dintre ceea ce este descris în 

Apocalipsa Ħi ceea ce s-a întâmplat, de fapt, în istorie. 
 
Babilonul 
O altņ problemņ importantņ cu interpretarea preteristņ este, dupņ cum am discutat deja, cņ 

termenul Babilon era înĪeles, în mod clar, de primii creĦtini Ħi de evrei ca o referire nu la 

Ierusalim, ci la Roma. Fiecare document evreiesc sau creĦtin din acea perioadņ, inclusiv Noul 
Testament (1 Petru 5:13), foloseĦte termenul de Babilon cu referire la Roma. A vedea Apocalipsa 

ca pe o totalņ anomalie ´n aceastņ privinĪņ, fņrņ vreun temei solid pentru a proceda aĦa, ar putea 
friza iresponsabilitatea. 

 
Chemarea de a fugi din Babilon 

Un alt argument al preteriĦtilor este cņ porunca de a fugi din Babilon, ăIeĦi afarņ din ea, 
poporul Meuò (Apocalipsa 18:4), este remarcabil de similarņ cu chemarea lui Isus, ´n Predica de 
pe Munte, de a fugi din Ierusalim chiar înainte de distrugerea acestuia (Matei 24:15-18; Luca 

21:20-21). PreteriĦtii susĪin cņ aceastņ chemare de a fugi a fost auzitņ, ascultatņ Ħi, astfel, ´mplinitņ 
în secolul întâi, atunci când creĦtinii din Ierusalim au fugit, pentru siguranĪņ, ´n Pella, cu câĪiva 

ani ´nainte de distrugerea cetņĪii. Cu toate acestea, Eusebiu a scris cņ creĦtinii au fugit din 

Ierusalim ´nainte sņ ´nceapņ rņzboiul evreiesc,133 în anul 66 d.Cr., în timp ce preteriĦtii spun cņ 
Apocalipsa a fost scrisņ ´n anul 65. Asta ar ´nsemna cņ Apocalipsa ăprofeĪeaò Ħi chema creĦtinii 

sņ plece dupņ ce ei fņcuserņ deja acest lucru. Simplu spus, ăprofeĪiaò scrisņ dupņ ´mplinirea unui 
fapt nu mai este profeĪie. 

 
Ierusalimul ca putere economicņ 

Aceastņ urmņtoare problemņ este uriaĦņ. Deopotrivņ preteriĦtii Ħi futuriĦtii se izbesc de un 

zid ´ncerc©nd sņ explice faptul cņ Babilonul este portretizat ca o cetate de o imensņ bogņĪie 

economicņ Ħi influenĪņ globalņ, lucru care, pur Ħi simplu, nu poate fi spus despre Ierusalim, nici 

´n secolul ´nt©i, nici astņzi. DeĦi s-ar putea zice, cu siguranĪņ, cņ Ierusalimul era faimos ´n secolul 
´nt©i, sugestia cņ acesta domnea peste regii Ħi popoarele pņm©ntului ´ntrece orice exagerare. 
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Departe de a stņp©ni pņm©ntul, Ierusalimul secolului ´nt©i era sub ocupaĪie, dominat Ħi, p©nņ la 
urmņ, cņlcat ´n picioare de puterile pņg©ne ale neamurilor. ċn secolul ´nt©i, Ierusalimul atingea cel 

mai jos nivel de influenĪņ regionalņ din ultimele douņ secole, iar cņderea Babilonului din 

Apocalipsa este zugrņvitņ ca o prņbuĦire dramaticņ din v©rful puterii Ħi al prosperitņĪii.134 AcelaĦi 
lucru este valabil Ħi despre influenĪa religioasņ a Ierusalimului. În secolul întâi, iudaismul nu 

controla pņm©ntul. La fel Ħi azi, ´nsņĦi sugestia cņ ´ntreaga lume este sedusņ de iudaism sau cņ 
excesiva bogņĪie a Ierusalimului controleazņ pņm©ntul este de-a dreptul ridicolņ. 

 
Marea cetate 

Deopotrivņ preteriĦtii Ħi futuriĦtii susĪin cņ sintagma ăcetatea cea mareò din Apocalipsa 17-

18 nu are cum sņ nu vorbeascņ despre Ierusalim. ċn Apocalipsa 11, dupņ ce sunt uciĦi cei doi 
martori, Scripturile spun cņ ăcadavrele lor vor zņcea pe strada marii cetņƕi, care, ´n mod figurat, 

este numitņ ăSodomaò Ĺi ăEgiptò, unde a fost rņstignit Ĺi Domnul lorò (v. 8). BineînĪeles, cetatea 
´n care Isus a fost rņstignit este Ierusalimul. ċntruc©t este numitņ ămarea cetateò ´n capitolul 11, 

preteriĦtii Ħi futuriĦtii cred cņ tot despre aceastņ ămare cetateò trebuie sņ fie vorba Ħi în capitolele 
17-18; la o adicņ, nu poate exista dec©t o ămare cetateò. Ierusalimul e musai sņ fie misticul 
Babilon! 
Rņspunsul simplu la acest argument este cņ, peste tot ´n cartea Apocalipsa, sunt douņ mari 

cetņĪi, menite sņ fie puse ´n contrast. Una este marea cetate a lui Dumnezeu, iar cealaltņ este 
marea cetate a Satanei. Dupņ cum am arņtat, au existat ´ntotdeauna alte ămari cetņĪiò ´n 
duĦmņnie cu Ierusalimul. ċntr-un timp, a fost Babilonul; în altul, Ninive. Domnul i-a spus lui 
Iona: ăScoalņ-te, du-te la Ninive, cetatea cea mare, Ĺi vesteĹte acolo mesajul pe care ƕi-l spun!ò 

(Iona 3:2). O înĪelegere mai deplinņ a naraĪiunii din Apocalipsa scoate la ivealņ faptul cņ aceste 
douņ cetņĪi sunt reprezentate prin douņ femei diferite, douņ mame diferite. ċncņ din secolul al 

optulea, Beda Venerabilul, coment©nd asupra Apocalipsei, a fņcut observaĪia: ăCņci sunt douņ 
cetņĪi ´n lume, una nņscutņ din abis, cealaltņ, din cer.ò135 Elaborând pe seama observaĪiilor lui 

Beda, la sfârĦitul anilor 1800, J. A. Seiss a pus ´n contrast cele douņ femei din Apocalipsa: 
 

Primul lucru care mņ Ħocheazņ ´n studiul acestui subiect este unul pe care nu l-am 

vņzut nicņieri luat ´n consideraĪie, Ħi anume: vņdita corelaĪie Ħi vņditul contrast dintre 

Femeia ´nfņĪiĦatņ aici Ħi cealaltņ femeie descrisņ ´n capitolul al doisprezecelea. Acolo, ăun 
mare semn s-a arņtat ´n cer, o Femeieò; aici, se remarcņ, ăm-a rņpit ´n duh Ħi m-a dus 

într-o pustie Ħi am vņzut o Femeie.ò Am©ndouņ aceste Femei sunt mame; cea dintâi a 

nņscut un fiu, un prunc de sex masculin, care va stņp©ni peste toate naĪiunile; cea de-a 

doua ăeste mama prostituatelor Ħi a ur©ciunilor pņm©ntuluiò. Am©ndouņ sunt ´mbrņcate 
´n haine splendide; cea dint©i este ă´mbrņcatņ ´n soareò. VeĦmântul ei este lumina cerului. 

Cea de-a doua este ă´mbrņcatņ ´n purpuriu Ħi stacojiu, ´mpodobitņ cu aur, pietre preĪioase 

Ħi mņrgņritare.ò Toate straiele ei sunt de jos, croite din lucrurile pņm©ntului Ħi ale mņrii.136 
 

În sfârĦit, Beale oferņ Ħapte puncte de contrast ´ntre cele douņ femei: 
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(1) Una este o mireasņ purņ Ħi mamņ a unor copii legitimi, pe c©nd cealaltņ este o 
prostituatņ mizerabilņ. (2) Paralelismul frazeologiei introductive este folosit ´n 17:1 Ħi 
21:9-10 pentru a introduce, respectiv, prostituata Ħi mireasa Mielului. (3) Babilonul este 

´mbrņcat ´n veĦminte bņtute cu nestemate Ħi ă´n in subĪireò (17:4; 18:6), care ´i ascunde 
corupĪia, ´n contrast cu mireasa Mielului, care este ´mpodobitņ cu bijuterii costisitoare 
(21:2, 9-23) Ħi ăse ´mbracņ ´n haine de in curat Ħi strņlucitorò, care, la r©ndul lor, 
dezvņluie glorioasa reflecĪie a prezenĪei lui Dumnezeu Ħi ăfaptele neprihņnirii sfinĪilorò 
(19:8; cf. îndeosebi 17:4 Ħi 21:19: ăpoleitņò sau ă´mpodobitņ cu pietre preĪioaseò). (4) 
Am©ndouņ sunt mame persecutate (17:5, 16; cap. 12). (5) Femeia din capitolul 12 este 

eliberatņ, dar femeia din capitolul 17 este distrusņ. (6) O femeie ´Ħi are siguranĪa ă´n cerò 
(12:1) Ħi cealaltņ ´n mulĪimile Ħi ăregii pņm©ntuluiò (17:15, 18). (7) Babilonul este vņzut 
într-un ădeĦertò Ħi descris ca o ăcetateò, lucru valabil Ħi pentru femeia din capitolul 12 Ħi 
mireasa Mielului (19:7-8; 21:2, 10).137 

 

DeĦi Ierusalimul, atât cel din trecut, cât Ħi cel din prezent, nu este nici pur, nici desņv©rĦit în 

sfinĪenie, Domnul este cel ce ăcheamņ lucrurile care nu sunt ca Ħi cum ar fiò (Romani 4:17) Ħi 
aĦa se face cņ uneori Se raporteazņ la Israel potrivit cu ceea ce ea va deveni, dupņ ce El ċĦi va fi 

încheiat lucrarea rņscumpņrņtoare cu ea, Ħi nu dupņ starea ei prezentņ. Iatņ de ce Domnul putea 
vorbi despre Ierusalim, chiar Ħi ´n starea ei de pņcņtoĦenie, folosind denumirea de ăcetatea 

sf©ntņò (Apocalipsa 11:2). Nu este cu nimic diferit de maniera ´n care Se raporteazņ la mine Ħi la 

tine: un creĦtin slab, frânt Ħi încrâncenat în lupte acum, dar inimaginabil de glorios în veacul 
viitor. 

 

ProstituĪia spiritualņ 

Un alt argument susĪine cņ deoarece, peste tot în Scripturi, Domnul a acuzat de nenumņrate 
ori Ierusalimul sau Israelul de curvie spiritualņ, Apocalipsa 17-18 trebuie neapņrat sņ fie o 
referire, evident, la Ierusalim. Într-adevņr, Ierusalimul este personificat ca o prostituatņ ´n mai 
multe rânduri în Vechiul Testament. Cel mai cunoscut exemplu este Ezechiel 16: 

 
AĹa vorbeĹte Stņp©nul Domn Ierusalimului... Dar te-ai ´ncrezut ´n frumuseƕea ta Ĺi te-ai 

prostituat pe mņsura renumelui tņu. Ɣi-ai revņrsat desfr©nņrile asupra tuturor trecņtorilor Ĺi 
frumuseƕea ta a devenit a fiecņruia. Ai luat din hainele tale, ƕi-ai fņcut din ele ´nņlƕimi viu 
colorate Ĺi te-ai prostituat pe ele. AĹa ceva n-ar fi trebuit sņ se ´nt©mple Ĺi nu va trebui sņ se 
mai ´nt©mple vreodatņ. Ai luat din minunatele tale podoabe, din aurul Ĺi argintul pe care 
Eu ƕi-l dņdusem, ƕi-ai fņcut chipuri de bņrbaƕi Ĺi te-ai prostituat cu ele. (vv. 3, 15-17; sublinierea 
noastrņ)138 

 

Din cauza necredincioĦiei Ierusalimului Ħi pentru prostituarea sa, Domnul a explicat apoi cņ 

avea sņ îl judece Ħi sņ ´ngņduie ca pņcatele sņ i se ´ntoarcņ asupra lui. MulĪi citesc pasaje ca acesta 

Ħi presupun cņ Ierusalimul este, ´n mod necesar, marea prostituatņ din Apocalipsa, care va fi, de 

asemenea, judecatņ cu asprime. Este, ´nsņ, un uriaĦ avertisment. Dacņ am citi restul acestei 
profeĪii, am vedea cņ Domnul ċĦi calificņ promisiunile de judecatņ cu promisiuni care sņ 
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aminteascņ de legņm©ntul Sņu cu Ierusalimul. Fiindcņ, ´n ciuda necredincioĦiei ei (Ħi a noastre), 

Domnul este ´ntotdeauna credincios. Aceastņ parte a ecuaĪiei este absolut criticņ: 
 

Dar ċmi voi aminti de legņm©ntul fņcut cu tine ´n tinereƕea ta Ĺi voi ´ncheia cu tine un 
legņm©nt veĹnic. Atunci ´ƕi vei aminti de umbletele tale Ĺi-ƕi va fi ruĹine c©nd le vei primi 
pe sora ta cea mare Ĺi pe sora ta cea micņ. Ɣi le voi da ca surori, dar nu pe temeiul 
legņm©ntului Meu fņcut cu tine. Eu voi ´ncheia legņm©ntul Meu cu tine Ĺi vei Ĺti astfel cņ 
Eu sunt Domnul. C©nd voi face ispņĹire pentru tot ce ai fņcut, ´ƕi vei aduce aminte de 
trecutul tņu, ´ƕi va fi ruĹine Ĺi nu vei mai deschide niciodatņ gura din cauza umilinƕei ´n 
care te vei afla, zice Stņp©nul Domn. (Ezechiel 16:60-63) 

 

AĦadar, o lecturņ mai atentņ a acestui pasaj aratņ cņ prostituata Ierusalimului Ħi prostituata 
Babilonului au un viitor foarte diferit. Una este restauratņ, pe c©nd cealaltņ este distrusņ definitiv. 

Cele douņ nu sunt, pur Ħi simplu, una Ħi aceeaĦi. 
 

Tir Ħi Ninive 

DeĦi acest motiv al prostituatei este folosit destul de frecvent cu referire la Ierusalim în 

Vechiul Testament, termenul este folosit, de asemenea, cu referire la cetņĪile din cale-afarņ de 

pņg©ne, Tir Ħi Ninive. Despre Tir, de exemplu, se spune: 
 

Din ziua aceea Tirul va fi uitat pentru Ĺaptezeci de ani ð timpul vieƕii unui ´mpņrat. Iar 
la sf©rĹitul celor Ĺaptezeci de ani, Tirului i se va ´nt©mpla ca prostituatei din c©ntec:  «Ia 
lira Ĺi strņbate cetatea, prostituatņ care ai fost uitatņ! C©ntņ iscusit, c©ntņ-ƕi c©ntecul de 
mai multe ori, astfel ´nc©t sņ-Ĺi aducņ aminte de tine!è Când se vor încheia cei Ĺaptezeci 
de ani, DOMNUL va vizita Tirul. Cetatea se va ´ntoarce la c©Ĺtigul ei Ĺi se va prostitua cu 
toate ´mpņrņƕiile de pe faƕa pņm©ntului. (Isaia 23:15-17) 

 
Despre Ninive, se spune: ăVai de cetatea vņrsņtoare de s©nge, plinņ de minciunņ, plinņ de jaf 

Ĺi care nu renunƕņ la a prņda! ...din cauza multelor desfr©nņri ale prostituatei, fermecņtoarea, 
stņp©na vrņjitoriilor, care subjuga neamuri prin desfr©nņrile ei Ĺi clanuri prin vrņjitoriile eiò 
(Naum 3:1, 4). 

În acelaĦi fel, în Exodul 34, Dumnezeu foloseĦte motivul desfr©nņrii pentru a face referire a 
închinarea la idoli a popoarelor neevreieĦti care locuiau în Īara Canaanului: 

 
Dimpotrivņ, sņ le dņr©mi altarele, sņ le zdrobeĹti pietrele sacre Ĺi sņ le tai aĹereleé Sņ 
nu ´nchei legņm©nt cu locuitorii ƕņrii ca nu cumva, atunci când se vor prostitua înaintea 
zeilor lor Ĺi le vor aduce jertfe, sņ te cheme Ĺi pe tine ca sņ mņn©nci din jertfele lor. Sņ nu 
iei soƕii dintre fiicele lor pentru fiii tņi, ca nu cumva fiicele lor, prostitu©ndu-se înaintea 
zeilor lor, sņ-i t©rascņ Ĺi pe fiii tņi sņ se prostitueze ´naintea acestor zei. (Exodul 34:13, 15-
16), NKJV). 

 

În mod evident, motivul desfrânatei este aplicat unor oraĦe diverse din Vechiul Testament, 
nu doar Ierusalimului. 

 
Pornő versus moicheia 



De asemenea, unii susĪin, ´n mod eronat, cņ cuv©ntul pentru prostituatņ (pornő) trebuie înĪeles 

cu referire la Israelul apostat, care a ieĦit din relaĪia legņm©ntului preexistent. Dacņ aĦa ar sta 
lucrurile, ´nsņ, ar fi fost mai probabil sņ fie folosit cuv©ntul grecesc mai specific pentru adulter 

(moicheia). Este un termen mult mai precis pentru o parte care este necredincioasņ Ħi ´ncalcņ 
legņm©ntul. ċnĪelegând desfrânarea în acord cu sensul biblic mai larg, marea prostituatņ ar trebui 

înĪeleasņ, dimpotrivņ, ca fiind o entitate care îi seduce pe locuitorii lumii, conducându-i la 

idolatrie, în general. Ea ademeneĦte pe mulĪi la închinarea înaintea altui zeu decât Yahve, 
singurul Dumnezeu adevņrat al Bibliei. 

Un alt punct important este cņ, ´ntruc©t pņcatul marii prostituate este seducerea altora Ħi 
conducerea acestora ´n idolatrie, putem conchide cņ ea reprezintņ vreo formņ sau alta de religie 
nebiblicņ. Dupņ cum scrie Beale, ăDin moment ce figurile feminine ale acestor capitole 

reprezintņ realitņĪi pur religioase, Babilonul trebuie sņ fie Ħi el, în esenĪņ, religios.ò139 De fapt, 

pentru cņ femeia este o seducņtoare religioasņ, ademenind lumea sņ venereze zei falĦi, este clar cņ 
nu este vorba de o referire la Ierusalim, ci de una la un sistem religios pņg©n. 

 
Cetatea vņrsņrii de s©nge 
Un alt argument ´n favoarea ideii cņ Ierusalimul este misteriosul Babilon este acela cņ, din 

moment ce ´n Babilon ăs-a gņsit s©ngele profeƕilor, al sfinƕilor Ĺi al tuturor celor ce au fost uciĹi 
pe pņm©nt!ò (Apocalipsa 18:24), aceasta nu poate fi dec©t o referire la Ierusalim, despre care Isus 

ÎnsuĦi a declarat: ăsņ vinņ asupra voastrņ tot s©ngele nevinovat care a fost vņrsat pe pņm©ntò 
(vezi Matei 23:34-37; cf. Luca 13:34). 

Este adevņrat cņ, ´n anul 70, Ierusalimul a suferit judecņĪile Domnului pentru pņcatele ei 

grele Ħi pentru respingerea celor trimiĦi la ea. ċncep©nd cam de la mijlocul secolului ´nt©i, ´nsņ, 
responsabilitatea pentru sângele sfinĪilor Ħi profeĪilor a trecut, în mare parte, la lumea pņg©nņ. Cu 

siguranĪņ, Roma a vņrsat o grņmadņ de s©nge de creĦtini, în primele câteva secole ale Bisericii. 

Nimeni nu ar protesta la numirea lui Pavel Ħi a lui Petru apostoli sau profeĪi, dar aceĦtia nu au 

fost martirizaĪi în Ierusalim, ci în Roma. În acelaĦi fel, apostolul Ioan a fost ucis ´n Asia Micņ, 
sau în Turcia modernņ. Isus, pur Ħi simplu, generaliza ceea ce era adevņrat p©nņ ´n acel punct, Ħi 
anume cņ cei mai mulĪi profeĪi muriserņ ´n Ierusalim. C©nd ne uitņm la lume astņzi, nu 
Ierusalimul este vinovat de creĦtinii sirieni, irakieni Ħi turci omorâĪi în nordul Orientului Mijlociu 

sau de creĦtinii uciĦi, zi de zi, în regiunea Africii de nord, în naĪiunile Nigeriei, Sudanului, 

Somaliei Ħi Kenyei. În mod cert, nu Ierusalimul este vinovat de moartea creĦtinilor care sunt 

atacaĪi Ħi uciĦi, cu regularitate, pe tot cuprinsul Pakistanului. DeĦi Ierusalimul a suferit, într-

adevņr, pentru istoria persecuĪiilor profeĪilor trimiĦi ´n el, nu mai este cazul. Nu trebuie sņ 
confundņm acuzaĪia adusņ de Isus Ierusalimului din secolul ´nt©i cu absoluta condamnare pe care 

o rosteĦte Isus asupra Babilonului din zilele din urmņ. 
 
Cerul se bucurņ 
O altņ problemņ importantņ cu echivalarea Ierusalimului cu prostituata Babilonului este 

contrastul izbitor dintre reacĪia pozitivņ a cerului dupņ distrugerea Babilonului Ħi ceea ce gņsim ´n 
alte pņrĪi ´n Scripturņ cu privire la judecata Ierusalimului pņm©ntesc. ċn Apocalipsa 19:1-6, o 

mulĪime cereascņ celebreazņ Ħi îĦi exprimņ bucuria negrņitņ produsņ de vestea cņderii 

Babilonului. Aceastņ reacĪie este tocmai opusul celei pe care o gņsim în alte pņrĪi, de exemplu 
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atunci c©nd Ieremia depl©nge cņderea Ierusalimului (Pl©ngerile 2:11) Ħi când Isus ÎnsuĦi a plâns la 
simpla anticipare a cņderii Ierusalimului (Luca 19:41). De ce s-ar bucura cerul de un lucru care pe 
Isus L-a fņcut sņ pl©ngņ? Acesta este un alt motiv pentru care perspectiva potrivit cņreia 

Ierusalimul este curva Babilonului, pur Ħi simplu, nu funcĪioneazņ. 
 
Femeia stņ cņlare pe fiarņ 

RelaĪia dintre femeie Ħi fiarņ este, de asemenea, un factor care exclude ideea cņ Ierusalimul ar 
putea fi Babilonul. PreteriĦtii susĪin cņ conducerea Ierusalimului se afla ´ntr-o relaĪie ilicitņ cu 
Roma, împlinind astfel descrierea profeĪiei. Cu acest argument, ´nsņ, au pierdut din vedere câteva 

probleme foarte serioase. Mai întâi, relaĪia cu Roma de care se bucura Ierusalimul se deteriorase 

semnificativ p©nņ la mijlocul anilor 50. Cu toate acestea, preteriĦtii pretind cņ Apocalipsa a fost 

scrisņ la mijlocul anilor 60, timp p©nņ la care aceastņ relaĪie se acrise de-a dreptul. AĦadar, chiar 
dacņ datarea preteristņ a Apocalipsei ar fi corectņ, asta tot ar ´nsemna cņ Apocalipsa prezicea ceva 

ce se întâmplase deja. Nu are niciun sens. În al doilea rând, relaĪia femeii cu fiara este descrisņ ca 
fiind una de parteneriat foarte str©ns, ceva mult mai intim dec©t orice a experimentat vreodatņ 
Ierusalimul cu Roma. 

 
O cetate portuarņ 

O altņ potenĪialņ problemņ a concepĪiei cņ Ierusalimul este misteriosul Babilon este cņ, ´n 
timp ce Babilonul este descris a fi o cetate portuarņ, Ierusalimul este orice, numai nu cetate 

portuarņ. Apocalipsa nu se mulĪumeĦte sņ descrie Babilonul ca Ħezând pe multe ape (Apocalipsa 

17:1), ci Ioan a folosit patru termeni greceĦti specifici pentru a-i descrie pe cei aflaĪi în relaĪie cu 

Babilonul Ħi apele sale. AceĦtia sunt cņpitani de corņbii, pasageri, marinari Ħi cei ce îĦi fac un trai 
pe l©ngņ mare (18:17). Ierusalimul, ´nsņ, este ´nconjurat de uscat, situat la circa 65 km depņrtare 
de mare, ́ n zonņ de munte. Aceastņ problemņ ar fi rezolvatņ doar dacņ am vedea Ierusalimul ca 

fiind capitala Ħi reprezentanta statului Israel în general, care este, într-adevņr, o naĪiune formatņ 

din porturi Ħi oraĦe portuare. 
 
Babilonul este distrus definitiv 

Ultima mare problemņ a concepĪiei cņ Ierusalimul este Babilonul se referņ la natura 
comprehensivņ Ħi permanentņ a distrugerii Babilonului. AmintiĪi-vņ cņ, dupņ ce aruncņ ăpiatra 
mare de moarņ... ´n mareò, îngerul dn Apocalipsa 18:21 declarņ: ăCu o asemenea violenƕņ va fi 
aruncat Babilonul, marea cetate, Ĺi niciodatņ nu va mai fi gņsit!ò (sublinierea noastrņ). 

Aceastņ imagine, pur Ħi simplu, nu poate fi reconciliatņ cu imaginea Ierusalimului zugrņvitņ ´n 
mod consecvent în Biblie. Ieremia 17:25 ne spune cņ Ierusalimul ăva fi locuit pe vecie.ò Isus Se 
va întoarce la Ierusalim pentru a restaura tronul lui David (vezi 2 Samuel 7:11-16; Isaia 9:6-7; 

Matei 25:31; Luca 1:30-33). Isus va conduce naĪiunile, în mod specific, de pe Muntele Sionului 
(vezi Psalmii 110:2). 
Propunņtorii ideii cņ misteriosul Babilon ar fi Ierusalimul zilelor din urmņ ð precum Chris 

White, autorul cņrĪii Mystery Babylon: When Jerusalem Embraces the Antichrist [Babilonul cel misterios: 

C©nd Ierusalimul ´l ´mbrņĪiĦeazņ pe Anticrist, n.t.]ð sunt forĪaĪi sņ-Ħi asume perspectiva, din cale-
afarņ de st©njenitoare, cņ Ierusalimul actual va deveni pentru totdeauna un pustiu mistuit de 

flņcņri Ħi cņ Isus va conduce dintr-o cu totul altņ locaĪie, care va continua sņ fie numitņ Ierusalim. 

§in©nd cont de faptul cņ cetatea din care va conduce Isus îĦi va pņstra nu doar numele, ci Ħi 
locaĪii geografice specifice precum Muntele Sionului, aceastņ perspectivņ devine o imposibilitate. 

DeĦi viitorul Ierusalim milenist va fi mult mai mare decât cel prezent, rņm©ne o oarecare 



corelaĪie geograficņ directņ ´ntre cele douņ. La urma urmei, dupņ cum afirmņ at©t de rņspicat 
Scripturile, în timpul mileniului, 

 
ăMulte popoare vor veni Ĺi vor zice: çSņ mergem Ĺi sņ ne suim la muntele 
DOMNULUI, la Casa Dumnezeului lui Iacov! El sņ ne ´nveƕe cņile Sale, Ĺi noi sņ 
umblņm pe cņrņrile Sale!è Cņci din Sion va ieĹi Legea, iar Cuv©ntul DOMNULUI ð din 
Ierusalimò (Isaia 2:3). 

 

Peste tot ´n Scripturi, binecuv©ntņrile ´mpņrņĪiei milenare sunt, în mod consecvent Ħi integral, 
legate de viitoarea glorie a Ierusalimului: 

 
În vremea aceea, Ierusalimul va fi numit Tronul Domnului. Toate neamurile se vor 
aduna la Ierusalim ´n Numele Domnului Ĺi nu-Ĺi vor mai urma ´ncņpņƕ©narea inimilor lor 
rele. ċn zilele acelea, casa lui Iuda se va ´ntovņrņĹi cu casa lui Israel Ĺi vor veni ´mpreunņ 
din ƕara de nord, ´n ƕara pe care am dat-o drept moĹtenire strņmoĹilor lor. (Ieremia 3:17-
18) 

 
Aceasta este cetatea despre care psalmistul a declarat: ăDomnul a ales Sionul; El a dorit sņ 

locuiascņ acoloò (Psalmii 132:13). Altundeva, acesta a scris cņ pietrele Ħi p©nņ Ħi Īņr©na 
Ierusalimului sunt sfinte pentru cei ce înĪeleg planurile lui Dumnezeu cu acest oraĦ: ăTu Te vei 
ridica Ĺi vei avea milņ de Sion, cņci e timpul sņ te ´nduri de el. I-a sosit vremea! Slujitorii Tņi 

´ndrņgesc pietrele Sionului Ĺi le este milņ de ƕņr©na luiò (Psalmii 102:13-14). ċnsņĦi noĪiunea cņ 
Domnul îĦi va ´ncheia planul de rņscumpņrare, care se desfņĦoarņ ´n jurul Ierusalimului de mii de 
ani, nu prin rņscumpņrarea acestuia, ci prin mistuirea ´n flņcņri Ħi distrugerea lui definitivņ este de 
neconceput. Fereascņ Dumnezeu! Dimpotrivņ, El a promis cņ, atunci când se vor fi spus Ħi fņcut 
toate, El va fi ăgata sņ ´ntind spre el pacea, asemenea unui r©u Ĺi asemenea unui Ĺuvoi care iese 

din matcņ, bogņƕia neamurilor!ò (Isaia 66:12). Mijlocitorii sunt chemaĪi: ăĹi nu-I daƕi pace p©nņ 
nu restaureazņ Ierusalimul Ĺi p©nņ nu-l face o laudņ pe pņm©nt! ò (Isaia 62:7). Domnul declarņ: 
ăDe dragul Sionului nu voi tņcea, de dragul Ierusalimului nu voi avea odihnņ, p©nņ c©nd 
dreptatea lui nu va rņsņri ca zorile Ĺi m©ntuirea lui nu va arde ca o torƕņ. Neamurile vor vedea 
dreptatea ta Ĺi toƕi ´mpņraƕii vor privi slava taò (Isaia 62:1-2). Departe de a deveni un loc al 
dezolņrii pe vecie, Ierusalimului 

 
ăƕi se va da un nume nou, unul pe care-l va hotņr´ gura DOMNULUI. Vei fi o coroanņ 
minunatņ ´n m©na DOMNULUI Ĺi o cununņ regalņ ´n palma Dumnezeului tņu. Nu te 
vor mai chema çCea pņrņsitņè, iar ƕara ta n-o vor mai numi «Pustie», ci te vor chema 
çPlņcerea Mea este ´n eaè, iar ƕara ta o vor numi çMņritatņè, pentru cņ DOMNUL ċĹi va 
gņsi plņcerea ´n tine, iar ƕara ta va fi mņritatņ.ò (Isaia 62:2-4) 

 
Am putea cita multe alte pasaje. Faptul cņ Ierusalimul va deveni scaunul de domnie al 

Regelui Isus Ħi capitala ´ntregului pņm©nt este o temņ repetatņ la nesf©rĦit în Scripturi. În afara 

cazului ´n care cineva ignorņ cu desņv©rĦire aceste pasaje (sau le reinterpreteazņ ´n mod radical, 
aĦa cum sunt nevoiĪi sņ procedeze avocaĪii Ierusalimului-Babilon), simpla sugestie cņ Ierusalimul 

va fi distrus definitiv nu este doar de neconceput, ci Ħi, literalmente, ´nsņĦi antiteza planului lui 

Dumnezeu Ħi a dorinĪelor fierbinĪi ale inimii Lui. 
 



Concluzie 

§inând cont de toate lucrurile, pur Ħi simplu, sunt mult prea multe contradicĪii Ħi dificultņĪi 
insurmontabile pentru ca aceastņ perspectivņ sņ poatņ fi consideratņ o interpretare viabilņ. Acest 

lucru este adevņrat at©t pentru poziĪia preteristņ, c©t Ħi pentru cea futuristņ. DeĦi folosirea 

simbolului prostituatei în Apocalipsa ne aminteĦte de diversele pasaje din Vechiul Testament 

care vorbesc despre Ierusalim, a vedea în Ierusalim subiectul acestei profeĪii denotņ o înĪelegere 

fundamental greĦitņ a adevņratei intenĪii a acesteia. De aceea, trebuie sņ o Ħtergem de pe lista 

posibilelor interpretņri ð Ħi sņ trecem mai departe, la analiza urmņtoareai opĪiuni. 
  



14 
Illuminati sau Noua Ordine Mondialņ 
 

CredinĪa cņ Babilonul zilelor din urmņ din Apocalipsa reprezintņ Noua Ordine Mondialņ sau 
ăIlluminatiò a devenit tot mai popularņ ´n r©ndul creĦtinilor. DeĦi sunt numeroase variaĪii ale 

acestei paradigme, în general ea susĪine cņ Babilonul se referņ la un cabal global al liderilor 
mondiali, intermediatori de putere Ħi bancheri care controleazņ aproape totul. Se spune cņ 
aceastņ grupare constņ ´ntr-o reĪea de societņĪi, cluburi Ħi organizaĪii secrete din toatņ lumea. 

Aceastņ reĪea clandestinņ de lideri mondiali este implicatņ ´n diverse forme de ritualuri oculte 
care stau la baza religiei lor luciferice, care este, simplu spus, cultul lui Satan. 

Punctul forte al acestei perspective, ´n raport cu criteriile biblice, este cņ, cel puĪin la nivel 

conceptual, Illuminati/Noua Ordine Mondialņ ar fi deopotrivņ un sistem religios Ħi economic. 

Acesta ar controla multe dintre popoarele Ħi regii pņm©ntului. Din cauza naturii ei secretive, 

aceastņ grupare s-ar potrivi, ´n mod cert, descrierii unei entitņĪi care îĦi zice ´n sinea ei cņ: ăVoi fi 
reginņ pentru totdeaunaò Ħi cņ ăNimeni nu mņ vedeò (Isaia 47:7, 10). ċn afarņ de aceste 
caracteristici de bazņ, ´nsņ, viziunea aceasta ´nt©mpinņ c©teva probleme foarte importante ´n 
încercarea de a se alinia criteriilor scripturale. 

 
Fundamentarea pe mitul lui Nimrod 

Dintr-o perspectivņ pur scripturalņ, una dintre primele probleme ale concepĪiei cņ Illuminati 
ar fi Babilonul este faptul cņ se bizuie pe mitul lui Nimrod, ´n general, Ħi, mai specific, pe cartea 

The Two Babylons a lui Alexander Hislop. În opinia adepĪilor acesteia, o reĪea amplņ de lideri 
mondiali, cunoscutņ sub numele de Illuminati, practicņ o religie care a fost creatņ de Nimrod la 

Turnul din Babel. Scopul acestei reĪele secrete este de a crea o ăNouņ Ordine Mondialņò, care 
este, pur Ħi simplu, o încercare de a reveni la Turnul din Babel. Ca atare, însuĦi fundamentul 

întregii naraĪiuni a Illuminati/Noii Ordini Mondiale este povestea lui Nimrod Ħi a Turnului din 
Babel. Dintr-o carte recentņ, din 2016, The Babylon Code [Codul Babilonului, n.t.], citim: 

 

Pentru soluĪionarea celei mai mari enigme a Bibliei, avem nevoie sņ ne ´ntoarcem ´n 
trecutul ´ndepņrtat, ´n perioada imediat urmņtoare potopului lui Noe, ´n Babilonul antic. 

Aici, ´n leagņnul civilizaĪiei, pe r©ul Eufrat, se aflņ indiciile de care avem nevoie ca sņ 
´mbinņm un puzzle cosmic care prezice ceea ce se ´nt©mplņ ´n lumea noastrņ azi. 

Aceastņ ´ncuietoare profeticņ ´Ħi are originile ´n Babiloné ċn povestea biblicņ, rasa 
umanņ ð vorbind o singurņ limbņ ð s-a strâns în Īara ¥inear, la câteva generaĪii dupņ 
Marele Potop. 
La vremea c©nd Nimrod conducea Babilonulé Nimrod s-a cņsņtorit cu o prostituatņ 

seducņtoare pe nume Semiramida Ħi a zidité Turnul din Babel.140 
 

AĦadar, însņĦi baza teoriei Illuminati/Noii Ordini Mondiale, este nevoia de a înĪelege 

povestea turnului lui Nimrod. În lipsa acestui fundament, întreaga naraĪiune se destramņ. De 
asemenea, se apeleazņ la naraĪiunea despre Nimrod pentru a susĪine alte câteva idei foarte 

neobiĦnuite, ca sņ ne exprimņm indulgent: 
 

                                                             
140 Paul McGuire Ħi Troy Anderson, The Babylon Code: Solving the Bibleõs Greatest End Time Mystery (New York: 

Faith Words, 2015), 172ð73. 



Turnul din Babel implica, probabil, tehnologii avansate. Turnul din Babel Ħi cuvântul 

Babel, sau Barb-ili, ´nseamnņ ăpoarta zeilorò. Adesea, singura cale de a înĪelege cu 

adevņrat Biblia este sņ studiezi sensul-rņdņcinņ al limbajului biblic original. AĦadar, este 

posibil ca scopul Turnului din Babel sņ fi fost acela de a funcĪiona ca un soi de portal 

prin care fiinĪe interdimensionale sņ pņtrundņ ´n tņr©mul pņm©ntului. Acolo, în Babilonul 

antic, s-au nņscut toate religiile mistice antice Ħi societņĪile secrete oculte. Codul antic este 

Īesut ´n fibra interdimensionalņ a Babilonului antic, care este conectat la o dimensiune 

exterioarņ timpului Ħi spaĪiului, pe care noi abia acum ´ncepem sņ o înĪelegem.141 
 

Lņs©nd la o parte ăfiinĪele interdimensionaleò Ħi portalurile, am arņtat, ´n Capitolele 4 Ħi 5, cņ 

p©nņ Ħi elementele cele mai de bazņ din povestea lui Nimrod, care se bucurņ de popularitate ´n 
rândurile teoreticienilor Illuminati/Noii Ordini Mondiale, nu au absolut niciun temei în Scripturi, 
istorie sau chiar realitate. Nu existņ nici umbrņ de dovadņ cņ Nimrod s-ar fi cņsņtorit cu o femeie 

pe nume Semiramida sau cņ ar fi pus bazele unei religii. Iar informaĪiile pe care le avem în Biblie 

despre Nimrod sunt, în cel mai bun caz, insuficiente. Toate aceste idei provin din mituri Ħi 
tradiĪii extrabiblice care au apņrut ´n secolul ´nt©i, ´nflorind Ħi umflându-se p©nņ ´n zilele noastre. 

Propunņtorii acestei perspective, pur Ħi simplu, nu au niciun temei real pentru a-Ħi lega teoria de 
istorisirea biblicņ. 

AduceĪi-vņ aminte: interpretarea responsabilņ a Bibliei nu ar trebui sņ graviteze în jurul 

tradiĪiilor, miturilor sau a simplelor speculaĪii Ħi nici sņ se bizuie pe acestea. ċn plus, nu avem 
nevoie sņ ne concentrņm pe informaĪii extrabiblice despre Babilonul antic pentru a înĪelege 

identitatea marii prostituate/misteriosului Babilon. Biblia ne pune deja la dispoziĪie tot ceea ce 

avem nevoie sņ Ħtim pentru a înĪelege corect Babilonul Ħi modul ´n care ar fi fost vņzut Ħi înĪeles 

el de cņtre primii credincioĦi. 
 
Care cetate? 

O altņ ciocnire majorņ a acestei concepĪii cu Scripturile implicņ faptul cņ Noua Ordine 

Mondialņ este un concept, nu o cetate, Ħi mai ales nu o cetate identificabilņ, specificņ. Cu toate 
acestea, Biblia descrie Babilonul ´n termeni foarte literali. Faptul cņ teoria Illuminati/Noii Ordini 

Mondiale nu numeĦte o capitalņ clarņ ´n care ´Ħi are centrul de operaĪiuni este profund 

problematic. BineînĪeles, mulĪi dintre adepĪii acestei perspective o combinņ adesea cu una dintre 
celelalte perspective, cņut©nd sņ lege Illuminati de, sņ zicem, New York City, Bruxelles, Roma 
sau Babilonul propriu-zis (actualul Hillah) din Irak. În alte cuvinte, ei duc în spate alte 
interpretņri, combin©nd, de fapt, punctele forte din douņ teorii. Problema este cņ, proced©nd 

astfel, nu se combinņ doar punctele tari ale celor douņ teorii, ci Ħi slņbiciunile lor. 
 
Illuminati nu este o religie globalņ 
O altņ problemņ cu a pretinde cņ satanismul Illuminati este religia lui Anticrist este cņ aceasta 

nu reprezintņ o religie practicatņ deschis de mase. ċntotdeauna vor fi c©Īiva cņutņtori de atenĪie 

iraĪionali Ħi nesņbuiĪi care practicņ satanismul fņĪiĦ, dar acesta, pur Ħi simplu, nu va deveni 

niciodatņ o religie globalņ popularņ. Adņug©nd la dificultņĪi, ´n aceastņ perspectivņ, cabalul 
iluminist ´l venereazņ pe Satan ´n mod specific ´n ascuns. Dacņ existņ un asemenea cabal, în mod 

cert aceĦti oameni nu vorbesc deschis despre religia lor Ħi nu se angajeazņ în campanii 

                                                             
141 Ibid., 124. 



ăevanghelisticeò publice. Prostituata din Apocalipsa, pe de altņ parte, ´Ħi fluturņ ´n ´nņlĪimi potirul 

aurit. Este neobrņzatņ ´n eforturile ei evanghelistice de a seduce Ħi de a ademeni regii Ħi 
popoarele pņm©ntului ´n a i se alņtura. 

Ca regulņ generalņ, Satan tinde sņ fie un falsificator care ´Ħi caramelizeazņ otrava. Este mai 
curând îndoielnic, aĦadar, cņ vreo grupare va vrea sņ seducņ popoarele lumii pentru ca acestea sņ 
se închine în mod deschis lui Satan, ´n zilele din urmņ. Mult mai rezonabil este sņ presupunem cņ 

Satan va înĦela lumea pentru a-i aduce închinare sub masca vreunei religii bine-cunoscute. La o 

adicņ, acesta a fost dintotdeauna modul lui de operare. În secolul întâi, cei mai mulĪi romani se 
închinau lui Zeus. Cu toate acestea, când a vorbit despre Templul lui Zeus din Pergam (sau 
Pergamon), Isus l-a numit ăscaunul de domnie al Sataneiò (Apocalipsa 2:13). Inutil sņ mai spun, 
dar acest lucru este departe de a fi corect din punct de vedere politic. 

Îmi vine în minte un moment ilustrativ pe care l-am avut cu ani ´n urmņ, pe c©nd eram ´ncņ 

la colegiu. Ani de-a rândul, în fiecare marĪi seara obiĦnuiam sņ dau o masņ pentru oamenii fņrņ 
adņpost, ´ntr-o parcare vacantņ din centrul oraĦului. Într-o searņ, pe c©nd vorbeam cu un prieten 

fņrņ adņpost (pe care ´l Ħtiam dupņ porecla ăUrs-de -Zahņrò), un cuplu de tineri sataniĦti a venit 

spre noi sņ ia c©rnaĪi Ħi supņ. (Se vedea cņ sunt sataniĦti dupņ felul ´n care erau ´mbrņcaĪi.) Urs-

de-Zahņr s-a aplecat spre mine Ħi mi-a Ħoptit: ă¥tii, nu prea îi înĪeleg pe ņĦtia. Adicņ, ori crezi ´n 
Biblie, ori nu crezi ´n Biblie. Dar nu pretinzi cņ nu crezi ´n Biblie Ħi apoi te duci Ħi aduci laude 
celui mai mare pierzņtor din Biblie.ò Urs-de-Zahņr avea dreptate! Este dubios sņ crezi cņ lumea 

va ´mbrņĪiĦa vreodatņ, de bunņ voie, închinarea la Satana, pentru cņ lucrul acesta este 
contraintuitiv. Consecvent cu modul de operare standard din istorie, este mai probabil cņ Satan 
va seduce un numņr mare de oameni prin, de exemplu, ´nchinarea la Allah, zeul Coranului, care 

nu este dec©t Satan deghizat ´n Dumnezeul Bibliei. Dupņ cum am spus, Satan ´Ħi tņvņleĦte prin 
zahņr otrava. 

 
Illuminati nu au nicio legņturņ cu islamul 

Lucrul acesta duce, desigur, la o altņ potenĪialņ problemņ cu noĪiunea cņ Illuminati/Noua 
Ordine Mondialņ reprezintņ Babilonul din Apocalipsa. ċn mod specific, Illuminati nu au nicio 

legņturņ identificabilņ cu islamul, cu cel de-al Ħaptelea Ħi al optulea cap al fiarei. BineînĪeles, poate 

cņ cineva ´Ħi asumņ altņ perspectivņ asupra celei de-a Ħaptea/a opta ´mpņrņĪii. Dacņ aĦa stau 

lucrurile, ´nsņ, acea persoanņ trebuie sņ poatņ identifica, ´n mod concludent Ħi convingņtor, 

´mpņrņĪiile-fiarņ a Ħaptea Ħi a opta într-o manierņ clar reconciliabilņ cu Daniel 2 Ħi 7 Ħi sņ explice 
cum se raporteazņ Illuminati la aceastņ ´mpņrņĪie finalņ. 

 

Durabilitatea teoriei conspiraĪiei Illuminati 

DeĦi teoria Illuminati/Noii Ordini Mondiale ´nt©mpinņ serioase probleme din punct de 

vedere scriptural, ea este, cu adevņrat, o meta-naraĪiune a cņrui principal punct forte este cņ pare 
sņ explice de ce se ´nt©mplņ aproape toate lucrurile din lume. ċn acest sens, este o 

superconspiraĪie, un construct conspiraĪionist în care un Ħir de conspiraĪii de mai micņ amploare 
sunt cuibņrite laolaltņ ´ntr-o structurņ ierarhicņ amplņ. ċn v©rful acesteia se aflņ ´nsuĦi diavolul, 

care supravegheazņ, orchestreazņ Ħi controleazņ aproape toate lucrurile care se petrec pe pņm©nt. 

Fiind o naraĪiune at©t de atotcuprinzņtoare, aceasta poate absorbi, în esenĪņ, aproape orice altņ 
perspectivņ sub umbrela ei. AĦadar, dacņ un numņr de creĦtini ar fi ucis de o grupare de islamiĦti 
violenĪi, adepĪii acestei perspective ar susĪine, pur Ħi simplu, cņ islamiĦtii sunt controlaĪi în secret 

de Illuminati. Dacņ un dictator islamist ar fi sņ aparņ din s©nul vreunei naĪiuni din Orientul 



Mijlociu, s-ar putea susĪine cņ este o simplņ marionetņ a Illuminati. Dacņ papa ar fi sņ emitņ 
vreun edict satanic, atunci, evident, Ħi el este un pion al Illuminati. 
Problema, desigur, este cņ nimic din toate acestea nu poate fi dovedit vreodatņ. Dupņ cum 

am discutat, mai ´n glumņ, ´n capitolul introductiv al acestei cņrĪi, eu însumi am fost acuzat de 

teoreticieni aleatorii ai conspiraĪiei Illuminati de pe Internet cņ aĦ fi un agent secret al unui cabal 
clandestin. Atunci c©nd nu a putut aduce nicio dovadņ propriu-zisņ, un asemenea teoretician a 

pretins cņ m-a vņzut ătranzacĪion©nd criptovalutņò. Bine´nĪeles, aĦ putea face cu uĦurinĪņ vreo 
douņsprezece glume aici Ħi la fel de uĦor ar fi, pur Ħi simplu, sņ ignor asemenea indivizi conduĦi 
de iluzii Ħi instabili, dar este o chestiune serioasņ faptul cņ acest fel de g©ndire nu este deloc 
neobiĦnuit p©nņ Ħi în rândul unor lideri, pastori Ħi profesori creĦtini care se bucurņ de o amplņ 
recunoaĦtere. 

Din nou, noĪiunea unei organizaĪii mondiale a liderilor mondiali care se ´nchinņ, toĪi, în 
secret, lui Satan, cņutând sņ ´mplineascņ voia lui, este, în mod evident, ceva ce nu poate fi 

dovedit. Este, prin definiĪie, un secret. Puterea de convingere a acestei perspective este, tocmai 

de aceea, Ħi cea mai mare slņbiciune a ei. Sau cel puĪin ar trebui sņ fie. DeĦi dņ rņspunsuri la 
aproape orice, ea nu pretinde nicio verificare. Acesta ar trebui sņ fie un mare semnal de alarmņ. 

Ar avea sens ca Domnul sņ ne cearņ, pe de o parte, sņ ăcercetaĪi toate lucrurileò (1 Tesaloniceni 
5:21), aĦa cum fņceau nobilii bereeni (vezi Fapte 17:10-11), pentru a verifica ce este adevņrat Ħi ce 

nu, aĦteptându-Se, pe de altņ parte, sņ acceptņm, pur Ħi simplu, ceva ce, prin ´nsņĦi natura sa, este 

imposibil de verificat? Oare i-ar pune El pe ai Sņi într-o poziĪie at©t de deznņdņjduitņ? 

Ca sņ o spun pe Ħleau, aceastņ perspectivņ, pur Ħi simplu, este de necrezut. Fiecare 

organizaĪie omeneascņ este plinņ de diviziuni interne, conflicte Ħi rupturi. Oare acest lucru nu ar 

fi cu at©t mai adevņrat pentru o organizaĪie compusņ ´n ´ntregime din ´nchinņtori ai diavolului? 
Cum este posibil ca un cabal global de ´nchinņtori ai Satanei sņ reuĦeascņ sņ creeze o reĪea amplņ, 

at©t de disciplinatņ ´nc©t sņ poatņ controla aproape orice ´n lume, c©nd p©nņ Ħi cele mai 

evlavioase Ħi dedicate organizaĪii creĦtine tind sņ se fractureze Ħi sņ se descompunņ, în doar 

câteva decenii? C©nd ne g©ndim la nivelul de putere, disciplinņ Ħi organizare descris adesea de cei 

ce aderņ la teoriile conspiraĪioniste Illuminati, pare cņ ar fi vorba de o grupare omniprezentņ, 

omniscientņ Ħi omnipotentņ precum Dumnezeu. Cu toate acestea, cunoscând natura omenirii, le-

aĦ sugera credincioĦilor care g©ndesc sņ considere aceastņ naraĪiune fundamentalņ a teoriei 
conspiraĪiei Illuminati de-a dreptul dubioasņ, din capul locului. 

Dacņ ´mi permiteĪi sņ mai ´naintez un pas, mulĪi profesori creĦtini adepĪi ai acestei teorii nu 

doar cņ plonjeazņ ´n tot soiul de improvizaĪii, metamorfozându-Ħi Ħi ajustându-Ħi pņrerile cu 
multņ fluiditate, ´n funcĪie de nevoile momentului, dar au Ħi tendinĪa de a o lua pe arņturņ, mult 

pe l©ngņ Biblie, ´n tot felul de idei bizare. DorinĪa mea nu este sņ critic vreun profesor, autor sau 

slujitor anume, pentru cņ am convingerea cņ mulĪi dintre cei ce ´mbrņĪiĦeazņ aceste idei sunt cu 
totul sinceri. Dar nu vom ajunge sņ ´nĪelegem naraĪiunea biblicņ despre vremurile din urmņ Ħi, 
mai important, felul în care noi, ca urmaĦi ai lui Isus, ar trebui sņ trņim ´n aceste zile, prin discuĪii 
despre piramide, OZN-uri, portaluri interdimensionale Ħi Nefilimi, ci printr-o viaĪņ dedicatņ 
rugņciunii Ħi prin studiu biblic minuĪios. 

 
Concluzie 

Îmbinarea teoriilor conspiraĪiei Illuminati cu escatologia biblicņ reprezintņ mult prea adesea 
o fundamentalņ depņrtare de exegeza biblicņ atentņ Ħi se bizuie, ´n schimb, pe scotocirea dupņ 



texte-dovadņ Ħi sprijin extrabiblic care sņ demonstreze o teorie preexistentņ. Consider©nd 
greutatea dovezilor ´mpotriva ideii cņ Noua Ordine Mondialņ ar fi Babilonul zilelor din urmņ, nu 

doar în termenii bunului-simĪ, ci Ħi în ce priveĦte abilitatea acesteia de a îndeplini criteriile expuse 
´n Scripturi, aceastņ perspectivņ nu este sustenabilņ. 

 
  



15 
New York City/ SUA 
 

ċn ultimii ani, a apņrut un numņr tot mai mare de cņrĪi care considerņ cņ Babilonul final este, 
în mod specific, New York City sau, la general vorbind, Statele Unite ale Americii. În cartea lor, 

The Final Babylon: America and the Coming of Antichrist [Babilonul final: America Ħi venirea lui 

Anticrist, n.t.], coautorii Kreiger, McGriff Ħi Woodward susĪin, fņrņ a-Ħi argumenta punctul de 

vedere, cņ ădoar Statele Unite ale Americii... pot str©nge banii Ħi puterea necesare pentru a fi 

BABILONUL FINAL din Apocalipsa 18.ò142 AceĦtia merg mai departe, afirm©nd: ăAm fņcut 
cunoĦtinĪņ cu duĦmanul, iar acesta suntem noi.ò143 În cartea sa, America, The Babylon: Americaõs 

Destiny Foretold in Biblical Prophecy [America, Babilonul: Destinul Americii prezis în profeĪiile 

biblice, n.t.], autorul R. A. Coombes pretinde cņ a gņsit treizeci Ħi trei de caracteristici definitorii 

specifice Babilonului, care se aliniazņ cu Statele Unite. Mai multe alte cņrĪi, precum The End of 

America [SfârĦitul Americii, n.t.] de John Price, Ħi America Will Burn [America va arde, n.t.], de 

Nathan Ford, susĪin, ´n mod similar, cņ Statele Unite sunt marea prostituatņ Ħi cņ creĦtinii ar 

trebui sņ urmeze instrucĪiunile biblice de a ăieĦi afarņ din eaò Ħi de a fugi în Īņri strņine (vezi 
Apocalipsa 18:4). CņrĪi precum Getting Out: Your Guide to Leaving America [Cum sņ ieĦi afarņ: ghid 
pentru plecarea din America, n.t.], de Mark Ehrman, merg p©nņ acolo ´nc©t oferņ creĦtinilor 
sugestii pentru cum sņ ăfugņò din Statele Unite. Dacņ Statele Unite ale Americii sunt Babilonul 

zilelor din urmņ, implicaĪiile sunt profunde. Iatņ un motiv în plus pentru a vedea de ce 

înĪelegerea corectņ a pasajului din Apocalipsa 17-18 este, cu adevņrat, o chestiune pastoralņ Ħi 
practicņ at©t de importantņ pentru zilele noastre. 

 
De ce Statele Unite ale Americii? 

Punctele tari ale acestei perspective sunt cņ New York City este, ´ntr-adevņr, un oraĦ propriu-

zis Ħi ăo mare cetateò (vezi Apocalipsa 17:18; 18:10; et al.). Fiind cņminul Wall Street-ului, el este, 

de asemenea, ´nsņĦi inima economiei globale. Dupņ cum a afirmat Steve Cioccolanti, pastor 
senior la Discover Church, Melbourne, Australia, într-o predicņ recentņ: 

 

Cine controleazņ banii are control asupra lumii. ¥i, ia ghiciĪi? Nu este ONU; nu este 

moneda europeanņ. Dolarul american este valuta de garanĪie a lumii, din 1944 încoace. 

Asta ´mi dņ mie un rņgaz de g©ndire. Stai puĪin. Babilonul ar putea sņ se refere la 
America... America este, literalmente, centrul lumii fizice, materiale... America nu exista 

în vremurile biblice, aĦadar este de înĪeles cņ a fost nevoie de o alternativņ Ħi poate cņ 
Babilon este un cod.144 

 

New York City este, de asemenea, un oraĦ portuar aĦezat ferm ăpe multe apeò (Apocalipsa 
17:1). ċnsņ, dacņ ne g©ndim la interpretarea mai largņ a Statelor Unite, atunci, fie cņ prin 
Washington, Hollywood, Las Vegas sau Wall Street, avem, într-adevņr, o entitate care este 

                                                             
142  Douglas W. Kreiger, Dene McGriff, Ħi S. Douglas Woodward, The Final Babylon: America and the Coming of 

Antichrist (Oklahoma City, Faith Happens, 2013), 59-60. 
143 Ibid., 60. 
144  Steve Cioccolanti, òIs America Mystery Babylon?ó YouTube video, 19:11, dintr-o serie de predici intitulatņ 

ò21 Future Events Predicted in the Book of Revelation,ó postatņ de Discover Ministries TV, 16 ianuarie 2014, 
https://www.youtube.com/watch?v=nOL_Ozm4P90. 



deopotrivņ profund influentņ Ħi coruptņ ´n probabil prea multe privinĪe. Categoric, nu este greu 

sņ vedem multe paralelisme ´ntre Statele Unite Ħi Roma anticņ. La acest moment din istorie, 

Statele Unite sunt, precum Roma altņdatņ, vârful puterii globale. Ca Ħi Roma, influenĪa lor este 

vastņ, iar armata lor ð p©nņ de cur©nd, cel puĪin ð este temutņ ´n lungul Ħi-n latul pņm©ntului. 
Din nefericire, tot ca în cazul Romei, reperele noastre morale se aflņ ´ntr-o rapidņ decņdere, 

americanii urmņrind, din ce în ce mai abitir, tot soiul de extravaganĪe, impuritate sexualņ, lņcomie 
Ħi câte Ħi mai c©te. ċn ciuda acestor lucruri, ´nsņ, ca Ħi ´n cazul celorlalte interpretņri pe care le-am 

supus consideraĪiei, aceastņ paradigmņ are câteva probleme care îi sunt fatale. 
 
Statele Unite nu sunt o religie falsņ 

DeĦi este, ´n mod cert, corect sņ scoatem ´n evidenĪņ influenĪa financiarņ Ħi moralņ coruptņ a 
Statelor Unite peste tot ´n lume, acestea nu satisfac cea mai importantņ parte a ecuaĪiei; Statele 
Unite ale Americii nu au o componentņ religioasņ propriu-zisņ. Nici New York City, nici Statele 
Unite nu reprezintņ o religie, un sistem religios, capitala globalņ a idolatriei, sau, mai specific, cea 
mai mare religie falsņ care a existat vreodatņ. Dupņ cum am arņtat deja, marea prostituatņ din 

Apocalipsa reprezintņ toate acestea. Babilonul, fiind ămama prostituatelor Ħi a urâciunilor 
pņm©ntuluiò (Apocalipsa 17:5), nu reprezintņ o simplņ formņ generalņ de idolatrie, precum 
ămaterialismulò sau ăconsumerismulò. Nu, ci reprezintņ cel mai mare, cel mai important, cel mai 

draconic Ħi cel mai însetat de sânge sistem religios pe care l-a vņzut vreodatņ lumea. ċn ciuda 

tuturor greĦelilor Americii, pur Ħi simplu nu am putea critica Ħi rņstņlmņci New York City sau 
Statele Unite ´ndeajuns de mult ´nc©t sņ se potriveascņ cerinĪelor profeĪiei. 

În ciuda vreunei influenĪe negative pe care ar putea-o avea ´n strņinņtate Statele Unite, 

cealaltņ faĪņ a monedei pare a lipsi din toate cņrĪile pe care le-am citit în favoarea Americii-
Babilon. Oricare ar fi neajunsurile de care s-ar face vinovate Statele Unite, nimeni nu poate nega 

cņ aceastņ Īarņ este, ´n acelaĦi timp, o sursņ de mult bine ´n lume. Statele Unite furnizeazņ mare 
parte din ajutoarele umanitare din lume. De exemplu, în 2003, atunci când un cutremur masiv de 

pņm©nt a devastat oraĦul iranian Bam, Statele Unite au cheltuit zeci de milioane de dolari Ħi au 

dat fuga în echipe de salvare Ħi asistenĪņ umanitarņ pentru a aduce alinare. Acest exemplu unic s-
a repetat, literalmente, de mii de ori. Mai important, ´nsņ, este cņ Statele Unite sunt inima 

miĦcņrii misiunilor globale. ċn afarņ de faptul cņ pune la dispoziĪie cel mai mare procentaj dintre 

misionarii lumii care slujesc Ħi proclamņ Evanghelia peste tot ´n lume, Biserica CreĦtinņ din 
Statele Unite este, de asemenea, de departe principala sursņ de finanĪare a misiunilor peste 

graniĪe. Lucrul acesta nu este ne´nsemnat. Cum ar fi posibil ca cea mai mare sursņ a 
evanghelizņrii naĪiunilor, deopotrivņ ´n termeni de finanĪe Ħi de misionari trimiĦi, sņ fie ´n acelaĦi 
timp ămama... ur©ciunilor pņm©ntului?ò Aceastņ dihotomie, aĦ sugera eu, descalificņ Statele 

Unite ale Americii, Ħi doar de una singurņ, de la statutul de Babilon al zilelor din urmņ. 

Cum se sustrag adepĪii acestei perspective acestei probleme evidente? Autorul R. A. 
Coombes sugereazņ cņ Statele Unite reprezintņ, ´ntr-adevņr, o religie, una care o venereazņ pe 

ăDoamna LibertņĪiiò. DeĦi idolatria se poate manifesta adesea în moduri diverse Ħi foarte subtile, 

a compara valorile libertņĪii, egalitņĪii Ħi libertņĪilor civile ce stau la baza ConstituĪiei Statelor 

Unite cu descrierile marii prostituate ð beĪive, seducņtoare Ħi însetate de sânge ð din Apocalipsa 
este de-a dreptul ridicol. Poate cineva idolatriza concepte precum libertatea? Desigur, dar nu 

ăDoamna Libertateò este marea prigonitoare a creĦtinilor din vremea din urmņ, la nivel mondial. 
ċn plus, americanii nu se pleacņ ´naintea Statuii LibertņĪii, aducându-i închinare. Acest soi de 

speculare a intenĪiilor Ħi sensului clare ale textului cu scopul de a ponegri Statele Unite Ħi de a le 



face sņ satisfacņ cerinĪele profeĪiei nu este nici pe departe convingņtor Ħi, aĦ susĪine eu, este un 

evident cņlc©i al lui Ahile pentru aceastņ poziĪie. 
 

ċmbņtatņ de s©ngele sfinĪilor 

În Apocalipsa 17, prostituata Babilonului este evidenĪiatņ, în mod specific, pentru faptul cņ 

este beatņ de s©ngele sfinĪilor (v. 5). Babilonul este nu doar responsabil pentru mņcelņrirea 

sfinĪilor martiri ai lui Dumnezeu, ci sņrbņtoreĦte Ħi îĦi gņseĦte bucuria în aceasta. 
Apocalipsa 12 prezintņ ´n amņnunt eforturile depuse de Satan, ´n zilele din urmņ, nu doar 

pntru a devora femeia-Israel; acesta ăs-a dus sņ poarte rņzboi cu rņmņĹiƕa seminƕei ei, cei care 

pņzesc poruncile lui Dumnezeu Ĺi ƕin mņrturia lui Isusò (v. 17). AĦadar, curva se desfatņ, plinņ de 

bucurie, cu s©ngele vņrsat de poporul lui Dumnezeu, deopotrivņ evrei Ħi creĦtini ð Ħi vrea sņ 
atragņ lumea, prin ´nĦelņciune, fņcând-o sņ i se alņture ´n obsesia ei bolnavņ. DeĦi putem lesne 

vedea paralelismele dintre Statele Unite Ħi Imperiul Roman în ceea ce priveĦte proeminenĪa 

economicņ Ħi militarņ a acestora la nivel mondial, eu nu ´mi pot explica cum ar fi posibil ca 
cineva sņ spunņ cņ imagistica curvei ´nsetate de s©nge care ucide sfinĪii descrie cu acurateĪe 
Statele Unite. 

Din pņcate, singurul mod prin care propunņtorii acestei paradigme Ħi-ar putea susĪine 

argumentele este sņ se aventureze pe drumul ´ntunecos Ħi lugubru al nesfârĦitelor teorii 

conspiraĪioniste, care prezintņ Statele Unite ´ntr-o luminņ pur negativņ. ċn The Final Babylon, de 

exemplu, autorii petrec multņ vreme zugrņvindu-i pe fiecare dintre pņrinĪii fondatori fie ca neo-

pņg©ni ur©tori de Dumnezeu, fie ca ocultiĦti. De acolo, merg mai departe denigrând aproape 
fiecare aspect al sistemului american pe care ni-l putem închipui. În timp ce parcurgeam acest 

material, am dat peste o referinĪņ la mine ´nsumi ð Ħi, în opinia acestor autori, eu sunt un posibil 

ămusulman în secret care nu doreĦte sņ fie dat ´n vileag.ò145 Din nefericire, aceasta este 

mentalitatea de care ar fi nevoie ca sņ ´mbrņĪiĦezi un scenariu în care Statele Unite sunt, de 

asemenea, în mod secret, cea mai mare naĪiune satanicņ din lume. 

AdmiĪând problema relativ stridentņ pe care o ridicņ acest lucru pentru paradigma Statelor 

Unite Babilon, Doug Woodward, unul dintre cei mai vocali promotori ai acestei poziĪii, susĪine 

cņ Statele Unite satisfac aceastņ parte a profeĪiei, prin susĪinerea avortului.146 Problema, ´nsņ, este 

cņ pņcatul prostituatei este uciderea, nu doar a celor inocenĪi, ci, ´n particular, a ămartorilor lui 
Isusò (Apocalipsa 17:6; vezi Ħi 12:17; 19:10; 20:4). Ea se face vinovatņ, ´n mod specific, de 
vņrsarea s©ngelui ăprofeĪilor Ħi sfinĪilorò (Apocalipsa 18:24). Tocmai de aceea, martirii zilelor din 
urmņ sunt descriĦi ca fiind ădecapitaĪi din pricina mņrturiei lui Isus Ħi din pricina Cuvântului lui 

Dumnezeuò (Apocalipsa 20:4). Avortul, oric©t este de oribil Ħi ´nfiorņtor ar fi, pur Ħi simplu nu 
este o chestiune de martiraj biblic pentru numele lui Isus sau pentru Cuvântul lui Dumnezeu. Cu 

tot respectul cuvenit lui Woodward (pe care îl cunosc Ħi apreciez), eforturile de a lega avortul din 

America de omorârea sfinĪilor Ħi a profeĪilor de cņtre marea prostituatņ ´mi par a fi un gest 

oarecum disperat de a explica eliminarea uneia dintre cele mai importante porĪiuni ale profeĪiei Ħi 
eĦecul foarte clar al Statelor Unite de a împlini descrierile acesteia. 

                                                             
145 Kreiger, McGriff, and Woodward, The Final Babylon, 45.  
146 Woodward a invocat acest argument într-o discuĪie/dezbatere radiofonicņ pe care am avut-o la Southwest 

Radio Network. Vezi òThe Antichrist: Islamic or Not? with: Larry Spargimino and Joel Richardson, S. Douglas 
Woodward,ó YouTube video, 49:42, postat de Dave Flang, 1 iunie 2016, https://www.youtube.com/watch?v=-
B8yfgRZW2c. 



Sņ fim ´nĪeleĦi, nimeni nu susĪine cņ Statele Unite sunt un far cņlņuzitor, curat, strņlucitor Ħi 
lipsit de pņcate, defecte, contradicĪii, excese Ħi secrete ´ntunecate. A spune cņ Statele Unite nu 
sunt Babilonul zilelor din urmņ nu ´nseamnņ cņ sunt perfecte. Departe de asta. ċnsņ, faptul cņ 

unii propunņtori ai paradigmei Babilonului Statelor Unite sunt dispuĦi sņ meargņ p©nņ ´n p©nzele 
albe ca sņ le zugraveascņ drept ´ntruchiparea rņului ´n zilele din urmņ este nu doar tulburņtor, ci, 

pentru cņ cei care procedeazņ astfel sunt creĦtini care Ħi-au asumat rolul de ´nvņĪņtori, Ħi foarte 

dezamņgitor. ċntr-o vreme când liderii creĦtini ai Americii ar trebui sņ ´ndemne Biserica sņ ´Ħi 
ridice glasul în mijlocire pentru ca naĪiunea sņ fie trezitņ de un val de pocņinĪņ, aĦa cum s-a 

întâmplat în trecut, ei încearcņ, dimpotrivņ, sņ pledeze pentru distrugerea ei Ħi ´i cheamņ Ħi pe alĪi 
creĦtini sņ plece din ea. Cel mai uĦor rol din lume este acela al acuzatorului. A lupta pentru 
rņscumpņrare, ´nsņ, presupune acea muncņ de mijlocire pe care Isus Cristos ne-a lņsat-o de 
model celor ce dorim sņ fim ucenicii Sņi. 

Trņim ´ntr-o vreme c©nd grupņri precum Al-Qaeda, SIIS Ħi alte organizaĪii teroriste recrutņ 
zeci de mii de copii din toatņ lumea ´n r©ndurile rņzboinicilor jihadului, implic©ndu-i în acte 

nesņbuite Ħi neruĦinate de crime ´n masņ, distrugere, violuri, ´nrobire Ħi genocid propriu-zis al 

diverse grupņri etnice, incluz©nd creĦtinii din Orientul Mijlociu. Numeroase naĪiuni pun presiune 

fņrņ ´ntrerupere asupra OrganizaĪiei NaĪiunilor Unite Ħi fac demersuri pentru a Ħterge de pe hartņ 

statul Israel. A sugera cņ, dintre toate naĪiunile pņm©ntului, Statele Unite sunt naĪiunea cea mai 

vinovatņ de s©ngele evreilor Ħi al creĦtinilor, merit©nd cel mai mult urgia totalņ a lui Dumnezeu, 
astfel ´nc©t sņ fie distrusņ cu desņv©rĦire Ħi pentru totdeauna Ħi sņ nu mai fie gņsitņ niciodatņ, este 
absurd. 

 

Unde este deĦertul? 

Ca Ħi celelalte oraĦe despre care am discutat p©nņ acum, New York City nu se potriveĦte cu 

descrierea topograficņ a unei cetņĪi aflate într-un ădeĦertò (Apocalipsa 17:3; HCSB). Cei ce aderņ 

la convingerea cņ America este prostituata susĪin cņ Ioan a folosit cuv©ntul erémos, care, în 

majoritatea versiunilor biblice, a fost tradus prin ăpustieò Ħi care, prin urmare, nu ar trebui vņzut 
ca denotând un deĦert propriu-zis. Dimpotrivņ, ar trebui sņ ne imaginņm o pustietate ´mpņduritņ 

ð America, aĦa cum era c©nd a fost descoperitņ, pentru prima datņ, de diverĦii exploratori 

europeni. Dupņ cum am subliniat deja, ´nsņ, cuv©ntul erémos nu se referņ, ´n context, la un Īinut 

´mpņdurit, ci, specific, la un deĦert. În Isaia 21, pasaj la care face apel Ħi Apocalipsa 17, Babilonul 

este numit, în mod specific, ădeĦertul mņriiò (Isaia 21:1, KJV). De ce? Pentru cņ Babilonul antic 
se afla într-un deĦert. Acesta este contextul cuvântului folosit în Isaia Ħi în Apocalipsa. 

Propunņtorii paradigmei SUA nu pot sņ facņ trimitere doar la acele porĪiuni ale profeĪiilor biblice 

care par a fi pe aceeaĦi linie de interpretare cu SUA, ignorându-le pe celelalte. Nu existņ rezolvare 
pentru faptul cņ nici New York City, nici Statele Unite ´n general, nu ´ndeplinesc acest semn 

foarte simplu, totuĦi foarte important pentru identificarea prostituatei din zilele din urmņ. 
 
Unde este capitala lumii islamice? 

Un alt factor care descalificņ, dupņ cum se poate demonstra, atât New York City, cât Ħi 
Statele Unite, în general, este cņ niciuna nu este capitala celui de-al Ħaptelea/optulea imperiu al 

fiarei, care este, dupņ cum am arņtat, reprezentat de Califatul Islamic istoric Ħi de Califatul 
resuscitat al lui Anticrist. Ba dimpotrivņ, Statele Unite sunt vņzute, cel mai adesea, drept ăMarele 

Satanò de cņtre majoritatea islamiĦtilor Ħi jihadiĦtilor. ċmpreunņ, Statele Unite Ħi Israelul sunt 

consideraĪi a fi duĦmanii islamului cei mai de temut din toatņ lumea. FireĦte, dacņ ne ´nĦelņm ´n 



identificarea celui de-al Ħaptelea/optulea imperiu cu islamul, atunci cei ce acceptņ viziunea cņ 
Statele Unite sunt Babilonul final trebuie sņ poatņ furniza o explicaĪie concludentņ Ħi scripturalņ 
cu privire la care sunt acele împņrņĪii Ħi modul în care ele reprezintņ o progresie naturalņ a celor 

Ħase ´mpņrņĪii precedente. 
 

Aplicarea greĦitņ a textelor 
Cei ce cred cņ Statele Unite sunt misteriosul Babilon se bazeazņ, ´n mare mņsurņ, pe o lecturņ 

foarte selectivņ a Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51, în sprijinul perspectivei lor. Woodward, Kreiger Ħi 
McGriff, în The Final Babylon, apeleazņ de multe ori la aceste pasaje pentru a-Ħi susĪine 
argumentul ´n favoarea ideii cņ Statele Unite reprezintņ Babilonul. Woodward, mai cu seamņ, 

susĪine cņ distrugņtorul din nord, despre care se vorbeĦte ´n am©ndouņ profeĪiile, este Rusia, care 

va ataca Statele Unite. Problema evidentņ cu aceastņ idee este, ´nsņ, cņ textul numeĦte în mod 

direct atacatorul din nord, acesta fiind mezii (Isaia 13:17; Ieremia 51:11). BineînĪeles, istoria ne 
confirmņ cņ cei care au cucerit Babilonul ´n 539 ´.Cr. (cf. Dan 5:31) au fost mezii, ´mpreunņ cu 

persanii Ħi alte ´mpņrņĪii regionale mai ne´nsemnate. Este imposibil sņ spunem cņ ămeziiò este o 
referire la Rusia. 
Isaia 13:20 prezintņ o altņ problemņ pe care o ´nt©mpinņm c©nd ´ncercņm sņ vedem Statele 

Unite ale Americii ´n aceste texte. Dupņ distrugerea Babilonului, ni se spune cņ acesta ănu va mai 
fi locuit niciodatņ, nu va mai fi nimeni ´n el pentru tot restul generaƕiilor. Nici un arab nu-Ĺi va 

´ntinde cortul acolo.ò Acum, sņ fim oneĦti Ħi sņ ne punem ´ntrebarea: pare a fi vorba de Statele 
Unite sau de Orientul Mijlociu? 

Iatņ o altņ problemņ stridentņ: Atunci c©nd entitatea descrisņ ´n Ieremia 51 este, ´n sf©rĦit, 
judecatņ, ´n care corp de apņ este aruncatņ? Oceanul Atlantic? Pacific? Fluviul Mississippi? 

BineînĪeles cņ nu. Dimpotrivņ, este aruncatņ ă´n mijlocul r©ului Eufratò (Ieremia 51:63). ProfeĪia 

se ´ncheie cu ăaĦa se va scufunda Ħi Babilonul Ħi nu se va mai ridica...ò (v. 64). 
De asemenea, Woodward vede în termenul ăfiica Babilonuluiò o etichetņ pentru Statele 

Unite (vezi Isaia 47:1; Ieremia 50:42 et al.). Din nou, acest lucru se datoreazņ, în mare parte, 

uzului naraĪiunii frauduloase a lui Hislop (vezi Capitolul 5). Termenul se referņ, de fapt, la 

Babilonul însuĦi sau, mai specific, la cetņĪenii sņi. O expresie similarņ, ăfiica Sionuluiò este 
folositņ peste tot ´n Scripturi cu referire la Ierusalim Ħi cetņĪenii sņi. §efania 3:14, de exemplu, 
spune: ăStrigņ de bucurie, fiicņ a Sionului! Strigņ tare, Israele! VeseleĹte-te Ĺi bucurņ-te din toatņ 
inima, fiicņ a Ierusalimului!ò The Hexam Bible Dictionary descrie aceastņ expresie ca ăo expresie 

poeticņ cu referire la poporul Ierusalimului, precum Ħi la cetatea ´nsņĦi (Psalmi 9:14; Isaia 1:8; 

16:1; 52:2; Ieremia 6:2; Ieremia 6:23; Plângerile 1:6; 4:22; Zaharia 2:10; §efania 3:14).ò147 The 

Baker Encyclopedia of the Bible afirmņ, ´n mod similar: ăċntruc©t cetņĪile antice erau considerate, 
metaforic vorbind, a fi mama locuitorilor lor, referirea la poporul Ierusalimului prin «fiicele 
Sionuluiè era cu totul adecvatņ, mai cu seamņ ´n literatura poeticņ.ò148 La încheierea marii 

lamentaĪii din Psalmul 137, psalmistul declarņ: ăFiicņ a Babilonului, sortitņ pustiirii! Ferice de 
acela care-ƕi va rņsplņti ceea ce tu ne-ai fņcut!  Ferice de cel ce-i va apuca pe copiii tņi Ĺi-i va 

zdrobi de st©ncņ!ò (vv.8-9). Ar trebui, oare, sņ credem cņ Biblia spune cņ oricine zdrobeĦte de 
stânci pruncii americani va avea parte de mari binecuv©ntņri? Temeiul acestei pl©ngeri, din cale-
afarņ de ´ndurerate, este tratamentul extrem de aspru de care avuseserņ parte evreii ´n m©inile 
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nemiloĦilor babilonieni, atunci când au fost duĦi în exil. AĦadar, ăfiicņ a Babilonuluiò ´nseamnņ 
însuĦi Babilonul; nu este vreo referinĪņ criptatņ la Statele Unite. 

De fapt, sunt mai multe alte probleme cu tentativa de a aplica aceste pasaje din Vechiul 
Testament la Statele Unite, dar deocamdatņ, vom lņsa greutatea acestor c©teva exemple sņ 

vorbeascņ de la sine. Vom relua discuĪia noastrņ pe marginea pasajului din Isaia 13-14 Ħi Ieremia 
50-51 mai ´n amņnunt, în Capitolul 16. 

 
Concluzie 

Statele Unite nici nu se apropie mņcar de ´mplinirea c©torva dintre cele mai de bazņ cerinĪe 

ale profeĪiei din Apocalipsa 17-18. Aceastņ naĪiune nu are componenta religioasņ care este, 

indiscutabil, at©t de centralņ ´n aceastņ profeĪie. Statele Unite nu sunt principala capitalņ a 
idolatriei globale. Cu siguranĪņ, nu se aflņ ´n inima persecuĪiilor religioase împotriva evreilor Ħi 
creĦtinilor din lume. Nu se aflņ ´ntr-un deĦert. Statele Unite, pur Ħi simplu, nu întrunesc criteriile 
date în text. 
  



Capitolul 16 
Babilonul propriu-zis 
 
În ciuda faptului cņ ruinele magnificului Babilon de odinioarņ sunt astņzi ceva mai mult dec©t 

o atracĪie turisticņ rareori frecventatņ, mulĪi profesori creĦtini cred cņ, ´n zilele ce vin, Babilonul 
va fi rezidit Ħi va întrece cu mult gloria celui antic, împlinind profeĪia din Apocalipsa despre 

cetatea-prostituatņ din zilele din urmņ. ċn numņrul celor care acceptņ aceastņ viziune sunt Ħi 
comentatori clasici precum B. W. Newton, E. W. Bullinger, J. A. Seiss, Arthur Pink Ħi G. H. 

Lang (unul dintre comentatorii mei preferaĪi). Mai recent, aceastņ opinie a fost promovatņ Ħi de 
rņposatul J. Vernon McGee, de Arnold Fruchtenbaum, Robert Thomas, John MacArthur, 

Charles H. Dyer, Any Woods, Chuck Missler, Mark Hitchcock Ħi Joel C. Rosenberg. Ani de-a 

rândul, eu însumi am înclinat puternic ´n aceastņ direcĪie. 

Deloc surprinzņtor, aceasta a c©Ħtigat o popularitate importantņ ´n comunitatea profesorilor 
de profeĪii, dupņ invazia americanņ a Irakului, ´n 2003. Aproape imediat dupņ cņderea guvernului 
lui Saddam Hussein, pastorul Mark Hitchcock a declarat: ăEu cred cņ ceea ce vedem 

întâmplându-se înaintea ochilor noĦtri, în Irak Ħi ´n Orientul Mijlociu, pregņteĦte scena pentru 
ascensiunea rapidņ... a Babilonului.ò149 Oglindind sentimente similare, în 2005, Joel C. Rosenberg 
a prezis cņ titlurile ziarelor din lume aveau sņ sune, ´n scurt timp, astfel: ăIrakul se ridicņ din haos 

devenind cea mai bogatņ Īarņ din regiuneò.150 Criticilor invaziei americane a Irakului, le-a adresat 
urmņtoarele cuvinte: 

 

Irakul va forma un guvern central puternic, stabil Ħi central. ForĪele militare Ħi de 

securitate internņ ale Irakului vor fi bine instruite, bine echipate Ħi de o eficienĪņ 
cresc©ndņ. InsugernĪa va fi zdrobitņ, susĪinerea ei se va evapora, iar teroriĦtii strņini vor 
´nceta sņ infuzeze Īara. Pe mņsurņ ce situaĪia se stabilizeazņ, drumurile Ħi aeroporturile 

irakiene vor deveni sigure, iar oamenii vor putea, în sfârĦit, sņ se deplaseze liber prin Īarņ. 
TuriĦtii se vor revņrsa spre nenumņratele situri arheologice antice Ħi comori naĪionale... 
În scurt timp, Irakul va deveni o superputere a petrolului, rivaliz©nd cu Arabia Sauditņ. 

Trilioane de petrodolari vor potopi Īara... Cetatea anticņ a Babilonului se va ridica 
aproape ca peste noapte, precum o pasņre phoenix ce renaĦte din propria cenuĦņ spre a 
deveni una dintre minunile moderne ale lumii... Poporul irakian este pe cale sņ 

experimenteze un nivel de bogņĪie Ħi putere personalņ Ħi naĪionalņ pe care nu-l credea 

posibil. PandiĪii care, prin scrierile lor, au sortit Īara eĦecului Ħi haosului vor fi absolut 

ĦocaĪi de o asemenea turnurņ dramaticņ a evenimentelor.151 
 

Ca sņ fim cinstiĪi faĪņ de Hitchcock Ħi Rosenberg, deĦi situarea ´n timp pe care o opereazņ ei 
este greĦitņ, viziunea unui Babilon re´nviat este, ´ncņ, ´n ´ntregime posibilņ. Irakul ar putea, foarte 

bine, sņ ´Ħi gņseascņ, ´n sf©rĦit, stabilitatea Ħi sņ devinņ un centru religios global Ħi o superputere 

economicņ. La momentul scrierii acesteia, ´nsņ, c©nd naĪiunea îĦi târĦâie picioarele, lucrul acesta 
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este foarte greu de închipuit, cel puĪin în viitorul imediat previzibil. BineînĪeles, viitorul are, în 

mod cert, felul lui de a ne arunca la fileu tot soiul de mingi Ħi orice este posibil. 

ċn treacņt fie spus, aceastņ perspectivņ ar funcĪiona cel mai bine dacņ cel de-al optulea 
imperiu al fiarei ar fi, într-adevņr, Califatul Islamic. De fapt, ar fi dificil sņ ne ´nchipuim cņ s-ar 
putea ´mplini ´n afara unui scenariu ´n care fiara este islamicņ. Dacņ Babilonul ar fi resuscitat ´n 
Irak, pare aproape imposibil cņ ar putea fi capitala unei puteri anticristice occidentale. Este foarte 

peste m©nņ sņ ne imaginņm cņ un oraĦ major din Irak ar fi condus de un alt sistem religios decât 
islamul. 

 
Argumentul ´n favoarea ideii cņ Babilonul propriu-zis este marea prostituatņ 

Argumentele care susĪin ideea cņ oraĦul-prostituatņ al zilelor din urmņ va fi un Babilon 
propriu-zis, rezidit pe malul fluviului Eufrat, sunt destul de directe: 

 

1. Contextul din Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51 este vremea sfârĦitului. 

2. Pentru cņ mai multe dintre evenimentele descrise în aceste profeĪii nu au fost 

împlinite în istorie, ele trebuie înĪelese în legņturņ cu o viitoare judecatņ a Babilonului. 

3. Deoarece se bazeazņ at©t de mult pe Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51, profeĪia din 

Apocalipsa 17-18 trebuie sņ fie, pur Ħi simplu, o reiterare Ħi o expansiune a acestor 

profeĪii din Vechiul Testament. 

4. În Zaharia 5:5-10, femeia trimisņ la Babilon (numit ¥inear ´n text) ca sņ-i fie zidit un 
templu este nimeni alta dec©t marea prostituatņ, care a fost trimisņ, p©nņ ´n zilele din 
urmņ, în Irak, unde va fi descoperitņ lumii ca Babilonul final. 

 
Sņ discutņm, pe rând, fiecare dintre aceste patru argumente. C©t de bine rņm©n ´n picioare ´n 

urma unei cercetņrii atente? 
 

Contextul din Isaia Ħi Ieremia 

Mai întâi, indicņ oare contextul din Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51 o ´mplinire istoricņ sau una 

escatologicņ? Propunņtorii Babilonului propriu-zis ar spune cņ se referņ la vremurile sf©rĦitului. 
Rņspunsul corect, ´nsņ, este cņ are legņturņ cu am©ndouņ. Orice evaluare corectņ a acestor 

capitole trebuie sņ ´nceapņ cu afirmaĪia cņ at©t Isaia, cât Ħi Ieremia profeĪeau judecata asupra 
Babilonului care urma sņ aibņ loc într-un viitor nu foarte ´ndepņrtat. Nu numai cņ acesta este 

contextul clar al profeĪiilor, în general, dar multe dintre detaliile individuale din text aratņ acest 

lucru. În ambele profeĪii, de exemplu, se spune cņ Babilonul va fi cucerit de mezi (Isaia 13:17; 
Ieremia 51:11, 28). Dupņ cum am discutat ´n capitolul precedent, aĦa s-a Ħi întâmplat. ProfeĪia 
din Daniel ne informeazņ cņ cel care a cucerit cetatea a fost ´ntocmai Darius, ´mpņratul mezilor 
(Daniel 5:31). 

În ciuda naturii istorice a acestor profeĪii, ´nsņ, ´n ele se ´ntreĪese Ħi un limbaj foarte clar 

escatologic. Isaia 13:6, de exemplu, vorbeĦte despre ăziua Domnuluiò. DeĦi sunt ocazii în 

Scripturņ unde aceastņ sintagmņ se referņ, pur Ħi simplu, la o intervenĪie divinņ profundņ ´n 
istorie (ca ´n Amos 5:18, 20; Ezechiel 13:5; 30:3), folosirea preponderentņ a acestui termen se 

referņ la sf©rĦitul acestui veac. FireĦte, dupņ cum ne aminteĦte legendarul comentator, J. Alec 

Motyer, ăziua Domnului are multe ´mpliniri interimare.ò152 Cel mai probabil, acesta este cazul Ħi 
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aici. Isaia 14 continuņ relat©ndu-ne o profeĪie direcĪionatņ cņtre regele Babilonului, de unde se 

face o tranziĪie la profeĪirea ´mpotriva marelui dictator din zilele din urmņ, numit Ħi Anticristul. 

Însņ, ´n ciuda diverselor indicii din text care trimit la vremea sfârĦitului, acestea nu neagņ 

contextul istoric al profeĪiilor. 

ConfruntaĪi fiind cu pasaje precum acesta, interpreĪii preteriĦti, care considerņ cņ majoritatea 
profeĪiilor s-au adeverit în istorie, Ħi interpreĪii futuriĦti, ´n a cņror concepĪie împlinirea multor 

profeĪii va avea loc ´n zilele din urmņ, pur Ħi simplu se ciocnesc. MulĪi susĪin cņ profeĪii precum 

acestea ar trebui înĪelese ca av©nd o ´mplinire rigidņ de tip ori/ori ð fie s-au împlinit în istorie, fie 

îĦi aĦteaptņ ´mplinirea ´n viitor ð cu puĪin spaĪiu de manevrņ sau deloc ´ntre aceste douņ variante. 
Eu aĦ sugera cņ o asemenea abordare inflexibilņ este cu totul nenecesarņ. Orice tratare onestņ Ħi 
atentņ a acestor profeĪii trebuie sņ admitņ aĦezarea ´n straturi deopotrivņ a istoricului Ħi a 

viitorului, în acelaĦi text. BineînĪeles, pentru minĪile occidentale moderne, care preferņ sņ se lase 

cņlņuzite de metodele istorice ´n demersul de a diseca ´n mod abil p©nņ Ħi Cuvântul lui 

Dumnezeu, acest concept poate fi extrem de frustrant. ċnsņ natura profeĪiilor ebraice, atât de 

bogate în poezie Ħi hiperbole, nu confirmņ ´ntotdeauna categoriile Ħi regulile occidentale. 
Chiar dacņ nu existņ un principiu universal de interpretare pe care sņ-l aplicņm oricņrui pasaj 

profetic din Biblie, este o practicņ relativ comunņ ca profeĪii sņ vorbeascņ despre evenimente din 
viitorul imediat sau apropiat, profeĪind totodatņ, prin aceste evenimente, despre un orizont mai 

depņrtat, numit zilele din urmņ. Aceasta este cea mai bunņ abordare, aĦ susĪine eu, pentru 

înĪelegerea pasajelor din Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51. Incontestabil, aceste profeĪii trebuie 

înĪelese în legņturņ cu prņbuĦirea istoricņ a Babilonului Ħi cu o viitoare judecatņ a lui Dumnezeu 
´n zilele din urmņ. ċnseamnņ asta cņ cetatea Babilonului trebuie sņ fie reziditņ pe vechile ei 

fundaĪii? DeĦi acest lucru este posibil, nu cred cņ textul ´l reclamņ. Dar dacņ lectura acestor 
profeĪii ne determinņ sņ conchidem cņ trebuie rezidit un Babilon viitor, propriu-zis, ´n ultimņ 

instanĪņ trebuie sņ avem aceeaĦi pretenĪie Ħi de la alte ´mpņrņĪii Ħi popoare care, tehnic vorbind, 

nu mai existņ, precum Edomul, Moabul, Amonul Ħi Amalecul. DeĦi au existat, în mod clar, 

judecņĪi istorice asupra tuturor acestor ´mpņrņĪii/triburi , sunt profeĪii care vorbesc despre 

judecarea acestora Ħi ´n zilele din urmņ. Rareori se ´nt©mplņ, ´nsņ, ca cineva sņ pretindņ ca acestea 
sņ aibņ parte de vreo resuscitare sau renaĦtere foarte literalņ. Nu avem nevoie sņ cņutņm o 

renaĦtere ´n sens literal a ´mpņrņĪiei Edomului sau Moabului, de exemplu. Cel mai adesea, 

profeĪiile care vorbesc despre o judecatņ escatologicņ a acestora douņ sunt ´nĪelese, pur Ħi 
simplu, ´n sensul cņ regiunile ocupate anterior de aceste ´mpņrņĪii vor avea parte de o judecatņ ´n 
zilele din urmņ. Alternativ, ´n unele cazuri, aceste denumiri antice par a asuma un sens mai larg, 

reprezentând toĪi inamicii Israelului la sfârĦitul veacului, fņrņ vreo corelaĪie directņ cu locul ´n 
care locuiesc. ProfeĪia lui Obadia, de exemplu, susĪine cņ muntele (sau ´mpņrņĪia) Edomului va fi 

judecat în ziua Domnului. Majoritatea interpreĪilor futuriĦti, ´nsņ, ´nĪeleg prin asta mult mai mult 
dec©t o judecatņ escatologicņ a regiunii din sudul Iordaniei. Edomul, ´n acest context, este cel mai 

adesea vņzut ca o reprezentare a tututor antagoniĦtilor Israelului din vremurile sfârĦitului, 

posedaĪi de ceea ce Ezechiel numeĦte ăo urņ veĦnicņò (Ezechiel 35:5, AMP). 

Dacņ am vedea cņ Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51 vorbesc, în primul Ħi în primul rând, despre o 

judecatņ istoricņ a Babilonului antic Ħi totodatņ, la modul mai general, despre judecata Domnului 
de la sfârĦitul veacului împotriva inamicilor lui Dumnezeu din regiunea din sudul Irakului, cred 

cņ aceasta ar fi suficient pentru a satisface înĪelesul textului. Cu referire la Ieremia 50-51, 
profesorul Dr. Michael Brown, evreu mesianic, comenteazņ, în mod corect: ăBabilonului i se dņ 



o asemenea proeminenĪņ ´n Scripturi... pentru cņ reprezintņ epitomul m©ndriei omeneĦti Ħi al 
cuceririlor lumeĦti, el devine un tip al tuturor puterilor lumeĦti ostile, servind ca simbolul ultim 
anti-Dumnezeu în Apocalipsa 17:1 ð 19:5.ò153 

 
Zidurile Babilonului 

Urmņtorul argument adus ´n favoarea caracterului viitor al profeĪiilor din Isaia 13-14 Ħi 
Ieremia 50-51 este acela cņ multe dintre detaliile acestora nu Ħi-au gņsit ´mplinirea ´n istorie. 
Propunņtorii perspectivei Babilonului literal atrag atenĪia, de exemplu, cņ ´n descrierea lui 
Ieremia, zidurile Babilonului sunt pe de-a-ntregul demolate, lucru care, de fapt, nu s-a întâmplat 
la cņderea Babilonului. În mod similar, Ieremia descrie colapsul fizic al Babilonului ca având loc 

foarte brusc, iar în realitate acesta a fost lung Ħi tņrņgņnat. Tot în descrierea lui Ieremia, Babilonul 

rņm©ne nelocuit pentru totdeauna, fņrņ a mai fi rezidit vreodatņ, dar, din zilele profetului Ħi p©nņ 
în prezent, acesta a fost Ħi rezidit Ħi locuit. La o primņ consideraĪie, acesta pare a fi un argument 

puternic ´n sprijinul ideii cņ aceastņ profeĪie urmeazņ ´ncņ sņ fie ´mplinitņ. O consideraĪie mai 
atentņ a fiecņrui punct, ´nsņ, dezvņluie c©teva slņbiciuni ale argumentului per ansamblu. 
Sņ ne g©ndim la zidurile Babilonului. Aceste ziduri ´nalte erau at©t de masive ´nc©t, la un 

moment dat, erau considerate una dintre cele Ħapte minuni ale lumii antice. DeĦi aceste descrieri 
trebuie sņ fie exagerate p©nņ la un punct, Herodot a scris cņ zidurile erau lungi de 90 kilometri, 

groase de 24 metri Ħi înalte de 98 metri!154 AĦadar, c©nd Ieremia a spus cņ aceste ziduri aveau sņ 
fie ădņr©mateò (51:58), era o afirmaĪie profundņ. ProfeĪia mai spune Ħi cņ ăporĪile lui cele înalte 

vor fi arse ´n foc.ò Anterior ´n profeĪie, se prezicea cņ Babilonul avea sņ cadņ ădeodatņò Ħi într-o 

manierņ dramaticņ (51:8). TotuĦi, atunci c©nd Babilonul a cņzut, zidurile sale nu au fost 

dņr©mate, porĪile nu i-au fost arse ´n foc, iar cņderea i-a fost lungņ Ħi prelungitņ. ċn loc sņ 
zdrobeascņ acele ziduri mari, armatele mezilor Ħi persanilor s-au strecurat, de fapt, pe sub ziduri, 

prin râul Eufrat, luând cetatea prin surprindere. Zidurile înalte ale cetņĪii au rņmas ´n picioare, 

secole de-a rândul, surpându-se Ħi dņrņpņn©ndu-se cu timpul. 

Considerând contrastul izbitor dintre ceea ce a descris profetul Ħi ceea ce s-a întâmplat în 

realitate în istorie, suntem puĦi în faĪa c©torva decizii de interpretare. Mai ´nt©i, am putea sņ 
înĪelegem, simplu, cņ Ieremia a fņcut uz de un limbaj dramatic Ħi exagerat pentru a descrie 

prņbuĦirea Babilonului. Unii interpreĪi au sugerat cņ Ieremia a folosit limbajul unui colaps fizic 

pentru a descrie, poetic Ħi elocvent, ceea ce, în fapt, a fost un colaps devastator, drastic Ħi brusc 
din punct de vedere politic. ċn al doilea r©nd, am putea pretinde cņ acest limbaj al zidurilor 

zdrobite Ħi al porĪilor arse trebuie înĪeles într-un sens literal foarte strict, care nu poate sņ descrie 

decât o cņdere viitoare a Babilonului. Problema pe care o ridicņ aceastņ opĪiune, ´nsņ, este cņ ea 
necesitņ ca orice Babilon viitor sņ fie ´nconjurat de ziduri masive Ħi porĪi impunņtoare. ċn caz 
contrar, nici mņcar o distrugere viitoare a Babilonului nu ar satisface, în mod literal, descrierile 

din text. Ideea unei cetņĪi moderne fortificate, ´nsņ, ar pņrea puternic anacronicņ. DeĦi cetņĪile 

antice aveau adesea ziduri Ħi porĪi care sņ le pņzeascņ de invadatori, cetņĪile moderne nu au. AĦa 

stând lucrurile, este mult mai probabil ca limbajul zidurilor Ħi porĪilor sfņr©mate sņ fi fost menit 
sņ fie ´nĪeles mai mult ca o hiperbolņ dec©t ca o descriere literalņ rigidņ. Ca sņ fim clari, eu ader la 
o hermeneuticņ mai literalņ. ċn alte cuvinte, interpretez Scriptura ´n sens literal ori de c©te ori 

acest lucru este posibil, dar, în acest demers al meu, ader la ceea ce numesc ăliteralism raĪionalò, 
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care admite cņ profeĪiile biblice folosesc destul de frecvent exagerarea poeticņ Ħi hiperbola. Chiar 

Ħi când citim Biblia în sens literal, trebuie totuĦi sņ Īinem cont de diversele tipuri de literaturņ pe 
care le citim. Literatura profeticņ Ħi apocalipticņ foloseĦte adesea acest fel de limbaj poetic, 
exagerat. 

GândiĪi-vņ la un alt detaliu care demonstreazņ foarte bine acest lucru. Cu referire la 
distrugerea Babilonului, Ieremia 51:42 spune: ăMarea se va ´nņlƕa peste Babilon, valurile ei 
´nvolburate o vor acoperi.ò Acum, evident, lucrul acesta nu s-a împlinit, propriu-zis  în istorie. 

Marea nu a inundat cetatea Babilonului. Mai degrabņ, soldaĪii mezilor Ħi persanilor au inundat-o 

Ħi au copleĦit-o. Interpretul hiperliteralist, care refuzņ sņ vadņ limbajul profetic de aici, este 
nevoit sņ susĪinņ cņ Babilonul din zilele din urmņ va fi inundat de mare. Dar Babilonul se aflņ la 
aproape 482 kilometri depņrtare de Golful Persic, iar r©ul Eufrat nu este, c©t se poate de cert, o 

mare. Un literalism raĪional ar recunoaĦte cņ aceastņ porĪiune a profeĪiei foloseĦte, pur Ħi simplu, 
un limbaj profetic oarecum bombastic pentru a descrie cņderea istoricņ foarte drasticņ a 
Babilonului. 

Din nou, abordarea cea mai rezonabilņ este sņ spunem cņ, deĦi vorbea în principal despre 

cņderea istoricņ a Babilonului, Ieremia avea, totuĦi, privirea aĪintitņ ´nainte, cņtre judecata din 

zilele din urmņ a duĦmanilor lui Dumnezeu, mai cu seamņ a celor din regiunea din sudul Irakului. 
 
Cetatea compozitņ a lui Satan 

Al treilea argument adus de adepĪii concepĪiei Babilonului literal este cņ, din moment ce 
Apocalipsa 17-18 se bazeazņ at©t de mult pe Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51, Apocalipsa ´nsņĦi este 

o simplņ reiterare a acelor profeĪii din Vechiul Testament. ċnsņ Ħi acest argument ridicņ o serie de 

dificultņĪi ´nsemnate. Chiar dacņ reia, într-adevņr, fragmente din profeĪiile din Isaia Ħi din Ieremia 

cu privire la Babilon, Apocalipsa 17-18 preia Ħi din alte profeĪii ale Vechiului Testament, care ne 

trimit la mai multe alte cetņĪi. De fapt, apeleazņ la imagistica Ħi profeĪiile legate de mai multe 

cetņĪi, cu scopul de a zugrņvi un tablou al ăBabilonuluiò viitor, din zilele din urmņ, care nu avea 

sņ fie dezvņluit p©nņ atunci. Analiz©nd cu atenĪie profeĪia din Apocalipsa 17-18 Ħi luând în 

consideraĪie toate diversele citate, aluzii Ħi ecouri regņsite acolo, vedem cņ ne vorbeĦte despre 

Babilon, da, dar Ħi despre Roma, Ninive, Tir, Edom, Sodoma Ħi Gomora Ħi chiar despre 

Ierusalim. Însņ, ´n loc sņ ´nĪelegem Babilonul din zilele din urmņ ca fiind una dintre aceste cetņĪi 
antice, ar trebui sņ ´l g©ndim ca pe o compunere a tuturor acestora. Sņ trecem ´n revistņ c©teva 

dintre pasajele Ħi simbolurile preluate în Apocalipsa. 
 
Babilon 

PuĪini ar putea nega cņ profeĪia din Apocalipsa se fundamenteazņ pe c©teva profeĪii din 
Vechiul Testament care vorbesc despre judecata Babilonului. Cele mai importante dintre acestea 

sunt Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51. Descriind judecata ce plana asupra Babilonului, Ieremia a 
chemat poporul lui Dumnezeu sņ iasņ din Babilon, ca nu cumva sņ fie prins ´n distrugerea ei: 
ăIeĹi din mijlocul ei, popor al Meu! Fiecare sņ fugņ Ĺi sņ-Ĺi scape viaƕa de m©nia aprigņ a 
Domnului!ò (Ieremia 51:45). ċn Apocalipsa, auzim o chemare aproape identicņ: ăIeĹi afarņ din ea, 
poporul Meu, ca sņ nu fii pņrtaĹ pņcatelor ei Ĺi sņ nu primeĹti din urgiile eiò (Apocalipsa 18:4). 
Declar©nd cņderea propriu-zisņ a Babilonului, Isaia a vņzut un mesager venind cņlare pe un 

cal Ħi strig©nd: ăA cņzut! Babilonul a cņzut! Toate chipurile zeilor lui stau sfņr©mate la pņm©nt!ò 
(Isaia 21:9). Relatarea din Ieremia conĪine o declaraĪie similarņ: ăCetatea Babilonului va cņdea 
dintr-odatņ Ĺi va fi zdrobitņ! Pl©ngeƕi pentru ea! Aduceƕi balsam pentru rana ei; poate va putea fi 



vindecatņ!... Babilonul va ajunge un morman de dņr©mņturi, o vizuinņ de Ĺacali, o pricinņ de 
groazņ Ĺi de batjocurņ, un loc ´n care nu va mai locui nimeniò (51:8, 37). Pasajul din Apocalipsa 
combinņ cele douņ pasaje, ´ngerul strig©nd: ăA cņzut, a cņzut marele Babilon, a devenit o locuinƕņ 
a demonilor, un adņpost pentru orice duh necurat, un adņpost pentru orice pasņre necuratņ, un 
adņpost pentru orice fiarņ necuratņ Ĺi detestatņò (18:2). 

Mai departe, judecata Domnului faĪņ de Babilon este descrisņ ´n Ieremia prin cuvintele: ăƔie, 
care locuieĹti l©ngņ ape mari Ĺi ai mari bogņƕii, ƕi-a venit sf©rĹitul, iar firul vieƕii tale a ajuns la 
capņt!ò (51:13). Apocalipsa, pe de altņ parte, spune: ăUnul din cei Ĺapte îngeri, care au avut cele 
Ĺapte vase, a venit Ĺi a vorbit cu mine, spun©ndu-mi: çVino! ċƕi voi arņta pedeapsa marii 

prostituate, care Ĺade pe ape multe!èò (17:1). ċn mod similar, Isaia 21 este o profeĪie împotriva 
Babilonului, numit aici ăpustia de l©ngņ mareò (v. 1, KJV), pe când în Apocalipsa lui Ioan, 

Babilonul se aflņ deopotrivņ ´ntr-un deĦert Ħi pe multe ape (17:1, 3, 15). 
 
L©ngņ Eufrat sau l©ngņ mare 

Este important sņ observņm aici o importantņ distincĪie între Babilonul din Ieremia 51 Ħi 
Babilonul din Apocalipsa 18. De ´ndatņ ce Ieremia ´Ħi încheie profeĪia, i se spune: ăC©nd vei 
termina de citit acest sul, leagņ-l de o piatrņ Ĺi aruncņ-l ´n mijlocul Eufratuluiò (Ieremia 51:63). 

Gestul de a arunca sulul în Eufrat este el însuĦi profetic, reprezent©nd faptul cņ Babilonul va fi 
aruncat ´n r©u. ċn Apocalipsa, ´nsņ, se aruncņ o piatrņ, dar nu ´n Eufrat, ci ´n mare: ăUn ´nger 
puternic a luat o piatrņ, ca o piatrņ mare de moarņ, Ĺi a aruncat-o în mare, spunând: «Cu o 
asemenea violenƕņ va fi aruncat Babilonul, marea cetate, Ĺi niciodatņ nu va mai fi gņsit!èò (18:21). 

AĦadar, o cetate este descrisņ ca fiind aĦezatņ pe malul Eufratului, iar cealaltņ, l©ngņ mare. Dupņ 
cum vom vedea mai târziu, în ce priveĦte proximitatea faĪņ de mare, ăBabilonulò din Apocalipsa 

este descris ´n termeni mult mai asemņnņtori vechiului port maritim al Tirului dec©t cetņĪii 
istorice a Babilonului, la o depņrtare de aproape 482 km de Golful Persic. 

Cu toate acestea, este limpede cņ Apocalipsa 17-18 se bazeazņ foarte mult pe profeĪiile din 

Isaia Ħi Ieremia, care vorbesc despre judecata Babilonului propriu-zis. De fapt, tocmai din cauza 

acestor aluzii clare, propunņtorii acestei viziuni susĪin cņ Babilonul din zilele din urmņ este, pur Ħi 
simplu, Babilonul literal. FireĦte, observaĪiile lor sunt corecte. ċnsņ, este deosebit de important sņ 

Īinem cont de numeroase alte citate Ħi aluzii din diverse pasaje ale Vechiului Testament, precum 

Ħi de imagistica Ħi simbolismul care ar fi fost înĪelese la scarņ largņ de credincioĦii secolului întâi. 
 
Roma 

Dupņ cum am discutat adineauri, existņ puĪine ´ndoieli asupra faptului cņ primii creĦtini ar fi 

înĪeles cņ profeĪia din Apocalipsa 17-18 se referea, într-o oarecare mņsurņ, la cetatea pņg©nņ a 

Romei. Lucrul acesta nu ar fi fost o greĦealņ din partea lor; aceasta era intenĪia clarņ a Domnului 
când a inspirat aceastņ profeĪie. Nu numai cņ termenul Babilon era folosit, de obicei, de creĦtinii 

Ħi evreii secolului întâi în mod specific cu referire la Roma (vezi Capitolele 9 Ħi 12), dar Domnul 

a ales dinadins sņ facņ apel la simbolismul unei femei care Ħade pe Ħapte coline. Acesta este un 
limbaj relativ specific. Am arņtat cņ monezile romane din acea perioadņ aveau pe ele tocmai o 

astfel de imagine. Roma era cunoscutņ sub denumirea de oraĦul celor Ħapte coline. Nimņnui 

dintre cei ce ar fi citit profeĪia în secolul întâi nu i-ar fi scņpat acest lucru. La vremea aceea, Roma 

era principalul centru economic al lumii Ħi centrul deopotrivņ al idolatriei Ħi al persecuĪiei. Multe 

din caracteristicile cetņĪii din secolul ´nt©i cadreazņ cu descrierile din profeĪie. A sugera cņ un 
credincios cunoscņtor al Bibliei, din secolul întâi, ar fi înĪeles profeĪia cu referire nu la Roma, ci 



la Babilonul propriu-zis, ar ´nsemna sņ ignorņm aceste fapte. Bine´nĪeles, dupņ cum am explicat 

în Capitolul 12, sunt alte motive pentru care cetatea Romei nu se potriveĦte sau nu împlineĦte 

profeĪia. Prin urmare, trebuie sņ admitem, pe de o parte, cņ profeĪia foloseĦte mare parte din 

simbolurile, caracteristicile Ħi spiritul cetņĪii Romei Ħi, pe de alta, cņ ea trimite, totuĦi, spre 
altceva. 

 
Tir 

Apocalipsa 17-18 se inspirņ ´n foarte mare mņsurņ din profeĪiile care vorbesc despre 
distrugerea Tirului. În Isaia, în vremea profetului, Tirul era un renumit centru economic. Ca 

cetate portuarņ situatņ ´n nordul Israelului, ´n Īara numitņ astņzi Liban, Tirul era un centru firesc 
de comerĪ regional. Negustorii din Tir porneau pe apele mediteraneene Ħi întemeiau diverse 

colonii pe coastele Greciei Ħi Africii de nord, în Cartagina, Ħi pânņ ´n Sicilia Ħi Corsica, în 

Spania.155 În mod interesant, Tirul era faimos pentru producĪia de vopsea purpurie scumpņ, 
numitņ ăpurpuriu de Tirò, care era extrasņ dintr-un soi de melc de mare.156 AmintiĪi-vņ cņ, în 

antichitate, culoarea aceasta era apanajul exclusiv al regalitņĪii. Faptul cņ regina-prostituatņ din 

Apocalipsa este ´mbrņcatņ, ´n mod specific, ´n stacojiu Ħi purpuriu de Tir nu este, cel mai 

probabil, o coincidenĪņ. Mai sunt Ħi alte aluzii la Tir în profeĪia despre prostituatņ. 

În Apocalipsa 17:2, ni se spune cņ ăregii pņm©ntului s-au desfr©natò cu femeia. G. K. Beale Ħi 
alĪi comentatori vņd aici o aluzie clarņ la Isaia 23, un oracol ´ndreptat ´n mod direct ´mpotriva 
cetņĪii antice a Tirului. Acolo, Tirul este numit, în repetate rânduri, o prostituatņ economicņ care 

ăse va prostitua cu toate ´mpņrņĪiile de pe faĪa pņm©ntuluiò (v. 17). Vorbind despre judecata 
împotriva Babilonului, îngerul din Apolcalipsa spune: ănegustorii tņi erau oameni de seamņ ai 
pņm©ntuluiò (18:23). Acest limbaj este preluat, fņrņ ´ndoialņ, din Isaia 23, unde citim cņ negustorii 

Tirului ăerau prinĪiò Ħi comercianĪii sņi erau ăcei mai onoraĪi de pe pņm©ntò (v. 8). 

De asemenea, Apocalipsa preia o profeĪie majorņ din Ezechiel. ċn Apocalipsa 18, c©nd aud 
de colapsul Babilonului, negustorii, cņpitanii de vase Ħi marinarii izbucnesc într-un bocet, care 

este aproape integral preluat din Ezechiel 27, o profeĪie împotriva Tirului. CitiĪi urmņtoarele 
douņ pasaje Ħi notaĪi numeroasele similaritņĪi dintre ele: 

 
Bogņƕia ta, produsele tale, marfa ta, marinarii tņi, c©rmacii tņi, cei ce-ƕi dregeau fisurile, 
cei ce fņceau schimb de mņrfuri cu tine, toƕi ostaĹii pe care-i aveai Ĺi toatņ mulƕimea din 
mijlocul tņu se vor prņbuĹi ´n inima mņrilor, ´n ziua scufundņrii tale. La vuietul ƕipetelor 
cârmacilor tņi ostroavele se vor cutremura. Toƕi cei ce trag la rame, marinarii Ĺi toƕi 
c©rmacii de pe mare, se vor da jos din corņbiile lor Ĺi vor sta pe ƕņrm. Vor striga cu glas 
tare din pricina ta Ĺi se vor t©ngui cu amņrņciune; ´Ĺi vor arunca cu ƕņr©nņ pe cap Ĺi se vor 
acoperi cu cenuĹņ. Se vor rade pe cap din pricina ta Ĺi se vor ´mbrņca cu saci; te vor 
pl©nge cu sufletul amņr©t, bocind cu amar. În tânguirea lor, vor face o cântare de jale cu 
privire la tine Ĺi te vor boci astfel: çCine era ca Tir, ca cel ce zace acum în mijlocul 
mņrii?è C©nd ieĹeau mņrfurile tale din mijlocul mņrilor, sņturai multe popoare. Prin 
mulƕimea bogņƕiilor Ĺi produselor tale ´i ´mbogņƕeai pe regii pņm©ntului. Acum ´nsņ eĹti 
sfņr©mat de mņri, ´n ad©ncurile apelor. ċncņrcņtura ta Ĺi toatņ mulƕimea din mijlocul tņu s-
a scufundat odatņ cu tine. Toƕi locuitorii ostroavelor sunt ´nmņrmuriƕi din pricina ta; 
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regilor lor li s-a zb©rlit pņrul de groazņ Ĺi li s-au ´nspņim©ntat feƕele. Negustorii 
popoarelor fluierņ de uimire din pricina ta. ċngrozitor ´ƕi este sf©rĹitul Ĺi nu te vei mai 
ridica niciodatņ!èò (Ezechiel 27:27-36) 

 

ObservaĪi acum cât de mult sunt adaptate limbajul Ħi imagistica în Apocalipsa 18: 
 

 Cei ce fac comerƕ cu aceste lucruri, care s-au ´mbogņƕit de pe urma ei, vor sta departe, 
´nfricoĹaƕi de chinul ei, pl©ng©nd, jelindu-se Ĺi spun©nd: çVai, vai, cetatea cea mare, 
´mbrņcatņ ´n in fin, ´n purpurņ Ĺi ´n ƕesņturņ stacojie, ´mpodobitņ cu aur, pietre preƕioase 
Ĺi mņrgņritare! O bogņƕie at©t de mare a fost distrusņ ´ntr-un singur ceas!è Orice cņpitan 
de corabie, toƕi cei ce cņlņtoresc pe mare, marinarii Ĺi cei care lucreazņ pe mare vor sta 
departe Ĺi, vņz©nd fumul arderii ei, vor striga, zic©nd: çCare cetate a mai fost ca cetatea 
cea mare?» ċĹi vor arunca ƕņr©nņ pe capete Ĺi vor striga pl©ng©nd Ĺi jelindu-se: «Vai, vai, 
cetatea cea mare, din prosperitatea cņreia s-au ´mbogņƕit toƕi cei ce aveau corņbii pe mare! 
Într-un ceas a fost pustiitņ!è çBucuraƕi-vņ de ea, tu, cerule, Ĺi voi, sfinƕilor, apostolilor Ĺi 
profeƕilor, pentru cņ Dumnezeu a rostit judecata ´mpotriva ei, ´n favoarea voastrņ!èò 
(Apocalipsa 18:15-20) 

 

Despre relaĪia clarņ dintre aceste douņ pasaje, Beale a scris: 
 

Dintre toate metaforele prostituatelor din Vechiul Testament, care în majoritatea lor se 
referņ la Israel, cea din Isaia 23, despre Tir, este cea mai apropiatņ din punct de vedere 
verbal cu cea din Apocalipsa 17:2. Faptul cņ Tirul este avut ´n vedere aici ´n Apocalipsa 
reiese limpede din referirea repetatņ, în Apocalipsa 18, la judecata Tirului din Ezechiel 

26-28 Ħi din aluzia specificņ, în Apocalipsa 18:23, la Isaia 23:8.157 
 

AĦa st©nd lucrurile, Domnul nu numai cņ a folosit cetņĪile antice ale Babilonului Ħi Romei ca 

tipuri istorice ale Babilonului din zilele din urmņ, ci a preluat din abundenĪņ Ħi din profeĪiile 
despre Tir. 

 
Ninive 

Apocalipsa 17-18 preia, de asemenea, din profeĪiile despre Ninive, o altņ capitalņ a unuia 
dintre cele Ħapte ´mpņrņĪii ale fiarei. Ca Ħi Babilonul Ħi Roma, Ninive era o mare putere regionalņ 
a vremii sale. ċn Naum 3, Domnul mustrņ aceastņ mare cetate pņg©nņ din vechime: 

 
Vai de cetatea vņrsņtoare de s©nge, plinņ de minciunņ, plinņ de jaf Ĺi care nu renunƕņ la a 
prņda! Se aude pocnetul biciului Ĺi uruitul roƕii, galopul cailor Ĺi huruitul carelor! Cņlņreƕii 
se nņpustesc, sņbiile sc©nteiazņ, iar suliƕele fulgerņ! Peste tot sunt o mulƕime de morƕi, 
grņmezi de cadavre, hoituri fņrņ numņr, oameni care se ´mpiedicņ de hoituri ð Ĺi aceasta 
din cauza multelor desfr©nņri ale prostituatei, fermecņtoarea, stņp©na vrņjitoriilor, care subjuga neamuri 
prin desfr©nņrile ei Ĺi clanuri prin vrņjitoriile ei. (Naum 3:1-4, sublinierea noastrņ) 

 

Regņsim aici, din nou, motivul unei cetņĪi prostituate Ħi ´nsetate de s©nge, descrisņ Ħi ca o 
cetate a ăvrņjitoriilorò. Apocalipsa preia din acest oracol spun©nd despre Babilon cņ ăprin 
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vrņjitoria ta au fost ´nĦelate toate neamurileò (Apocalipsa 18:23). AĦadar, în Ninive, capitala 

Asiriei, avem o altņ cetate anticņ ce prefigureazņ un tip al marii cetņĪi prostituate din zilele din 
urmņ. 

 
Edom 

ċn Isaia 34, gņsim o profeĪie despre Edom, folositņ adesea de profeĪi pentru a reprezenta 

principalii adversari ai Israelului, ´n vremea din urmņ. Descrierea judecņĪii finale a Edomului sunņ 
astfel: ăP©raiele Edomului vor fi prefņcute ´n smoalņ, iar pulberea lui ´n pucioasņ. Ɣara lui va fi ca 
smoala aprinsņ! Nu se va stinge nici noaptea, nici ziua, iar fumul ei se va ´nņlƕa veĹnic. Din generaƕie 
´n generaƕie, va rņm©ne pustie Ĺi nimeni nu va mai trece vreodatņ prin eaò (Isaia 34:9-10, 
sublinierea noastrņ). Apoi, ´n Apocalipsa 19, diverse glasuri din ceruri se bucurņ de cņderea 
Babilonului, ca o aluzie directņ la acest pasaj din Isaia: ăEl a judecat-o pe marea prostituatņ care a 
pervertit lumea cu desfrânarea ei!... Aleluia! Fumul ei se va ridica în vecii vecilor!ò (Apocalipsa 19:2, 

sublinierea noastrņ). Beale a comentat: ăAici, cņderea Edomului este ´nĪeleasņ ca un tipar 
tipologic anticipatoriu al cņderii [Babilonului], care nu se va mai ridica niciodatņ dupņ judecata lui 

Dumnezeu.ò158 AĦadar, Edomul este a cincea cetate care reprezintņ un tip istoric al Babilonului 
escatologic. 

 

Sodoma Ħi Gomora 

Dupņ cum distrugerea Edomului serveĦte ca o prefigurare a judecņĪii asupra Babilonului, la 

fel este Ħi cu Sodoma Ħi Gomora. Dupņ cum detaliazņ relatarea distrugerii acestor douņ cetņĪi: 
 

Avraam... S-a uitat ´n jos spre Sodoma Ĺi Gomora Ĺi spre tot ƕinutul c©mpiei Ĺi a vņzut 
un fum gros ca fumul unui cuptor de ars, ridicându-se de pe pņm©nt. (Geneza 19:27-28) 

 

Epistola a doua a lui Petru vorbeĦte Ħi ea, în mod specific, despre distrugerea Sodomei Ħi a 

Gomorei Ħi despre faptul cņ Dumnezeu a folosit-o ca pe un avertisment pentru generaĪiile 
viitoare. Ni se spune cņ  Domnul ăa condamnat cetņƕile Sodoma Ĺi Gomora la distrugere, 
transformându-le ´n cenuĹņ Ĺi fņc©ndu-le astfel un exemplu cu privire la ce urmeazņ pentru cei 

neevlavioĹiò (2 Petru 2:6). AĦadar, Sodoma Ħi Gomora sunt un alt exemplu din Vechiul 

Testament care este preluat ´n Apocalipsa pentru a zugrņvi o imagine compozitņ a marii cetņĪi 
prostituatņ din zilele din urmņ. 

 
Ierusalimul 

DeĦi am eliminat ideea cņ Ierusalimul, alņturi de Roma, ar fi fost principala Īintņ a profeĪiei 

din Apocalipsa 17-18, am da dovadņ de neglijenĪņ dacņ nu am admite cņ profeĪia preia, în mod 

clar, din limbajul Ħi pasaje specifice din Vechiul Testament care se aplicau iniĪial Ierusalimului. 
Mai ´nt©i, este vorba de folosirea evidentņ a termenul de prostituatņ sau curvņ, care, dupņ cum am 
discutat, este folosit adesea peste tot în Biblie cu referire la Israel (de ex. 2 Cronici 21:11; 

Ezechiel 16:15 et al.). În observaĪia lui Beale, 
 

Într-adevņr, portretul curvei din Apocalipsa 17 se bazeazņ Ħi pe descrierea Israelului ca 
o curvņ din Ieremia 2:20-4:30: acolo, Iuda este o curvņ (2:20) cu ăfruntea de curvņò (3:3) 

care îi face pe alĪii sņ pņcņtuiascņ (2:33). Pe ăfustele ei se gņseĦte sângele vieĪii celor 
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nevinovaĪiò (2:34), rochia ei este ăstacojieò, se ă´mpodobeĦte cu podoabe de aurò (4:30), 
iar ibovnicii ei o dispreĪuiesc Ħi ´ncearcņ sņ o omoare (4:30).159 

 

AlĪi comentatori au atras atenĪia asupra faptului cņ veĦmintele marelui preot sunt descrise în 

LXX ca fiind fņcute din ăaur, fire de culoare albastrņ, purpurie Ħi cņrņmizie Ħi fir de in subĪireò 
(Exodul 28:5), fiind întrucâtva similare celor ale prostituatei din Apocalipsa, care este ă´mbrņcatņ 

în purpuriu Ħi stacojiu Ħi ´mpodobitņ cu aurò (Apocalipsa 17:4).160 
 
Cetatea prostituatņ compozitņ 

Ca atare, pentru a rņspunde celor ce aderņ la interpretarea Babilonului literal, deĦi este 

adevņrat cņ Apocalipsa 17-18 preia mult din Isaia 13-14 Ħi Ieremia 50-51, asta nu ´nseamnņ cņ 

Apocalipsa vorbeĦte, în mod necesar, despre cetatea propriu-zisņ a Babilonului, din Irak. 

Dimpotrivņ, pasajul aratņ spre toate aceste cetņĪi cu scopul de a indica o alta, misterioasņ, care nu 
exista pe atunci. ċn loc sņ ne uitņm ´n mod exclusiv la Babilon ð sau la oricare dintre celelalte 

cetņĪi, de altfel ð ar trebui sņ avem ´n vedere toate aceste cetņĪi înĪesate de rņutate, care alcņtuiesc 
´mpreunņ o imagine heteroclitņ a cetņĪii fņrņdelegii din zilele din urmņ. 

 
Zaharia 5 

Al patrulea Ħi cel din urmņ argument pentru un viitor Babilon literal, reconstruit, graviteazņ 
în jurul profeĪiei din Zaharia 5:5-10, pe care am atins-o doar ´n treacņt adineauri. ProfeĪia aceasta 

vorbeĦte despre o femeie numitņ, în mod specific, ăRņutateò, care este aĦezatņ ´ntr-o efņ, sau un 

coĦ, Ħi trimisņ ´n ăĪara ¥inarò, unde va rņm©ne p©nņ c©nd i se ridicņ un ăpiedestalò (probabil cu 
sensul de altar). Femeia aceasta, se spune, reprezintņ marea prostituatņ, care este trimisņ, p©nņ ´n 
zilele din urmņ, în Babilon, de unde va fi descoperitņ lumii ca Babilonul final. 

Întrucât profeĪia aceasta a fost datņ ´n 519 ´.Cr. (vezi Zaharia 1:7), la douņzeci de ani dupņ 
cņderea Babilonului, nu ´ncape ´ndoialņ cņ vorbeĦte despre un eveniment viitor, în raport cu 

vremea lui Ezechiel, pentru ăĪara ¥inarò. Mai specific, trimite la un viitor pentru aceastņ Īarņ care 
implicņ deopotrivņ rņutate Ħi religie. Mai mult, profeĪia nu menĪioneazņ niciodatņ cņ ar fi vorba 
de zilele din urmņ. DeĦi ar putea, categoric, sņ fie o referinĪņ la zilele din urmņ, ea nu precizeazņ 
acest lucru. De asemenea, ´n loc sņ spunņ cņ femeia este dusņ ´n cetatea Babilonului, Zaharia 

foloseĦte termenul mai general de ăĪara ¥inarò. DeĦi termenul ar putea identifica un loc specific 
´n care se afla cetatea anticņ, el permite, totodatņ, identificarea cu o regiune mai largņ. 
Este interesant cņ, ´n secolul al VIII-lea, cetatea Kufa, situatņ la doar 56 km la sud de 

Babilon, pe malul Eufratului, devine, ´n fapt, cņminul Califatului Islamic Ħi, ca atare, capitala 
lumii islamice, timp de aproximativ doisprezece ani. Dupņ aceea, Califatul a fost mutat ´n nord, 

în Baghdad, unde a Ħi rņmas timp de aproximativ 450 ani. Faptul cņ ´nsņĦi capitala celui de-al 

Ħaptelea imperiu al fiarei, care domina ´ntregul Orient Mijlociu, a fost stabilitņ, timp de aproape 
cinci sute de ani, atât de aproape de Babilon nu este, în mod cert, nesemnificativ. Este posibil ca 

despre aceasta sņ fi scris Zaharia? DeĦi nu aĦ fi dispus sņ mņ angajez pe deplin faĪņ de aceastņ 
interpretare, este posibil ca acest lucru sņ fie tot ceea ce este necesar ca sņ vedem profeĪia lui 

Zaharia ´mplinitņ fņrņ a insista pe o restaurare completņ a cetņĪii Babilonului. 
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O altņ posibilitate probabilņ este aceea cņ aceastņ profeĪie ar fi putut fi ´mplinitņ de cetatea 
Mecca, care reprezintņ astņzi inima spiritualņ a lumii islamice. Mecca este, într-adevņr, cņminul 

unui altar ´n formņ de cub (Kaaba), unde oamenii din regiune se pleacņ, literalmente, Ħi se roagņ 

de cinci ori pe zi. Este, într-adevņr, un oraĦ în care, de mai bine de o mie patru sute de ani, este 

ridicat un altar pentru ăRņutateò, care funcĪioneazņ acum ca reper spiritual pentru inimile celor 

mai mulĪi din întreaga regiune. Vom discuta despre acest altar Ħi importanĪa lui mai ´n amņnunt, 
pe mņsurņ ce ´naintņm ´n studiul nostru. Aceastņ posibilitate at©rnņ pe de-a-ntregul de cât de larg 

poate fi înĪeles termenul ăĪara ¥inarò. ċn timp ce majoritatea atlaselor Ħi dicĪionarelor biblice 

identificņ ¥inarul cu întreaga regiune cuprinsņ ´ntre Baghdadul modern Ħi Golful Persic, existņ, 
totodatņ, o oarecare ambiguitate, Holman Illustrated Bible Dictionary admiĪ©nd cņ termenul are ăun 
sens nesigur folosit în diverse documente antice din Orientul Apropiat, aparent cu locaĪii 
oarecum diferite ´n minte.ò161 DeĦi aĦ ezita sņ pronunĪ aceastņ ´nĪelegere ca fiind sensul cel mai 

probabil al profeĪiei, ea ar putea fi o opĪiune legitimņ pentru a explica textul. 

P©nņ la urmņ, deĦi provoacņ, cu siguranĪņ, c©teva ´ntrebņri dificile, profeĪia lui Zaharia nu 
este o temelie destul de solidņ pe care sņ construim un argument ´n favoarea unui Babilon literal, 
reconstruit, care sņ fie marea prostituatņ. 

 
Realitatea pe teren 

Dupņ ce am trecut ´n revistņ c©teva dintre dificultņĪile Ħi slņbiciunile principalelor argumente 

în favoarea unui Babilon viitor Ħi propriu-zis, care va fi reconstruit Ħi apoi distrus de Domnul, aĦ 
vrea sņ concluzionez evidenĪiind c©teva alte dificultņĪi pe care le ridicņ aceastņ interpretare. 
Pentru început, deĦi sunt câteva argumente scripturale puternice în favoarea ei, prin prisma 

realitņĪilor actuale din lumea realņ Ħi de pe teren, ea este, de fapt, cea mai slabņ dintre toate. 
La momentul actual, Babilonul sau, mai specific, Hillah, din Irak, nici nu ar merita sņ fie 

considerat subiectul textului din Apocalipsa 17-18. Hillal nu este un centru religios global Ħi nici 

o putere economicņ. Nu stņp©neĦte peste regii pņm©ntului. Nu se ´mbatņ cu s©ngele sfinĪilor. 
Aceastņ interpretare se bazeazņ ´n ´ntregime pe ideea cņ ceva s-ar putea întâmpla în viitor, dar 

actualmente, Ħansele ca acest ceva sņ se ´nt©mple ´n orizontul imediat sunt slabe sau inexistente. 
ċnseamnņ asta cņ nu poate sau nu se va ´nt©mpla niciodatņ? Bine´nĪeles cņ nu. ċnsņ, cel puĪin 

deocamdatņ, pare improbabil. Dupņ invazia Ħi ocupaĪia americanņ, timp de un deceniu, a Irakului 

Ħi dupņ preluarea de cņtre SIIS a controlului asupra multora din teritoriile centrale Ħi nordice ale 

Irakului, mare parte a naĪiunii funcĪioneazņ ´n starea de supravieĪuire. Cu atacurile sinucigaĦe 
care au loc oarecum regulat în Baghdad, Irakul nu este pregņtit sņ construiascņ, la doar 80 km 

depņrtare de capitalņ, o mega-cetate demnņ de a fi consideratņ o capitalņ globalņ a finanĪelor. 

Cu toate acestea, orice este posibil. ċn urmņtorii cinci Ħi p©nņ la treizeci de ani se pot 
desfņĦura nenumņrate evenimente. Cu toatņ onestitatea, ´nsņ, mņ ´ndoiesc cņ mai este at©t de 

mult timp p©nņ la ´ntoarcerea lui Isus. Dacņ ajungem ´n anul 2045 Ħi Isus ´ncņ nu Se va fi întors, 

voi fi puĪin surprins. BineînĪeles, anii au un fel al lor de a se scurge pe l©ngņ noi Ħi nu trebuie sņ 
presupunem cņ Ħtim cu certitudine ce ne rezervņ viitorul. Lumea ´ntreagņ a fost ´n stare de Ħoc 

vņz©nd cu c©tņ repeziciune Primņvara Arabņ Ħi evenimentele ce i-au urmat au transformat 

Orientul Mijlociu Ħi Africa de Nord, ca peste noapte. Dacņ ar fi sņ izbucneascņ un rņzboi major 
´n regiune (sau chiar un rņzboi mondial) ´n anii ce ne stau ´nainte, lucru care ar putea foarte bine 
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sņ se adevereascņ, atunci Ħi acesta ar modifica radical peisajul politic al Orientului Mijlociu Ħi al 

lumii. AĦa cņ, da, cam orice este posibil. 

Propunņtorii acestei viziuni ar putea, de asemenea, Ħi pe bunņ dreptate, sņ arate cât de rapid a 

fost construit Dubaiul. În 1990, Dubaiul abia dacņ era un oraĦ, era o singurņ f©Ħie de pņm©nt ce 
strņbņtea un orņĦel relativ pustiu din deĦert, cu c©teva clņdiri ´nalte Ħi un aeroport. TotuĦi, p©nņ 
în 2009, s-a profilat ca un oraĦ regional major, cu zeci de zgârie-nori, inclusiv cea mai înaltņ 
clņdire a lumii, Burj Khalifa. Astņzi, cu tehnologiile ´n plinņ dezvoltare, cu noile tehnici din 

construcĪii Ħi cu destul capital, un oraĦ major ar putea fi construit în zece-cincisprezece ani. Dacņ 

´n urmņtorii c©Īiva ani s-ar demara un astfel de proiect, ar putea fi finalizat, probabil, p©nņ ´n 

2030. AĦadar, acest scenariu este, categoric, posibil. Cu toate acestea, ideea cņ Hillal, cņminul 
ruinelor Babilonului, va renaĦte, în viitorul apropiat, ca un centru religios Ħi economic major Ħi 
va împlini toate profeĪiile din Apocalipsa 17-18 pare, cu adevņrat, greu de crezut. 

 
Mister? Care mister? 
O altņ dificultate pe care o am cu aceastņ interpretare este natura ei profund anticlimacticņ, 

poate chiar contradictorie. Mi se pare ciudat faptul cņ ´ngerul vorbeĦte despre aceastņ cetate din 
vremea sfârĦitului ca despre un ămisterò, dacņ, ´n realitate, ea nu reprezintņ c©tuĦi de puĪin un 

mister. Doamnelor Ħi domnilor ð priviĪi! Dezlegarea acestei mari enigme a veacurilor, rņspunsul 

la ceea ce a intrigat, secole de-a rândul, exegeĪi, profesori Ħi studenĪi ai Bibliei, urmeazņ sņ fie 

descoperitņ. BateĪi din tobe, vņ rog! Identitatea marelui mister al Babilonului din zilele din urmņ 
este... Babilonul. 

Ia stai puĪin. Poftim? 

Dacņ misterul Babilonului din zilele din urmņ este, pur Ħi simplu, Babilonul literal, cât de 
anticlimactic este acest lucru? 

 
Gânduri de încheiere 

Chiar dacņ ideea cņ marea prostituatņ este, pur Ħi simplu, Babilonul propriu-zis este, poate, 

mai puternicņ dec©t interpretņrile anterioare pe care le-am adus în discuĪie p©nņ acum, ea are, 

totuĦi, câteva neajunsuri, unele dintre ele potenĪial fatale. Ca întotdeauna, Dumnezeu Ħtie cel mai 

bine Ħi, ´n cur©nd, timpul va da la ivealņ adevņrul. P©nņ atunci, trebuie sņ rņm©nem smeriĪi Ħi 
atenĪi la semnele care se desfņĦoarņ ´naintea ochilor noĦtri. 

 
Mireasa sau prostituata? 

ċnainte de a ´ncheia acest capitol, oarecum ca notņ marginalņ, aĦ menĪiona cņ mi se pare 
foarte fascinantņ o propunere de proiect pentru Basra, un oraĦ situat la aproximativ 450 km la 

sud de Hillah/Babilon. Basra este un oraĦ portuar din Irak, situat pe malul Golfului Persic. Este 

poreclit ămireasa golfuluiò. Elabor©nd pe aceastņ temņ, existņ actualmente ´n lucru niĦte planuri 

de a construi ăun oraĦ verticalò, o clņdire masivņ, pe care planificatorii ei o numesc, simplu, 
ăMireasaò.162 Un raport din cotidianul britanic The Guardian ne relateazņ detaliile fascinante 
despre ceea ce ar putea ´ncepe ´n cur©nd sņ aibņ loc acolo: 

 

Ne-am obiĦnuit ca coroana ăcelei mai ´nalte clņdiri din lumeò sņ urmeze centrul de 
gravitate al economiei mondiale: SUA în cea mai mare parte a secolului al XX-lea, apoi 
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Orientul ċndepņrtat (Turnurile Petronas din Malayasia, Taipei 101 din Taiwan), iar acum 
Dubai, cu Burj Khalifa, care va fi întrecut, conform planurilor, de Turnul Regatului 
Arabiei Unite, ´n 2019. Dar iatņ cņ vine un turn care le va eclipsa pe toate celelalte ð în 

Irak. Da, aĪi citit bine: cea mai ´naltņ clņdire din lume este programatņ sņ fie construitņ ´n 
Basra, în sudul Irakului. Se numeĦte Mireasa din Golf Ħi va avea 230 de etaje ð 1.152 

metri ´n ´nņlĪime. În linii mari, este Burj Khalifa cu The Shard deasupra... Va mai fi o 

amplņ zonņ publicņ acoperitņ, la baza turnurilor, numitņ ăVņlulò. Mireasņ, vņl ð vedeĪi ce-

au fņcut acolo?... Dacņ imaginea mintalņ pe care o aveĪi despre Basra este ´ncņ cea a 
zonei de rņzboi care era ´n 2003, atunci c©nd trupele britanice Ħi americane au intrat 

pentru prima datņ ´n Irak, aveĪi nevoie, în mod clar, de o actualizare. Basra este un oraĦ 
prosper Ħi relativ paĦnic în zilele noastre, ămai asemņnņtor cu Kuweitul dec©t cu 
Baghdadulò. Tentaculele Statului Islamic se aflņ la mai bine de 600 km depņrtare. Banii 

din petrol curg g©rlņ acolo. Pe toate drumurile noi se vņd maĦini noi. De curând, s-au 

deschis un hotel de cinci stele Ħi un nou stadion sportiv (s-ar pņrea cņ Basra este ahtiatņ 

dupņ fotbal). Guvernul lucreazņ la un master-plan pentru extinderea oraĦului, în care 

Mireasa, finanĪatņ din bani publici, va constitui piesa de rezistenĪņ. Mireasa din Golf este, 
de fapt, o poreclņ localņ a oraĦului. Basra era considerat cândva cel mai frumos Ħi mai 

cosmopolit loc din Golf ð ´nainte ca Saddam Hussein sņ pedepseascņ populaĪia majoritar 

Ħiitņ a acestuia Ħi ´nainte ca rņzboiul din Irak sņ ´Ħi lase amprenta asupra lui. Mai era, de 

asemenea, aĦa-zisa locaĪie a Grņdinii Edenului.163 
 

Este oare posibil ca descrierile biblice ale Babilonului zilelor din urmņ sņ fie ´mplinite ´ntr-un 

oraĦ aflat la aproape 482 km mai spre sud, pe malul Eufratului, decât Babilonul originar? Nu 

putem exclude cu totul aceastņ posibilitate. Este greu sņ nu fii Ħocat de caracterul potenĪial 

profetic al acestei istorioare. Nu ar fi ceva tipic lui Satan sņ ´Ħi numeascņ capitala ăMireasņò ´n loc 
de prostituatņ, cum o numeĦte Domnul? ċnsņ, chiar dacņ se construieĦte un oraĦ, ideea cņ acesta 
ar deveni o capitalņ religioasņ majorņ Ħi un centru economic global continuņ sņ rņm©nņ, ´ncņ, 

greu de închipuit. Oricât de mult ne-ar intriga speculaĪiile asupra acestor lucruri, deocamdatņ ele 
sunt doar teoretice. OraĦul acesta existņ, actualmente, doar în minĪile arhitecĪilor sņi. Nu a 

´nceput ´ncņ nicio construcĪie propriu-zisņ. Oricum ar fi, este un lucru asupra cņruia sņ fim cu 

ochii ´n patru ´n anii ce vin, alņturi de o potenĪialņ reconstrucĪie a Babilonului. 
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Partea a III-a 
Babilonul final 

  



17 
Mecca/Arabia Sauditņ 
 

În acest capitol, vom trece ´n revistņ argumentul ´n favoarea concepĪiei cņ profeĪia despre 

marea prostituatņ vorbeĦte de Mecca sau de Regatul Arabiei Saudite. Dacņ aceasta este prima 

oarņ c©nd auziĪi aceastņ interpretare, poate cņ vi se pare incredibil de nouņ sau chiar dubioasņ. Vņ 

înĪeleg complet. Eu ´nsumi am avut ´ndoieli c©nd am ´nceput sņ c©ntņresc aceastņ interpretare. 
Dar, dupņ ce am examinat argumentele biblice ´n favoarea ei, am conchis cņ are un merit 
autentic. Iatņ de ce. 

Peste tot în cartea aceasta, am urmņrit sņ clņdim pe principiul cņ nu ajunge sņ gņsim o 
interpretare care sņ ´mplineascņ unul, c©teva sau chiar mai multe dintre criteriile scripturale, at©ta 

timp cât eĦueazņ ´n privinĪa altora. Doar o interpretare care satisface toate criteriile biblice va fi 

suficientņ. Dintre toate posibilele poziĪii, aceasta este singura care pare cņ ´ndeplineĦte aceastņ 
cerinĪņ. De fapt, se potriveĦte Ħocant de bine. 

AĦadar, sņ pornim la drum analiz©nd diferitele criterii Ħi descrieri pe care le-am extras din 

Apocalipsa 17-18, punându-le faĪņ ´n faĪņ cu realitatea politicņ, financiarņ, religioasņ, moralņ Ħi 
chiar geograficņ a cetņĪii Mecca Ħi a Regatului Arabiei Saudite. 

 

Un oraĦ propriu-zis 

Evident, Mecca este un oraĦ foarte real Ħi tangibil, nu doar vreun concept vag, precum 
ăsistemul lumiiò sau ăapostazie globalņò. Dacņ ne g©ndim la regatul mai larg a cņrei inimņ 
spiritualņ este Mecca, atunci acesta ar fi, fņrņ ´ndoialņ, Regatul Arabiei Saudite. ċntr-un sens mai 

larg de-at©t, Mecca este capitala spiritualņ a ´ntregii lumi musulmane. Sņ fim ´nĪeleĦi, eu nu pledez 
pentru o interpretare strict limitatņ, care vede Mecca singurņ ca fiind Babilonul, ci pentru una 

care permite realitņĪile mai ample din Regatul Arabiei Saudite, incluzând capitalele economice ale 

acesteia, Riyadh, Jeddah Ħi chiar Ħi OraĦul Economic al Regelui Abdullah, aflat ´n plinņ 
emergenĪņ. Dupņ cum am discutat, ´n perioada biblicņ, oricare cetate de mare renume ar fi fost 

inima unei regiuni, stat, regat sau ´mpņrņĪii mai largi. Lucrul acesta era, în mod cert, valabil 

pentru Babilonul antic, precum Ħi pentru Roma anticņ, cetņĪi care reprezintņ cele mai importante 
prototipuri profetice la care sņ ne uitņm. 

 
Cetatea cea mare 

Mecca joacņ rolul ăcetņĪii celei mariò din Apocalipsa 17-18, în sensul în care ea este matca, 

inima, însuĦi centrul de gravitate spiritualņ pentru ´ntreaga lume islamicņ. AduceĪi-vņ aminte: 
mņreĪia ămarelui Babilonò nu are de-a face cu numņrul clņdirilor ´nalte de care dispune Ħi nici cu 

numņrul de kilometri pņtraĪi pe care se întinde. Mai degrabņ, profeĪia pare a se focaliza mai mult 

pe influenĪa extinsņ a acestuia peste regi, popoare, naĪiuni Ħi triburi. Sunt mai multe aspecte 
notabile ´n care Mecca ar putea fi vņzutņ ca fiind cetatea cea mare. Sņ ´ncepem cu cel mai 
evident. 

 

Matca Ħi inima islamului 

Mai ´nt©i, cetatea Mecca este ´nsņĦi vatra în care s-a nņscut religia islamului. Fiecare 
eveniment important de la începutul islamului, în timpul lui Mohamed, a avut loc ori în Mecca, 

ori ´n Peninsula Arabņ. ċn Mecca s-a nņscut Ħi a crescut Mahomed Ħi tot acolo Ħi-a lansat cariera 

ăprofeticņò, ´ncep©nd sņ ´Ħi propovņduiascņ noua religie; ´n Mecca, islamul avea sņ ´nregistreze, ´n 



cele din urmņ, cel mai notabil succes. Arabia Sauditņ este cņminul deopotrivņ al Meccņi Ħi al 

Medinei, cele douņ oraĦe în care Mahomed Ħi-a petrecut cea mai mare parte a vieĪii.  
Tocmai în virtutea conexiunii lui Mahomed atât cu Mecca, cât Ħi cu Medina, acestea sunt, 

fņrņ ´ndoialņ, cele mai sacre douņ oraĦe din ´ntreaga lume musulmanņ. Cei ce nu sunt musulmani 

nici mņcar nu au voie sņ pņtrundņ ´n aceste oraĦe. AĦadar, nu doar cņ Mecca/Arabia Sauditņ este 

leagņnul islamului; este, de asemenea, ´nsņĦi inima lumii musulmane. Una dintre cele mai 
importante descrieri ale prostituatei pe care am identificat-o se referņ la cel mai semnificativ 
centru de idolatrie globalņ care a existat vreodatņ. Babilonul este numit, ´n mod specific, ămama 
tuturor prostituatelorò, reprezent©nd marea mamņ a religiilor false. Mecca este, în fapt, mai 

vrednicņ de titlul de ăcapitalņ spiritualņò dec©t orice alt oraĦ din lume. GândiĪi-vņ puĪin: Ori de 

c©te ori cineva descrie epicentrul arhetipal al unui fenomen, acea persoanņ ´l numeĦte ămeccaò 
respectivului fenomen. Hollywood-ul, de exemplu, este ămeccaò filmului. Wall Street-ul este 

ămeccaò finanĪelor Ħi investiĪiilor. Numele Mecca este cvasi-sinonim cu capitala supremņ. Mecca 

propriu-zisņ, ´nsņ, nu este capitala filmului sau a finanĪelor, ci a singurei religii false care se 
bucurņ de cea mai mare rņsp©ndire ´n lume. 

Astņzi, Mecca serveĦte ca centru spiritual pentru 1,6 miliarde de musulmani. Este capitala 

spiritualņ a celei de-a doua religii a lumii, stņp©nind peste Ħi controlând fiecare naĪiune care 

´nconjoarņ Israelul. Dacņ ´nĪelegem naraĪiunea profund israelo-centricņ a Scripturilor, acest fapt 

este deosebit de profund. Desigur, islamul controleazņ mult mai mult dec©t doar naĪiunile din 

Orientul Mijlociu Ħi Africa de Nord. InfluenĪa lui este resimĪitņ, din ce în ce mai mult, Ħi în 

naĪiunile din toatņ lumea. ċn 2016, Londra a fost martorņ la primul primar musulman ales. Fņrņ 
´ndoialņ, influenĪa Ħi impactul islamului la nivel global va continua sņ fie simĪitņ ´n anii ce vin. De 
cinci ori pe zi, mulĪimi peste mulĪimi de musulmani, din aproape toate naĪiunile lumii, îĦi 
´ndreaptņ faĪa ´n rugņciune cņtre Mecca. Magazinele musulmane au ´n v©nzare o varietate de 
busole Ħi ceasuri electronice fņcute, în mod specific, pentru a ajuta musulmanii sņ Ħtie 

întotdeauna când este timpul de rugņciune Ħi direcĪia cņtre Mecca ð indiferent de locul în care s-

ar afla. Mai mult, fiecare musulman are datoria de a face, mņcar o datņ ´n viaĪņ, un pelerinaj 
spiritual la Mecca. De fapt, Masjid al-Haram, sau Moscheea Sacrņ, care gņzduieĦre Kaaba (vezi 

Capitolul 16), este cea mai vizitatņ locaĪie din toatņ lumea. Nu existņ ´ndoialņ cņ Mecca este inima 
geograficņ Ħi spiritualņ a ´ntregii lumi musulmane. Dintre toate oraĦele lumii, care ar împlini mai 

adecvat descrierea de a avea influenĪņ asupra regilor Ħi ăneamurilor Ħi mulĪimilor Ħi naĪiunilor Ħi 
limbilorò (vezi Apocalipsa 17:15)? 

 

Matca Ħi inima islamului radical Wahhabi 
Arabia Sauditņ este, totodatņ, matca wahhabismului ð sau salafismului, dupņ cum preferņ 

adepĪii acestuia sņ ´l numeascņ. ċn secolul al XVIII-lea, când Ibn Saud, patriarhul tribului Al-

Saud, ducea lupte pentru consolidarea puterii tribale, a încheiat o alianĪņ cu patriarhul islamului 
radical sunnit modern, Muhammad al-Wahhab. Din acele zile încoace, Casa lui Saud Ħi Casa lui 

Wahhab au fost inseparabile. Dupņ cum a remarcat un observator iscusit, ăSaud Ħi Wahhabi, 

Wahhabi Ħi Saud ´ncņ stņp©nesc peste Arabia Sauditņ.ò164 

Wahhabismul/salafismul este, în esenĪņ, o miĦcare de reformņ de sorginte musulmanņ 
sunnitņ, al cņrei scop este revenirea la practicile primilor musulmani. Salafii urmņresc sņ purifice 
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islamul de orice elemente Ħi inovaĪii introduse mai t©rziu (arabņ: bidõah), care, pretind ei, 

compromit expresia cea mai purņ a islamului, pe care Mohamed Ħi discipolii sņi cei mai apropiaĪi 
Ħi de la început au predicat-o Ħi au practicat-o. Din acest motiv, wahhabismul are ca rezultat cele 

mai extreme expresii ale islamului Ħi este principala sursņ a atâtor musulmani sunniĪi radicali din 

toatņ lumea. Al-Qaeda, SIIS, talibanii, Boko Haram Ħi mai multe alte miĦcņri jihadiste radicale s-
au nņscut, toate, din g©ndirea salafi, prin identificarea cu aceasta. 

În 2016, o comisie de experĪi, numitņ Integrity UK, a tradus o apariĪie a ¥eicului Adel al-
Kalbani, fostul imam al Marii Moschei din Mecca. Potrivit lui al-Kalbani, islamul practicat la 

scarņ largņ Ħi sancĪionat de guvernul saudit ăurmeazņ aceeaĦi gândire [ca Ħi SIIS], dar o pune în 

practicņ ´ntr-o manierņ rafinatņ. Ei ´Ħi preiau ideile din ceea ce este scris ´n propriile noastre cņrĪi, 
din propriile noastre principii... Noi nu criticņm g©ndirea pe care se bazeazņ (SIIS).ò165 

Pentru a ´nrņutņĪi lucrurile, Arabia Sauditņ este nu doar principala sursņ ideologicņ directņ 

pentru radicali, ci Ħi principala sursņ de finanĪare pentru wahhabismul radical din toatņ lumea. 
Vom discuta aceastņ chestiune ´n mai multe detalii pe mņsurņ ce ´naintņm. Deocamdatņ, pe l©ngņ 

recunoaĦterea faptului cņ Arabia Sauditņ este ´nsņĦi matca Ħi inima islamului mondial, mai trebuie 

sņ ´nĪelegem Ħi cņ Arabia Sauditņ este matca Ħi miezul celei mai criminale, violente, determinate 

Ħi periculoase forme de islam radical ce i-a fost dat lumii sņ o cunoascņ. 

Dacņ Mecca Ħi Arabia Sauditņ reprezintņ, ´ntr-adevņr, marea prostituatņ, atunci nu este deloc 

dificil sņ vedem de ce se spune cņ mare parte a lumii se aflņ ´ntr-o stare de beĪie, sub vraja Ħi 
influenĪa ei. Cât despre rolul misteriosului Babilon ca cea mai mare sursņ de influenĪņ religioasņ 
peste popoarele pņm©ntului Ħi de rņsp©ndire a celei mai aprige Ħi mai setoase de sânge forme de 

religie falsņ pe care a cunoscut-o omenirea vreodatņ, Mecca/Arabia Sauditņ se potriveĦte perfect 

descrierii. Astņzi, vinul dņtņtor de dependenĪņ Ħi înnebunitor al farmecelor prostituatei se 

rņsp©ndeĦte rapid peste tot ´n lume, pe mņsurņ ce SIIS Ħi grupņri similare preiau controlul asupra 

unor naĪiuni întregi Ħi, într-un fel sau altul, fac jihadismul radical sņ parņ ´n vogņ, în rândurile 
milioanelor de tineri musulmani de pe tot pņm©ntul. C©nd mņ g©ndesc cņ SIIS a fost în stare sņ 
recruteze aproape treizeci de mii de musulmani, din ce ´n ce mai tineri, care au lņsat totul ´n urmņ 

Ħi s-au mutat în Siria, cu riscul de a muri acolo, îmi vine uĦor sņ ´nĪeleg de ce ´ngerul a spus cņ 
ălocuitorii pņm©ntului s-au ´mbņtat de vinul desfr©nņrii eiò (Apocalipsa 17:2). ÎnĪeleg©nd cņ 
ădesfr©nareaò din profeĪie este idolatria sau religia falsņ Ħi cņ Regatul Arabiei Saudite este ´ntru 
totul responsabil de rņsp©ndirea celei mai rele Ħi mai demonice forme de islam radical ð cu 

siguranĪņ despre Arabia Sauditņ este vorba c©nd se spune ăpentru cņ din vinul m©niei datorat 
desfr©nņrii ei au bņut toate neamurile, regii pņm©ntului s-au desfrânat cu ea, iar negustorii 
pņm©ntului s-au ´mbogņƕit din puterea senzualitņƕii ei!ò (Apocalipsa 18:3). 

 

Ciocnirea a douņ cetņĪi 
Dupņ cum am discutat în Capitolul 9, cartea Apocalipsa este, în mare parte, o poveste despre 

douņ cetņĪi. Este o poveste despre ciocnirea dintre prostituatņ Ħi mireasņ, cetatea lui Satan Ħi, 
respectiv, cetatea marelui Rege. ċncņ de acum mai bine de trei mii de ani, când regele David a 

preluat tronul pe Muntele Sionului din Ierusalim, Ierusalimul a fost deopotrivņ un oraĦ profetic 

Ħi epicentrul aĦteptņrilor religioase ale evreilor. Acolo a fost construit templul evreiesc de cņtre 
regele Solomon Ħi apoi de cņtre Irod. ¥i acolo va fi tronul restaurat al lui David pe care evreii 

                                                             
165 òLeading Saudi Cleric Says IS and Saudi Arabia ôFollow the Same Thoughtõó Assyrian International News 

Agency, January 28, 2016, http://www.aina.org//news/20160128183033.htm. 




